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Введение

Настоящий стандарт представляет собой одну из частей многоча- 
стевого стандарта ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021 (стандарты по системам 
обмена текстами, ориентированным на сообщения (MOTIS)), кото­
рый обеспечивает исчерпывающую спецификацию обработки сооб­
щений. охватывающую любое количество взаимодействующих от­
крытых систем.

ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021 состоит из следующих частей, объеди­
ненных общим названием «Информационная технология. Передача 
текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения, 
MOTIS»:

- Часть I. Общее описание системы и службы
- Часть 2. Общая архитектура
- Часть 3. Соглашения по определению абстрактных услуг
- Часть 4. Система передачи сообщений: определение абстрактных

услуг и процедуры
- Часть 5. Хранилище сообщений: определение абстрактных услуг
- Часть 6. Спецификации протокола
- Часть 7. Система межперсональных сообщений
Назначение систем обработки сообщений (СОС) состоит в том,

чтобы дать возможность пользователям обмениваться сообщениями 
на основе их промежуточного накопления. Сообщение, выданное от 
имени одного пользователя-отправптеля, переносится системой пе­
редачи сообщений (СПС) и поступает к агентам одного или не­
скольких других пользователей-получателей. Модули доступа (МД) 
связывают СПС с системами обмена данными других видов (напри­
мер, системами почтовой связи). При подготовке, хранении сообще­
ний и их выводе на дисплей пользователю помогает агент пользова­
теля (АП). В качестве факультативной возможности в хранении сооб­
щений пользователю может помогать хранилище сообщений (ХС). 
Система СПС содержит большое число агентов передачи сообщений 
(АПС). которые совместно выполняют функцию передачи сообще­
ний с промежуточным накоплением.

Настоящая часть ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021 определяет приклад­
ной аспект обработки сообщений, называемый меж персональных! и 
сообщениями, специфицируя в процессе определения тип содержи­
мого сообщений и соответствующие процедуры, известные как Р2.

VI
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Информационная технология
ПЕРЕДАЧА ТЕКСТА. СИСТЕМЫ ОБМЕНА ТЕКСТАМИ. 

ОРИЕНТИРОВАННЫЕ НА СООБЩЕНИЯ (MOTIS)
Часть 7. Система мсжнсрсональных сообщений

Information technology. Text communication. 
Message-oriented text interchange systems (MOTIS). 

Pan 7. Interpersonal messaging system

Дата введения 1998—07—01

Глава первая. ВВЕДЕНИЕ

1 НАЗНАЧЕНИЕ

Настоящий стандарт определяет обработку межлерсональных со­
общений — вид обработки сообщений, приспособленный к обыч­
ных» межперсональным деловым операциям или к частной коррес­
понденции.

Настоящий стандарт — один из семейства стандартов по обработ­
ке сообщений. ИСО/М ЭК 10021 — 1 предста&тяет собой введение в 
это семейство и идентифицирует другие относящиеся к нему доку­
менты.

Архитектурные и общие основы обработки сообщений определе­
ны и в некоторых других стандартах. ИСО/М ЭК 10021—2 также оп­
ределяет эти документы.

Настоящий стандарт построен следующим образом. Глава первая 
является вводной. Во второй главе определены виды тех информаци­
онных объектов, которыми обмениваются в системе межперсональ­
ных сообщений, в третьей главе — соответствующие абстрактные 
услуги, а в четвертой главе — способ их обеспечения. В приложениях 
содержится важная дополнительная информация.

Аттестационные требования приведены в разделе 22.

И гданис официальное
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2 НОРМАТИВНЫЕ ССЫЛКИ

В настоящем стандарте использованы ссылки на следующие 
документы.

2.1 В з а и м о с в я з ь  о т к р ы т ы х  с и с т е м
ГОСТ 34.973—91 Информационная технология. Взаимосвязь от­

крытых систем. Спецификация абстрактно-синтаксической нотации 
версии 1 (АСН.1)

ГОСТ 34.974—91 Информационная технология. Взаимосвязь от­
крытых систем. Описание базовых правил кодирования для абстрак­
тно-синтаксической нотации версии 1 (АСН.1)

2.2 С и с т е м ы о б р а б о т к и  с о о б щ е н и й
ИСО/М ЭК 10021—1—90 Информационная технология. Передача

текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения 
(MOTIS). Часть 1. Общее описание системы и службы

ИСО/М ЭК 10021—2—90 Информационная технология. Передача 
текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения 
(MOTIS). Часть 2. Общая архитектура

ИСО/М ЭК 10021—3—90 Информаиионпая технология. Передача 
текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения 
(MOTIS). Часть 3. Соглашения по определению абстрактных услуг

ИСО/М ЭК 10021-4—90 Информационная технология. Передача 
текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения 
(MOTIS). Часть 4. Система передачи сообщений. Определение абст­
рактных услуг и процедуры

ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021—5—96 Информационная технология. 
Передача текста. Системы обмена текстами, ориетгированные на со­
общения (MOTIS). Часть 5. Хранилище сообщений. Определение аб­
страктных услуг

ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021—6—97 Информационная технология. 
Передача текста. Системы обмена текстами, ориентированные на со­
общения (MOTIS). Часть 6. Спецификации протокола

2.3 С и с т е м ы  с п р а в о ч н и к а
ИСО/М ЭК 9594—2—90* Информационная технология. Взаимо­

связь открытых систем. Справочник. Часть 2. Модели

* До прямою применения данного нормативного документа в качестве 
государственного стандарта распространение его осуществляет секретариат 
ТК 22.
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2.4 К о л ы  я з ы к о в
ИСО 639—884 Колы для представления наименований языков
2.5 Н а б о р ы  с и м в о л о в
ИСО 2375—85* Обработка данных. Процедура регистрации уп­

равляющих последовательностей символов
ИСО 8859— 1—87* Обработка информации. 8-битные однобайто­

вые наборы графических колированных символов. Часть 1. Латинский 
алфавит номер 1

3 ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Определения приведены в ИСО/М ЭК 10021—2.

4 СОКРАЩЕНИЯ

Сокращения перечислены в ИСО/М ЭК 10021—2.

5 СОГЛАШЕНИЯ

В настоящем стандарте используются описательные соглашения, 
приведенные ниже.

5.1 А С  Н.1
В настоящем стандарте используются для указанных целей следу­

ющие описательные соглашения, основанные на АСН.1:
а) для определения информационных объектов межперсональных 

сообщений и других типов данных и значений всех видов — сама 
АСН.1;

б) для определения функциональных объектов межлерсональ- 
ных сообщений — макрокоманды OBJECT и REFINE ИСО/МЭК 
10021-3;

в) для определения абстрактных услуг межперсональных сообще­
ний -  макрокоманды PORT, ABSTRACT-OPERATION и ABSTRACT- 
ERROR ИСО/М ЭК 10021-3;

г) для определения расширений заголовков — макрокоманда 
HEADING-EXTENSION пункта 7.2.17;

* До прямого применения данною нормативного документа в качестве 
государственного стандарта распространение сто осуществляет секретариат 
ТК 22.
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д) для определения расширенных типов основной части — мак­
рокоманда EXTENDED-BODY-PART-TYPE пункта 7.3.12:

е) для определения атрибутов ХС — макрокоманда ATTRIBUTE 
ИСО/М ЭК 9594-2 .

Различные виды использования нотации ACH.I приведены в таб­
лице I. При каждом использовании нотации АСН.1 она приводится 
как в основной части настоящего стандарта для наглядности, так и в 
очень подробном изложении в приложении в качестве справочного 
материала.
Т а б л и ц а  1 — Использование попиши АСН.1

PtlCOUTpMUCUUfl lOllpOC Описание Спридочиий мще|мы.1

Объектные идентификаторы - Приложение D

Абстракт и ыс инфорыацио»< ные 
объекты

Глава 2 Приложение Е

Функциональные объекты Разделы 10. 11, 16 Приложение F

Абстрактные услуги Разделы 12, 13 Приложение G

Расширения заголовков Приложение А Приложение Н

Расширенные типы части тела Приложение В Приложение 1

Атрибуты хранилища сообще­
ний Приложение С Приложение J

Верхние траницы - Приложение К

При обнаружении различий в описании АСН.1 и в справочном 
материале указывается ошибка спецификации.

Заметим, что во всех модулях, которые определены в приложени­
ях согласно таблице 1 теги АСН.1 являются неявными; в этом отно­
шении модуль является определительным.

П р и м е ч а н и я
I Испольюванис АСН.1 для описания класса или части информации 

само по себе еще нс означает, что информация уже перелается между от­
крытыми системами. Тот факт, что информация, с помощью которой осу- 
шсстатясгся ее описание в АСН.1, и базовые правила кодирования АСН.1 
имеют конкретный синтаксис передачи, может не иметь значения. Инфор­
мация. фактически передаваемая между системами, выполняет такую роль 
путем се включения в прикладной протокол.

4
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2 Использование макрокоманд ABSTRACT-OPERATION и ABSTRACT- 
ERROR. образованных из соответхгтвуюших поименованных макрокоманд 
удаленных операций, нс означает, что привлечение абстрактных операций и 
ошибок и выдача соответствующих отчетов осуществляются через границу 
между открытыми системами. Тот факт, что абстрактные операции и ошиб­
ки посредством их описания фактически могут быть привлечены через СЭУО 
с использованием этих макрокоманд и при минимальных дополнительных 
спсиификаииях, нс имеет значения в данном контексте.

5.2 Р а н г и
В настоящем стандарте используется концепция рангов в соответ­

ствии с ИСО/М ЭК 10021-2.
5.3 Т е р м и н ы
В настоящем стандарте термины выделены полужирным шриф­

том. при ссылках на них до определений — курсивом, в остальных 
случаях написание терминов не выделяется.

Термины, означающие имена собственные, пишутся с пропис­
ной буквы, термины общего характера со строчной.

Глава вторая. АБСТРАКТНЫЕ ИНФОРМ АЦИОННЫ Е
ОБЪЕКТЫ

6 ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ

В этой главе приводится абстрактное описание тех информацион­
ных обьектов. которыми пользователи обмениваются в системах 
межперсоналысых сообщений. Они подразделяются на два вида: меж- 
персональные сообщения (МПС) и межперсональиые уведомления (МПУ). 
Одно МПУ подтверждает получение пользователем одного МПС.

InformationObject : :  =  CHOICE { 
ipm |0 | I PM, 
ipn | l |  IPN }

В данной главе рассмотрены следующие вопросы:
а) межперсональиые сообщения;
б) межперсональиые уведомления.
П р и м е ч а н и я
1 В данной части такие слова, как «отправитель!» и «получатель» предпо­

лагают тог факт, что МПС и МПУ передаются между пользователями в виде 
содержимого сообщений (см. раздел 20). Эти Слова отражают, следователь­
но. роли пользователей и СР. выполняемые в процессе таких передач.

5
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2 МПС может содержаться (см. 7.3.8) в теле другого МПС, который пере­
дается в виде содержимого сообщения. Слона «отправитель* и «получатель* 
следует понимать в контексте переноса МПС содержимого сообщения (как 
единого целого), а нс в виде компонента тела другого МПС, переносимого 
таким обратом.

3 МПС или МНУ дают различные оценки своему собственному транс- 
митталу (например, относительно отправителя содержащего его сообщения). 
Кроме того, МПУоценивает' транемнпал того МПС, ответом на которое он 
служит. Все эти оценки нсподтвсрждасмы.

7 МЕЖПЕРСОНАЛЬНЫЕ СООБЩЕНИЯ

Мсжлерсоиальное сообщение — это член основного класса ин­
формационных объектов, передаваемых между пользователями сис­
темы межперсональных сообщений.

IPM : :  =  SEQUENCE)
heading Heading,
body Body }

Оно состоит и з следующих компонентов.
а) заголовок — совокупность полей заголовка (или полей), каж­

дый информационный элемент которою обеспечивает характерис­
тику МПС (например, его значимость);

б) тело — последовательность частей тела, каждая из которых 
является информационным объектом, который МПС должно пере­
дать между пользователями (например, документ).

Body ; :  = SEQUENCE OF BodyPari

Структура МПС показана на рисунке 1.
В данном разделе определены и описаны наиболее представитель­

ные типы компонент полей заголовка, а также определены поля за­
головков и типы частей тела.

П р и м е ч а н и е — МПС может относиться к дедовым документам. 
Фактически понятия «заголовок» и «тело» прибегают к такой аналогии.

7.1 Т и п ы  к о м п о н е н т о в  п о л е й  з а г о л о в к а
В заголовке присутствуют различные виды информационных эле­

ментов. Эти типы компонентов полей заголовка — идентификатор 
МПС, определитель получателя и дескриптор 0/11 — определены и 
описаны ниже.

6
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З А Г О Л О В О К

Т Е Л О
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Рисунок 1 — Межнсрсоналыюе сообщение

7.1.1 Идентификатор МИ С
Идентификатор М НС представляет собой информационный эле­

мент. который недвусмысленно и однозначно идентифицирует МПС, 
отличая его от всех других МПС, передаваемых любым пользовате­
лем.

1PMIdentifier : : =  |APPL1CATI0N l l |  SET {
user ORAddress OPTIONAL,
user-relative-identifier Local IPMIdentifier )

Идентификатор МПС имеет следующие компоненты:
а) пользователь (Ф) — идентифицирует пользователя, отправля­

ющего МПС. Один из адресов О /П  пользователя. Отсутствие этого 
компонента нежелательно.

б) идентификатор-отиосительно-пользователя (О) — однозначно 
и недвусмысленно идентифицирует МПС. отличая его от всех дру­
гих МПС, которые отпраапяет пользователь, идентифицированный 
компонентом пользователя. Распечатываемая строка, содержащая от 
нуля до предписанного числа знаков (см. приложение К). Нулевая 
длина нежелательна.

Local IPMIdentifier : : =  PrintableString
(SIZE (0 ..ub-local-ipm-identifier))

П р и м е ч а н и е  — *11» в Идентификаторе МПС — это только тег 
прикладною масштаба ACH.I. присвоенный настоящим стандартом.

7
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7.1.2 Определитель получателя
Определитель получателя — это элемент информации, который Иденти­

фицирует получателя МПС (предпочтительного) и который может выдавать 
ему определенные запросы.

RecipientSpecifier : :  =  SET |
recipient |0 | ORDescriptor,
notification-requests | l j  Notification Requests DEFAULT {}.
reply-requested |2 | BOOLEAN DEFAULT FALSE }

Определитель получателя имеет следующие компоненты:
а) получатель (О) — идентифицирует рассматриваемого предпоч­

тительного получателя. Дескриптор 0 //I .
Если компонент запросы-уведомления или запрошенный-ответ зап­

рашивает предпочтительного получателя, то должен иметь место ком­
понент формашюе-имя указанного дескриптора 0/11.

б) запросы-уведомления (ПУ без значений) — может выдавать 
определенные запросы предпочтительному получателю, назначен­
ному принимающим компонентом.

Notification Requests : : =  BIT SDTR1NG { 
rn (0).
nrn (1),
ipm-retum (2) )

Этот компонент может предполагать любое из следующих значе­
ний одновременно, за исключением того, что значение т  не долж­
но выбираться, если только не выбрано пт:

I) т  — запрошено уведомление о приеме в ситуации, предписан­
ной в разделе 8.

II) пт  — запрошено уведомление о неприеме в ситуации, пред­
писанной в разделе 8.

III) ipm-retum — запрошен возврат МПС в любом уведомле- 
нии-о-неприеме.

в) запрошен-огвет (ПУ ложно) — определяет, запрошен ли ответ 
предпочтительного получателя, назначенного принимающим ком­
понентом. Булево.

Ответ — это одно МПС, посылаемое в ответ на другое МПС. 
Пользователь может отвечать на МПС даже в том случае, если на 
него не запрошен ответ и даже если он не относится к предпочти­
тельным получателям МПС. Более того, пользователь, от которого 
запрошен ответ, может воздержаться от ответа.
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7.1.3 Дескриптор О/П
Дескриптор О /П  представляет собой информационный элемент, 

который идентифицирует пользователя или СР.
ORDescriptor : :  =  SET {

formal-name ORName OPTIONAL,
free-form-name |0 | FreeFomiName OPTIONAL,
telephone-number 111 TelephoneNumber OPTIONAL J

Дескриптор О /П  имеет следующие компоненты:
а) формалыюе-имн (У) — идентифицирует рассматриваемого 

пользователя или СР. Одно из имен О/П.
Этот условный компонент должен иметь место только в том слу­

чае. если удовлетворяется один или несколько следующих критери­
ев:

I) Компонент им я-свободной-формы отсутствует.
II) Дескриптор О /П  имеется в поле заголовка ответ получателей.
III) Дескриптором О /П  является компонент получателя в опре­

делителе получателя и условия, установленные в 7.1.2 подпункте а, 
удовлетворяются.

б) нмя-свободиой-формы (Ф) — идентифицирует рассматривае­
мого пользователя или СР. Телексная строка длиной от нуля до пред­
писанного числа знаков (см. приложение К), выбранная из поднабо­
ра графических знаков телетексной строки. Длина, равная нулю, не­
желательна.

FreeFormName : :  =  TeletexString (SIZE (O..ub-free-form-name))
в) телефонный-номер (Ф) — обеспечивает телефонный номер 

пользователя или СР. Распечатываемая строка длиной от нуля до пред­
писанного числа знаков (см. приложение К), выбранная из поднабо­
ра графических знаков телетексной строки. Длина, равная нулю, не­
желательна.

TelephoneNumber : : = PrintableString (SIZE (O..ub-telephone- 
number))

П р и м е ч а н и е — В каждом из перечисленных ниже полей заголовка 
может быть один или несколько дескрипторов О/П: отправитель, полно­
мочные пользователи, получатели копии, получатели «слепой* копии и по­
лучатели ответа. Кроме того, дескриптор О/П может иметь место также в 
следующих полях уведомления (см. раздел S): отправитель МПУ и предпоч­
тительный получатель МПС.

9
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7.2 П о л я  з а г о л о в к а
Ниже определены и описаны пазя, имеющиеся в заголовке МПС. 
Heading : : =  SET {

Thisl PM Field,
|0] OriginatorField OPTIONAL,
111 AuthorizingUsersField OPTIONAL.
|2 | Primary Reci pientsField DEFAULT!),
|3 | CopyRecipientsFields DEFAULT {},
|4 | BlindCopyRecipientsField OPTIONAL 
151 RepliedTol PM Field OPTIONAL,
|6 | ObsoleicdlPMsField DEFAULT {),
171 Related I PMsField DEFAULT!},
|S| EXPLICIT Subject Field OPTIONAL,
|9J ExpiryTimeField OPTIONAL.
|10 | reply-time Field OPTIONAL,
| 111 ReplyRecipientsField OPTIONAL.
|12| ImponanceField DEFAULT normal.
[131 SensitivitvField OPTIONAL.
1141 AutoForwardedField DEFAULT FALSE, 
|151 ExtensionsField DEFAULT!}} 

Некоторые поля имеют компоненты и таким образом яазяются 
составными, а не неделимыми. Компонент поля называется подпо-

this-IPM 
originator 
authorizing-users 
primary-reci pients 
copy-recipients 
blind-copy-reci pients 
replied-to-1PM 
obsoleted-IPMs 
related-1 P.\ls 
subject 
expiry-time 
reply-time 
reply-recipients 
importance 
sensitivity 
auto-forwarded 
extensions

леи.
7.2.1 Данное МПС
Поле заголовка данное М ПС (О) идентифицирует МПС. Оно со­

держит идентификатор МПС.
Thisl PM Field : : =  1PM Identifier
7.2.2 Отправитель
Поле заголовка отправитель (Ф) идентифицирует отправителя 

МГ1С. Оно содержит дескриптор О/П.
OriginatorField : :  =  ORDescriptor
7.2.3 Полномочные пользователи
Поле заголовка полномочные пользователи (У) идентифицирует 

от нуля до нескольких пользователей, которые япляются полномоч­
ными пользователями МПС. Оно содержит последовательность под­
полей, каждое из которых представляет собой дескриптор О /П , в
количестве по одному на каждого такого пользователя.

AuthorizingUseisField : : = SEQUENCE OF AuthorizingUsersField 
AuthorizingUsersField : : = ORDescriptor

to
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Полномочным пользователем является пользователь, который либо 
индивидуально. либо совместно с другими пользователями уполно­
мочен инициировать МПС. Слову «уполномочен» настоящий стан­
дарт не дает точного определения; его смысл определяется пользова­
телями.

Условное поле должно иметь место только в том случае, если 
полномочными пользователями являются не только отправители 
МПС.

П р и vi с ч а н и е — Предположим, например, что руководитель дает 
своему секретарю задание отправить от его имени МПС. В этом случае секре­
тарь. отправитель МПС. может считать своего руководителя полномочным 
пользователем.

7.2.4 Основные получатели
Поле заголовка основные получатели (Г1У без подполей, т. е. без 

элементов) идентифицирует от нуля до нескольких пользователей и 
СР, которые являются «основными получателями* данного МПС. Оно 
также идентифицирует ответы полномочных пользователей на зап­
росы каждого из этих пользователей и каждого члена этих СР. Оно 
содержит последовательность подполей по одному на каждого ос­
новного получателя, каждое из которых является определителем по­
лучателя.

Primary RecipientsField : : =  SEQUENCE OF Primary Recipients-
Subfield
PrimaryReci pientsSubfield : : =  Reci pientSpecifier
Понятие «основной получатель* не имеет точного определения в 

настоящем стандарте; его смысл определяется пользователями.
П р и м е ч а н и е -  Основными получателями могут быть, например, те 

пользователи и тс СР, члены которых будут предположительно работать с 
МПС.

7.2.5 Получатели копии
Поле заголовка получатели копии (ПУ без подполей, т. е. без эле­

ментов) идентифицирует от нуля до нескольких пользователей и СР. 
которые являются «получателями копии» МПС. Оно идентифициру­
ет также ответы полномочных пользователей на вопросы каждого из 
этих пользователей и каждого члена этих СР. Оно содержит последо­
вательность подполей — каждое из которых является определителем 
получателя — по одному на каждого получателя копии.

Copy RecipientsField : : =  SEQUENCE OF Copy Reci pientsSubfield
Copy Reci pientsSubfield : : =  Reci pientSpecifier

11
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Понятие «основной получатель* не имеет точного определения в 
настоящем стандарте. Его смысл определяется пользователями.

П р и м е ч а н и е  — Получателями копии могут быть, например, те 
пользователи, которым (или те СР. членам которых) МПС перелается для 
информационных целей.

7.2.6 Пшучатели слепой копии
Пазе заголовка получатели слепой копии (У) идентифицирует от 

нуля до нескольких пользователей и СР, которые назначены в каче­
стве получателей слепой копии МПС. Оно идентифицирует также 
ответы полномочных пользователей на вопросы каждого из этих 
пользователей и каждого члена этих СР. Оно содержит последова­
тельность подполей, каждое из которых представляет собой опре­
делитель получателя, по одному на каждого получателя слепой 
копии.

BlindCopyRecipiemsField: :  =  SEQUENCE OFBlindCopyRecipients-
Subfield
BlindCopyReci pientsSubfield : :  =  Reci pientSpecifier
Понятие «получатели копии» имеет тот же смысл, что и в пункте 

7.2.5. Получателем слепой копии является такой получатель, роль 
которого как такового не раскрыта ни для основного получателя, ни 
для получателя копии сообщения.

В случае, когда МПС предназначено для получателей слепой ко­
пии, это условное поле должно иметь место и идентифицировать 
данного пользователя или СР. Должно ли оно идентифицировать и 
других получателей слепой копни -  этот вопрос имеет локальный 
характер. В случае, когда МПС предназначено для основного получа­
теля или получателя копии сообщения, это поле должно отсутство­
вать или не идентифицировать ни одного пользователя или СР.

7.2.7 Ответ па МПС
Поле заголовка ответ на М ПС (У) идентифицирует то М ПС, на 

которое данное МПС является ответом. Оно содержит идентифика­
тор МПС.

RepliedToJPM Field : :  =  I PM Identifier
Это условное поле должно иметь место, только в том случае, если 

МГ1С является ответом.
П р и м с ч а и и с -  В контексте продвижения следует различать продвига­

ющее МПС и продвигаемое МПС. Эго паче должно идентифицировать, на 
какое из этих двух МПС выдастся ответ.

12
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7.2.8 Устарелые МПС
Поле заголовка устарелые М ПС (ПУ без подполей, т. е. элемен­

тов) идентифицирует от нуля до нескольких МПС, которые полно­
мочные пользователи действующего МПС считают устаревшими. Оно 
содержит последовательность подполей, каждое из которых является 
идентификатором МПС, по одному на каждое МПС.

OhsoletedIPMsField : : =  SEQUENCE OF ObsoletedlPMsSubfield
ObsoleiedlPMsSubfield : : = I PM Identifier
П р и м е ч а н и е - В  контексте продвижения следует различать продвига­

ющее МПС л продвигаемое МПС. Эго поле должно идентифицировать, какое 
из этих двух МПС действующее МПС считает устарелым.

7.2.9 Родственные МПС
Поле заголовка родственные МПС (ПУ без подполей, т. е. элемен­

тов) идентифицирует от нуля до нескольких М ПС, которые рас­
сматриваются полномочными пользователями текущего МПС как 
родственные ему. Он содержит последовательность подполей, каж­
дое из которых является идентификатором МПС. по одному па каж­
дое МПС.

RelatedIPMsField : : =  SEQUENCE OF RelatedIPMsSubfield
RelatedlPMsSubfield : : =  IPMldentifier
Слово «родственные* не имеет точного определения в настоящем 

стандарте, его смысл определяется пользователями.
П р и м е ч а н и я
1 Родственным МПС может быть, например. МПС. рассматриваемое в 

теле текущего МПС.
2 В контексте продвижения следует различать продвигающее и продвигаемое 

МПС. Это поле должно указывать, какое из этих двух МПС- является род­
ственным для текущего МПС.

7.2.10 Субъект
Поле заголовка субъект (Ф) идентифицирует предмет СПС. Оно 

содержит телетексную строку, содержащую от нуля до предписанно­
го числа знаков (см. приложение К), выбираемых из поднабора набо­
ра графических знаков телетексной строки. Нулевая длина нежела­
тельна.

SubjectField : : = Te]eiexString(SIZE(0..ub-subject-field))
7.2.11 Истекшее время
Поле заголовка истекшее время (Ф) идентифицирует момент вре­

мени. в который полномочный пользователь начинает рассматри­
вать МПС как потерявшее значимость. Оно содержит дату и время.

ExpiryTime Field : : =  Time
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7.2.12 Время ответа
Поле заголовка время ответа (Ф) идентифицирует момент време­

ни, когда полномочный пользователь запрашивает (но не требует) 
отправку каких-либо ответов для текущего МПС. Оно содержит дату 
и время.

ReplyTimeField : :  = Time
7.2.13 Получатели ответа
Поле заголовка получатели ответа (У) идентифицирует от нуля 

до нескольких пользователей или СР, которых полномочные пользо­
ватели запросили (но не потребовали) быть предпочтительными по­
лучателями ответов на текущее МПС. Она состоит из последователь­
ности подполей, каждое из которых является дескриптором О /П , по 
одному на каждого пользователя или СР.

ReplyRecipientsField : :  =  SEQUENCE OF ReplyRecipientsSubfield
ReplvReci pienisSubfield : : =  OR Descriptor
Это условное поле должно иметь место только в том случае, если 

желаемыми получателями ответа являются не только отправитель 
текущего МПС, но и другие.

Г1 р к м с ч а и н с — При наличии этого ноля и если оно идентифицирует 
нескольких пользователей и СР. отправитель может включить себя в их чис­
ло. Если он предпочитает не делать ЭТОГО, он не может рассматриваться как 
желательный получатель ответа.

7.2.14 Важность
Поле заголовка важность (ПУ нормашшя) идентифицирует важ­

ность подключения полномочных пользователей к МПС. Оно может 
принимать одно из следующих значений: низкая, нормальная или вы­
сокая.

Importance Field : : =  ENUMERATED {
low (0),
normal (D>
high (2) }

Перечисленные значения не определяются настоящим стандар­
том; их смысл определяется пользователями.

7.2.15 Чувствительность
Поле заголовка «чувствительность» (У) идентифицирует чувстви­

тельность полномочных пользователей к МПС.
SensitivityField : : =  ENUMERATED {

personal (1),
private (2),
company-confidential (3) )

14
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Это поле может принимать одно из следующих значений:
а) персональная — МПС передается предпочтительным получа­

телям как отдельным липам, а не их профессиональным возмож­
ностям;

б) частная — МГ1С не должно передаваться никому другому, кроме 
предпочтительных получателей;

в) конфиденци&шшя-Мя-компапии — МПС содержит информацию, 
которая должна быть обработана в соответствии с определенными 
компанией процедурами.

Это условное пате должно иметь место только в том случае, если 
МПС является чувствительным.

7.2.16 Автопродвижение
Поле заголовка авгопродвижение (ПУ ложно) указывает, является 

ли МПС результатом автопродвижения. Оно является булевой пере­
менной.

AutoForvvardedField : : =  BOOLEAN
7.2.17 Расширения
Поле заголовка расширения (ПУ без расширений, т. е. без членов) 

передает информацию, не сопровождаемую никакими другими по­
лями заголовка. Оно содержит набор расширений заголовка (или рас­
ширений) в количестве от нуля до нескольких, каждое из которых 
переносит один из таких информационных заголовков.

ExtensionsField : : = SET OF HeadingExtension
HeadingExtension : :  =  SEQUENCE!

type OBJECT IDENTIFIER,
value ANY DEFINED BY type DEFAULT NULL

NULL)
Каждое расширение имеет следующие компоненты:
а) тип (О) — идентифицирует семантику и ограничивает абстракт­

ный синтаксис компонента точение. Объектный идентификатор.
б) значение (Г1У ноль) — информационный элемент, абстракт­

ный синтаксис которого ограничен только компонентом. Тип «лю­
бой».

Компоненты типа всех расширений в поле расширений должны 
быть различными. Не каждое определенное расширение должно быть 
представлено в этом поле.

Все расширения определены в приложении А. Таким образом, 
каждый компонент типа расширения должен иметь одно из значе­
ний, приведенных в этом приложении. То расширение, у которого 
компонент типа имеет другое значение, должно игнорироваться.
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Каждое расширение должно определяться с помощью следующих 
макрокоманд:

HEADING-EXTENSION MACRO : : =
BEGIN

TYPE NOTATION : :  = «VALUE* tvpe lempty 
VALUE NOTATION : : =  value (VALUE OBJECT 
IDENTIFIER)

END
Каждая нотация типа макрокоманды идентифицирует тип дан­

ных. для которого компонент «значение» расширения должен быть 
ограничен. Если ни один из типов в явном виде не определен, пред­
полагается нулевое значение.

Каждая нотация значения макрокоманды идентифицирует объ­
ектный идентификатор, который должен быть представтен в виде 
компонента типа расширенмя.

П р и м е ч а н и е  — Последующие версии настоящею стандарта могут 
определять дополнительные расширения. Более того, будущие версии, ви­
д и м о .  будут дополнять заголовок только с п о м о щ ь ю  ЭТОГО поля.

7.3 Т и п ы  ч а с т е й  т е л а
Ниже определены и описаны те типы частей тела, которые могут 

иметь место в теле М ПС.
BodyPart: : =  CHOICER

ia5-text Ю1 lASText Body Pan.
voice 121 Voice BodyPart,
g3-facsimile 131 G3FacsimiIeBodyPan.
g4-classl И1 G4Classl BodyPart,
teleiex |5 | TeletexBodyPart,
videotex |6| Videotex Body Part,
encrypted 181 Encrypted BodyPart,
message 191 M essage Body Pa rt.
mixed-mode HU Mixed Mode Body Part.
bilaterally-defined |I41 Bilaterally Defined Body Part,
nationally-defined I?) Nationally Defined BodyPart,
externally-defined |I5 | Externally Defined BodyPart}

Части тела некоторых определенных ниже типов имеют два ком­
понента: параметры и дачные. Компонент параметры (О) содержит 
последовательность информационных элементов, которые описыва­
ют те информационные объекты, которые представлены в части тела 
и которые обычно являются параметрами формата и управления. Ком­
понент данные (О) сам является информационным объектом.
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П р и м е ч а н и и
1 В Рекомендации Х.420 (1984) МККТТспеиифичныс-для контекста тегн 

I и 10 означают телексные и просто форматируемые части тела документа 
соответственно, которые не имеют дальнейших определений. Следователь­
но. эти тяги отсутствуют в части тела.

2 В некоторых случаях МПС при прохождении между пользователями может 
подвергаться преобразованию. Такое событие трансмиттала может измени ть 
тип части тела.

7.3.1 Текст МК5
Часть тела текст МК5 представляет текст МК5. Она состоит из 

параметров и данных.
IA5 Text Body P a r t : : =  SEQUENCE {

param eter lASText Parameters,
data lA5Text Data}

IASTextParameters : : = SET {
repertoire |0 | Repertoire DEFAULT ia5)

IA5TextData : :  = lASString
Компонент «параметры» содержит следующие параметры:
а) репертуар (ПУ MKS) — идентифицирует набор знаков, кото­

рым ограничен компонент «данные*.
Repertoire : :  =  ENUMERATED { 

ita2 (2), 
ia5 <5)|

Этот параметр может иметь одно из следующих значений:
I) Л1ТК2: Компонент «данные» должен быть ограничен набором 

знаков МТК2 (т. е. телексным).
II) МК5: Компонент «данные» может быть получен при полном 

наборе знаков МК.
Компонент «данные» предстаачяет собой текст, строку МК5. Он 

может иметь строки любой длины. При каждом физическом изобра­
жении этого компонента (например, выводе на дисплей или распе­
чатке для пользователя) весь текст (а не только его часть) должен 
быть взаимосвязан (например, линии м о т  свертываться, но не дол­
жны усекаться).

П р и м с ч а н и с  — Многие терминалы обеспечивают максимальную 
длину строки, равную 80 знакам. Следовательно, длина строк не должна 
превышать этого значения и. скорее всего, их физическое изображение дол­
жно быть удовлетворительным (например, скорее всего, свертка строк дол­
жна быть исключена).
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7.3.2 Речь
Часть тела речь предстаатяет собой разговор. Она содержит пара­

метры и данные.
Voice Body Part : : =  SEQUENCE {

parameters Voice Parameters,
data Voice Data}

Voice Parameters : : =  SET—для дальнейшего изучения
VoiceData : :  =  BIT STRING—для дальнейшего изучения
Параметры такой части тела и те методы кодирования дискрети­

зированных речевых сигналов, которые могут идентифицировать и 
параметризовать эти параметры, подлежат дальнейшему изучению.

7.3.3 ГЗ факсимиле
Часть тела ГЗ факсимиле представляет собой изображение группы 

3 факсимиле. Она содержит параметры и данные.
G3FacsimUeBodyPart: :  =  SEQUENCE {

parameters G3FacsimileParameters.
data G3 Facsimile Data}

G3 Facsimile Parameters : : = SET {
number-of-pages |0j INTEGER OPTIONAL, 
non-basic-parameters j l j  G3FacsimiIeNonBasicPa-

rametersOPTIONAL}
G3FacsimileData : :  = SEQUENCE OF BIT STRING
Компонент «параметры» охватывает следующие параметры:
а) число-страниц (Ф) — идентифицирует число страниц данных 

группы 3 факсимиле в компоненте «данные». Неотрицательное целое.
б) не-базовые параметры (У): идентифицирует не-базовые пара­

метры (НБП) группы 3 факсимиле, которые характеризуют компо­
нент «данные». Дескриптор НБП ГЗ.

Этот условный параметр должен иметь место в том случае, если 
тело содержит две или более частей ГЗ факсимиле.

Компонент «данные» представляет собой факсимильное изобра­
жение, последовательность битовых строк, каждая из которых коди­
рует отдельную страницу факсимильных данных группы 3 в соответ­
ствии с требованиями Рекомендаций Т.4 и Т.30.

П р и м е ч а н и я
1 Компонент «число-страниц» идентифицирует чисто элементов после­

довательности, которые образуют компонент «данные» и. таким образом, 
является избыточным.

2 Если тело содержит одну такую часть, сто ИБП может (но нс обяза­
тельно) переноситься посредством конверта сообщении, содержащего МПС.
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7.3.4 Г4 класс I
Часть тела Г4 класс 1 представляет собой документ законченной- 

формы, относящийся к виду документов, обрабатываемых факси­
мильными терминалами группы 4 класса I. Он содержит последова­
тельность протокольных элементов, которые описывают структур­
ное построение документа.

G4Classl BodyPart : :  = SEQUENCE OF Protocol Element
7.3.5 Телетекс
Часть тела телетекс представляет собой телетексный документ. Она 

содержит параметры и данные.
Teletex Body Part : : =  SEQUENCE { 

parameters TeletexParameters, 
data TeletexData}

TeletexParameters : : =  SET {
number-ol-pages |0 | INTEGER OPTIONAL,
telex-compatible | l |  BOOLEAN DEFAULT FALSE,
non-basic-parameters |2 | TeletexNon Basic Parameters

OPTIONAL)
Teletext Data : :  = SEQUENCE O F TeletexString
Компонент «параметры» содержит следующие параметры:
а) число-страниц (Ф) — идентифицирует число страниц телетек- 

сного текста, содержащегося в компоненте «данные». Не-отри натель­
ное целое число.

б) совместимый-с-телексом (НУ ложно) — определяет, является 
ли документ в компоненте данные телексно-совместимым. Булева пе­
ременная.

Если этот параметр имеет значение истинно, то каждая телексная 
строка в компоненте «данные» должна быть ограничена набором зна­
ков МТК2. Ни одна строка не должна иметь длину, превышающую 
69 знаков.

в) ие-базовые параметры (У) — идентифицирует те НБП теле- 
текса. которые характеризуют компонент «данные». Дескриптор те- 
летексных НБП.

Этот условный параметр должен иметь место, если (но не только 
если) тело содержит две или более частей телетекса.
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Компоне>гг «данные» представляет собой документ, последова­
тельность телетексных строк, каждая из которых кодирует одну из 
его страниц.

П р и м е ч а н и я
1 Компонент «число-страниц» идентифицирует число элементов после­

довательности. которые образуют компонент «данные» и является, таким 
образом, избыточным.

2 Если зело содержит одну из таких частей, го его МБП может (но не 
обязательно) передаваться посредством конверта сообщения, содержащего 
данное МПС.

7.3.6 Видеотекс
Часть тела видеотекс представляет собой видеотексные данные. 

Она содержит параметры и данные.
VideotexBodyPart: : =  SEQUENCE { 

parameters VideotexParameters, 
data VideotexData}

VideotexParameters: :  = SET {
syntax |U| VideotexSyntax OPTIONAL)

VideotexData : :  = VideotexString
Компонент «параметры» содержит следующие параметры:
а) синтаксис (Ф) — идентифицирует синтаксис компонента «дан­

ные*. При отсутствии этого параметра синтаксис должен рассматри­
ваться неопределенным.

VideotexSyntax : :  =  INTEGER { 
ids (0),
data-syntax 1 (I). 
data-syntax2 (2), 
data-syntax3 (3)}

Этот параметр может иметь одно из следующих значений, каждое 
из которых обозначает, как показано ниже, один из видеотексных 
синтаксисов, определенных в Рекомендациях Т.100 и Т. 101:

I) идс. синтаксис ИДС;
II) синтаксис-дачных /.-синтаксис данных I;
III) синтаксис-данных 2: синтаксис данных 2;
IV) синтаксис-данных 3: синтаксис данных 3;
Компонент «данные» представляет собой видеотексные данные, 

пндеотексную строку. Он должен соответствовать видеотексному син­
таксису, обозначенному параметром «синтаксис».
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7.3.7 Зашифрованное
Часть тела зашифрованное представляет результат шифрования 

части тела, тип которой определен настоящим стандартом. Она име­
ет параметры и данные.

Encrypted Body Pan : : =  SEQUENCE { 
parameters Encrypted Parameters, 
tfata Encrypted D ata}

Encrypted Parameters : :  =  SET — для дальнейшего изучения
Encrypted Data : :  =  BIT STRING — для дальнейшего изучения
Параметры такой части тела и тот метод шифрования, который 

может идентифицировать и параметризировать эти параметры, под­
лежат дальнейшему изучению.

Компонент «данные» представляет собой зашифрованную часть 
тела, битовую строку. Биты этой битовой строки должны зашифро­
вывать значение данных типа (ACH.I) части тела, закодированной в 
соответствии с базовыми правилами кодирования ГОСТ 34.974.

7.3.8 Сообщение
Часть тела сообщение представляет собой МПС, а также, факуль­

тативно. конверт его доставки. Она имеет параметры и данные.
MessageBodvPart: :  =  SEQUENCE { 

parameters MessageParameters, 
data Message D ata}

MessageParameters : : = SET (
delivery-time |0 | MessageDeliveryTime OPTIONAL, 
delivery-envelope |1 | Other.Message Delivery Fields OPTIONAL }

Message Data : :  =  I PM
Компонент «параметры» содержит следующие параметры:
а) время-доставки (Ф) — дата и время, в которое было доставле­

но МПС. Наличие этого компонента при отсутствии компонента «кол- 
ве рт -доставки* нежелательно.

б) конверт-доставки (Ф> — поля доставки другого сообщения МПС. 
Наличие этого компонента при отсутствии компонента «конверт- 
доставки» нежелательно.

Компонентом «данные* является МГ1С.
Включение одного МПС в другое, как это описано в данном 

разделе, называется продвижением МПС. Охватывающее М ПС назы­
вается продвигающим М ПС, охватываемое МПС — продвигаемым 
МПС.
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П р и м е ч а н и я
1 Вопрос возможного включения в будущем идентификатора сообщения 

в компонент «параметры» подлежит дальнейшему изучению. Его отсутствие 
в настоящее время обеспечивает совместимость с Рекомендацией Х.420 (1984).

2 Подлинность (в любом смысле) МПС и предполагаемого конверта до­
ставки части тела «сообщение» не может быть подтверждена.

7.3.9 Смешанный-режим
Часть тела смешаиный-режим представляет собой документ закон­

ченной-формы, относящийся к тому виду документов, которые об­
рабатываются телетексными терминалами смешанного режима и фак­
симильными терминалами группы 4. классы 2 и 3. Она содержит 
последовательность протокольных элементов, которые описывают 
структурное построение документа.

Mixed Mode Body P a r t: :  = SEQUENCE OF Protocol Element
7.3.10 Определяемые двусторонним соглашением
Часть тела определяемые двусторонним соглашением представляет 

собой информационный объект, семантика м абстрактный синтак­
сис которого определяются двусторонним соглашением между от­
правителем МПС и всеми его потенциальными получателями. Она 
содержит строку октетов.

Bilaterally Defined Body P a r t: :  =  OCTET STRING
П р и м е ч а н и е  — Использование этой части тела нежелательно. Она 

хронологически предшествует части тела «внешне определяемый тип» и ос­
тавлена для обеспечения обратной совместимости с Рекомендацией Х.420 
(1984). Часть тела «внешне определяемый тип* обеспечивает такие же или 
более широкие возможности, и его использование более предпочтительно. 
Например, благодаря такому использованию можно четко отличать части 
тела, определенные одним обществом пользователей, от частей тела, опре­
деляемых другими пользователями.

7.3.11 Нацио!Шьмо определяемые
Часть тела национально определяемые представляет собой инфор­

мационный объект, семантика и абстрактный синтаксис которого 
определяются в национальном масштабе страной, идентифициро­
ванной путем двустороннего соглашения между отправителем МПС 
и его потенциальными получателями. Она содержит переменную «лю­
бое».

NationallyDefinedBodyPart: :  =  ANY
П р и м е ч а н и я
I Эта часть тела предназначена для использования при внутреннем обме­

не данными, когда рассматриваемая страна охватывает отправителя МПС и 
всех сто возможных получателей.



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-7-97

2 Использование этого типа части тела нежелательно. Она хронологичес­
ки предшествует части тела «внешне определяемый тип» и оставлена для 
обеспечения обратной совместимости с Рекомендацией Х.420 (1984). Часть 
тела «внешне определяемый тип* обеспечивает такие же или более широкие 
возможности, и его использование более предпочтительно. Например, бла­
годаря такому использованию можно четко отличать части тела, определен­
ные разными странами.

7.3.12 Внешне определяемая
Внешне определяемая часть тела представляет собой информаци­

онный объект, семантика и абстрактный синтаксис которого обо­
значаются объектным идентификатором, который передает эту часть 
тела. Она содержит параметры и данные.

ExtemallyDefinedBodyPart: :  =  SEQUENCE { 
ра га mete rs Exte т а  1 ly De fi ned Pa rameters, 
data ExternallyI>efinedData }

Externally Defined Parameters : : =  EXTERNAL
Externally Defined D ata: :  =  EXTERNAL
Компоненты «параметры* и «данные* являются внешними (см. 

раздел 32 ГОСТ 34.973). Должны иметь место те их компоненты, на 
которые они прямо ссылаются, а компоненты, на которые они ссы­
лаются косвенно, и дескриптор-эначения-данных должны отсутство­
вать.

Основываясь на части тела «внешне определяемые», все типы ча­
сти тела подразделяются на два следующих важных класса:

а) базовый — разновидность типа части тела, за исключением 
внешне определяемого. Обозначается целым числом (контекстно-спе- 
цифииированный тег АСН.1).

Все базовые типы части тела определены в настоящем стандарте;
б) расширенный — некоторые внешне определяемые части тела, 

ограниченные до какого-нибудь одного значения компонента, на 
который дана прямая ссылка в компоненте «данные* этой части тела. 
Обозначается объектным идентификатором.

Некоторые (но не обязательно все) расширенные типы части тела 
определены в приложении В настоящего стандарта.

Каждый расширенный тип части тела, который определен в на­
стоящем стандарте, определяется с помощью перечисленных ниже 
макрокоманд. Каждый расширенный тип части тела, где бы он ни 
определялся, должен определяться точно таким же образом.

23



ГОСТ F ИСО/МЭК 10021-7-97

EXTENDED-BODY-PART-TYPE MACRO : : =
BEGIN

TYPE NOTATION : :  = Parameters Data 
VALUE NOTATION : :  =  value (VALUE OBJECT 

IDENTIFIER)
Parameters : :  =  «PARAMETERS» type «IDENTIFIER» «BY* value

(OBJECT IDENTIFIER) | empty
Data ; :  =  «DATA* type
END
Пример нотации типа макрокоманды определяет посредством его 

раздела ПАРАМЕТРЫ тип значения данных, который предстаатен 
компонентом «параметры» такой (внешне определенной) части тела 
(внешней), и объектный идентификатор, который представлен в 
компоненте «прямая-ссылка* этого компонента «параметры». Отсут­
ствие компонента «параметры» предполагается отсутствием такого 
раздела. Пример нотации типа определяет также посредством его раз­
дела ДАННЫЕ тип значения данных, представленных компонентом 
«данные» такой части тела (внешней).

Пример нотации значения макрокоманды определяет объектный 
идентификатор, представленный в виде компонента «прямая ссыл­
ка* компонента «данные* такой (внешне определенной) части тела. 
Объектный идентификатор определяет правила кодирования части 
тела. Те части тела, типы которых определяет настоящий стандарт, 
должны кодироваться с использованием базовых правил кодирова­
ния ЛСН.1.

П р и м е ч а н и я
1 Внешне определяемая часть тела позволяет обмениваться информаци­

ей объектам всех видов, каждый из которых однозначно и недвусмысленно 
идентифицирован. Эта идентификации полагается на указанный выше ком­
понент «прямая ссылка», который представляет собой объектный иденти­
фикатор. Объектные идентификаторы можно легко получить, например, 
национальным комитетам или частным организациям.

2 Если внешне определяемая часть тела имеет компонент «параметры», 
то объектный идентификатор в его компоненте «прямая-ссылка» размеша­
ется в то же время и тех» же уполнохюченным по присвоению имен, что и 
компонент «прямая-ссылка* компонента «данные».

3 Подобно частям тела других типов внешне определяемая часть тела 
может подвергаться преобразованиям. Однако спецификация алгоритмов пре­
образования нс входит в предмет рассмотрения рекомендации Х.408.

4 Базовая часть тела существует только по чисто историческим причи­
нам. хронологически предшествуя внешне определяемому типу части тела.
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8 МЕЖПЕРСОНАЛЬНЫЕ УВЕДОМЛЕНИЯ

Межнерсональнос уведомление (М НУ) — это представитель ин­
формационных объектов вторичного класса, передаваемых между 
пользователями системы межперсональных сообщений.

IPN : :  =  SET {
-- общие поля — COMPONENTS OF Commonfields, 
choice |0 | CHOICE {

non-receipt-fields |0J NonReceiptFields, 
receipt-fields 11J Receipt Fields }}

МПУ может принимать одну из следующих форм:
а) уведомление о непрнеме (УНП) — МПУ, в котором отправите­

лю сообщается о безуспешности получения, приема или о задержке 
приема МПС.

NRN : :  =  IPN -- с выбранными полями непрнема
б) уведомление о приеме (УП) — МПУ, в котором отправителю 

сообщается о приеме МПС.
RN : : =  1NP — с выбранными полями приема
МПС, на который ссылается МПУ, называется субъектным 

МПС. Только тот АП, которому фактически доставлено субъектное 
МПС. должен выдать относящееся к нему МПУ и только одно такое 
МПУ, которое должно быть передано только отправителю субъект­
ного МПС.

Фактический получатель должен инициировать МПУ только в 
соответствии с компонентом определителя субъектного получателя 
«запросы уведомления». Определитель субъектного получателя — это 
такой определитель в заголовке субъектного МПС, в соответствии с 
которым субъектное МПС доставлено данному пользователю.

Определитель субъектного получателя определяется путем анали­
за последовательностей определителей получателя, которые образу­
ют поля заголовка «получатели основного сообщения», «получатели 
копии сообщения» и «получатели слепой копии*. Эти поля анализи­
руются в той последовательности, в которой они перечислены в пре­
дыдущем предложении. Внутри каждого поля определители анализи­
руются в той последовательности, в которой они там расположены.
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Определитель субъектного получателя является первым определите­
лем. у которого компонент «получатель* имеет в качестве своего 
значения тот дескриптор О /П , который содержит компонент фор- 
мальпое-имя, имеющий в качестве своего значения либо имя О/П 
предпочтительного получателя, в результате чего субъектное МПС 
было доставлено тому пользователю, по поручению которого прово­
дится этот анализ.

МПУ содержит набор информационных элементов, называемых 
полями уведомления (или нолями), каждый из которых относится к 
одному из следующих классов:

а) общее поле — поле уведомления, применимое и к УНП и к
УП;

б) поле неприема — поле уведомления, применимое только к 
УНП,

в) поле приема -  поле уведомления, применимое только к УП. 
Структура МПУ изображена на рисунке 2.
Ниже определены поля каждого из описанных классов, которые 

могут иметь место в МГ1У.
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Рисунок 2 — Межперсональное уведомление
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8.1 О б ш и е п о л я
Общие поля определены и описаны ниже.
Commonfields : :  =  SET < 

subject*! pm Subject 1PM Field,
ipn-originator (1 )  IPNOriginatorField OPTIONAL,
i pm-preferred-recipient (2 )  I PM Preferred Recipient Field

OPTIONAL,
conversion-eits ConversionEITsField OPTIONAL }

8.1.1 Субъектное МПС
Общее поле субъектное MI 1C (О) идентифицирует субъектное 

МПС. Оно содержит идентификатор МПС.
SubjectIPM Field : : =  I PM Identifier
8.1.2 Отправитель МНУ
Общее поле отправитель МНУ (Ф) идентифицирует отправителя 

МПУ. Оно содержит дескриптор О/П.
IPNOriginatorField : :  = ORDescriptor
Если отправителем МПУ является предпочтительный получатель 

субъектного МПС, го указанный выше дескриптор О/П должен быть 
точно таким же. как и значение компонента «получатель* определи­
теля субъектного получателя.

8.1.3 Предпочтительный получатель МПС
Общее поле предпочтительный получатель МНС (У) идентифици­

рует предпочтительного получателя субъектного МПС, который посте 
операции доставки стал отправителем МПУ (альтернативный, член 
(СР) или заменитель получателя). Он содержит дескриптор О/П.

IPMPreferredRecipientsField : :  ORDescriptor
Указанный выше дескриптор О /П  должен быть точно таким же, 

как и значение компонента «получатель* определителя субъектного 
получателя.

Это условное пале должно иметь место только в том случае, если 
оно может идентифицировать пользователя, не яатяющетося отпра­
вителем МПУ или СР.

8.1.4 Преобразуемые ТКИ
Общее поле преобразуемые ТКИ (У) идентифицирует ТКИ субъек­

тного М ПС при доставке отправителю М ПУ. Оно содержит дескрип­
тор ТКИ.

Conversion EITsField : : =  EncodedlnlonnationTypes
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Это условное поле должно иметь место только в том случае, если 
МПС подверглось преобразованию при доставке отправителю МПУ.

8.2 П о л я  н е п р и е м а  
Паяя неприема определены и описаны ниже.
Non Receipt Fields : : =  SET {

non-receipt-resson |0 | NonRecciptRessonField,
discard-resson |1 | Discard Resson Field OPTIONAL,
auto-forward-comment |2 | AutoForwardCommentField 

OPTIONAL,
returned-ipm |3 | Retumedl PM Field OPTIONAL }

8.2.1 Причина неприема
Г1аяе неприема причина неприема (О) указывает, почему отпра­

витель УНП не принял субъектное М ПС (хотя оно и было доставле­
но ему).

Non Receipt Reason Field : : = ENUMERATED { 
i pm-discarded (0),
i pm-auto-forwarded (1) }

Это поле может принимать одно из следующих значений:
а) мпс-аннулировано — М ПС было аннулировано. Этот случай по­

ясняется далее полем причина аннулирования.
б) мпс-автоматически-продвинуто — МПС было автоматически 

продвинуто. Этот случай поясняется далее полем комментарий-авто- 
продвижения.

8.2.2 Причина аннулирования
Поле неприема причина аннулирования (У) указывает, почему 

субъектное МПС было аннулировано (после его доставки отправите­
лю УНП и перед его приемом).

DiscardReassonField : :  =  ENUMERATED ( 
i pm-expired (0),
ipm-ohsoleted (1),
user-subeription-terminated (2) }

Это поле может принимать одно из следующих значений:
а )  мпс-истекао — действовало автоаннулирование, истекшие МПС 

были аннулированы и достигнуто время, идентифицированное по­
лем заголовка -время субъектного МПС истекло».

б) мпс-устарело — действовало автоаннулирование, устаревшие 
МПС были аннулированы и поле заголовка «устаревшие МПС* дру­
гого МПС, доставленное отправителю УНП. идентифицирует субъек­
тное МПС.
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в) абонирование-полыовителя-закончилоеь — абонирование меж- 
персональных сообщений отправителем УНП закончилось.

Это условное поле должно иметь место только в том случае, если 
поле «причина неприема» имеет значение мне-аннулировано.

8.2.3 Комментарий автопродвижения
Поле неприема комментарий автопродвижения (У) представляет 

собой информацию, предварительно представленную для этой пели 
отправителем УНП. Оно содержит распечатываемую строку. Нулевая 
длина нежелательна.

AutoForvvardCommentFickJ : :  = AutoForwardComment
AutoFonvardComment: : =  PrintableString 

(SIZE ( 0 . .  ub-auto-forward-comment))
Это поле должно иметь точно такое же значение, что и аргумент 

комментарий-авггопродвижения абстрактной операции ихченение ав­
топродвижения, в результате которой субъектное МПС автоматичес­
ки продвинулось.

Это условное поле должно иметь место только в том случае, если 
поле «причина неприема* имеет значение автопродвижение-МПС и 
обеспечен аргу мент «комментарий автопродвижения*.

8.2.4 Возвращенное МНС
Поле неприема возвращенное М ПС (У) представляет собой в точ­

ности субъектное МПС.
Returned IPM Field : : =  I PM
Это условное поле должно иметь место только в том случае, если 

среди значений компонента «запросы-уведомления* определителя 
субъектного получателя имеется значение возврат-МПС и если субъек­
тное М ПС не подверглось преобразованию при доставке отправите­
лю УНП.

8.3 П о л я п р и  е м а
Поля приема определены и описаны ниже
RcceiptFields : :  = SET {

receipt-time |0| ReceiptTimeField.
acknowledgment-mode | l |  Acknowledgment.Mode Field 

DEFAULT manual,
suppl-receipt-info |2 | SupplReceiptlnfoField DEFAULT" "}
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8.3.1 Время приема
Поле приема время приема (О) определяет, когда отправитель 

УП получил субъектное МПС. Оно содержит дату и время.
ReceiptTimeField : : =  Time
8.3.2 Режим подтверждения
Поле приема режим подтверждения (ПУ ручной) определяет спо­

соб. которым было выдано УП.
Acknowledgment Mode Field : : =  ENUMERATED { 

manual (0), 
automatic (I))

Это поле может принимать одно из следующих значений:
а) ручной — УП было отправлено с помощью абстрактной опера­

ции опт равно УП.
б) автоматический — УГ1 было отправлено в результате автопод­

тверждения.
8.3.3 Дополнительная иш/юрмаиия о приеме
Поле приема дополнительная информация о приеме <Ф) содержит 

дополнительную информацию о приеме субъектного МПС отправи­
телем УП. Оно содержит распечатываемую строку.

SupplReceiptInfoField : : =  Supplelementarylnformation

Глава третья. ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНЫХ УСЛУГ

9 ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ

В данной части определяются абстрактные услуги, характеризую­
щие обмен межперсональными сообщениями, и описывается функ­
циональная среда, в которой эти услуги предоставляются и исполь­
зуются. В обоих процессах используются соглашения по определению 
абстрактных услуг, приведенные в ИСО/М ЭК 10021—3.

В данной главе рассматриваются следующие вопросы:
а) типы первичных объектов,
б) типы первичных портов,
в) абстрактные операции.
г) абстрактные ошибки.
д) прочие возможности.
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10 ТИПЫ ПЕРВИЧНЫХ ОБЪЕКТОВ

Функциональная среда, п которой происходит обмен межперсо­
нальными сообщениями, моделируется в виде абстрактного объек­
та, который в дальнейшем рассматривается как функциональная сре­
да мсжперсональных сообщений (ФСМ С).

iр т е  OBJECT
: :  = id-ot-ipme

При детализации ФСМ С (т. е. при ее функциональном разложе­
нии) можно видеть, что она охватывает меньшее число объектов, 
взаимодействующих с помощью портов, 

ipine-refinment REFINE ipm e AS 
ipms

origination |S] PAIRED WITH ipms-user
reception |S | PAIRED WITH ipms-user
management (SJ PAIRED WITH ipms-user

ipms-user RECURRING 
: : =  id-ref-primary

Эти объекты, находящиеся в меньшем числе, рассматриваются 
как первичные объекты межперсональных сообщений. К ним отно­
сится отдельный центральный объект — система межнерсональных 
сообщений (СМПС) и большое число периферийных объектов, назы­
ваемых пользователями системы межперсомальиых сообщений (пользо­
вателями СМ ПС).

Структура ФСМ С изображена на рисунке 3.
Ниже определены и описаны первичные типы объектов. Типы пор­

тов. с помощью которых осуществляется их обмен, рассматривают­
ся в разделе 11.

10.1 П о л ь з о в а т е л ь  с и с т е м ы  м е ж п е р с о н а л ь ­
н ы х  с о о б щ е н и й

Пользователь системы межперсоиальиых сообщении (пользователь
СМ ПС) — тот пользователь, который участвует в обмене .межперсо­
нальными сообщениями. Пользователь СМ ПС отправляет, принима­
ет либо отпраатяет и принимает информационные объекты, типы 
которых определены во второй главе.
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Рисунок 3 — Функциональная среда межперсональных сообщений

ipms-user OBJECT 
FORTS {

origination |C |, 
reception |CJ, 
management j e j  }

: :  =  id-ot-ipnis-user
ФСМ ПС охватывает любое число пользователей СМПС.
П р и м е ч а н и я
1 Как следует из самого названия межперсонального обмена сообщени­

ями, это обычно деятельность людей. Поэтому в настоящем стандарте при 
ссылках на пользователей С'МПС часто используются личные местоимения 
(например, «он»). Эта практика, однако, не ставит своей целью исключить 
другие нетипичные использования мсжпсрсональных сообщений, когда 
пользователями СМПС не являются люди.

2 Для краткости далее в настоящем стандарте вместо «пользователь 
СМПС» применяется термин «пользователь».

10.2 С и с т е м а  м е ж п е р с о н а л ь н ы х  с о о б щ е н и й
Система межисрсональных сообщении (СМ ПС) предста&тяет со­

бой объект, с помощью которого все пользователи обмениваются 
друг с другом межперсональнымк сообщениями.

ipms OBJECT
FORTS |

origination |S |, 
reception |S |, 
management |S | J 

: :  =  id-ot-ipms
ФСМ ПС содержит в точности одну СМПС.
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II ПЕРВИЧНЫЕ ТИПЫ ПОРТОВ

Перпичные объекты межперсоналысых сообщений объединены и 
взаимодействуют друг с другом с помощью портов. Эти порты, кото­
рые обеспечиваются СМ ПС, называются первичными портами меж- 
персональных сообщений. Они подразделяются на три определяемых 
ниже типа.

П р и м е ч а н и е — В разделе 16 СМ ПС подразделяется на сшс более 
мелкие объекты, к числу которых относится СПС. В данном разделе некото­
рые возможности СПС включены в набор абстрактных услуг СМПС.

11.1 О т п р а в к а
Порт отправки представляет собой средство, с помощью которо­

го отдельный пользователь переносит в СМ ПС сообщения, содержа­
щие информационные объекты, типы которых определены во вто­
рой главе. Через такой порт пользователь определяет межнереонть- 
ные сообщения и уведомления о приеме. Кроме того, пользователь мо­
жет отправлять через такой порт зонды.

СМПС обеспечивает по одному порту отправки на каждого пользо­
вателя (за исключением косвенных пользователей, обслуживаемых 
МДФД; см. 16.5).

11.2 П р и е м
Порт приема представляет собой средство, с помощью которого 

СМ ПС переносит отдельному пользователю сообщения, содержащие 
информационные объекты, типы которых определены во второй главе. 
Через такой порт пользователь получает межнереональные сообщения 
и межперсонашшеуведомления. Кроме того, через такой порт пользо­
ватель может получать отчеты.

СМ ПС обеспечивает по одному порту приема на каждого пользо­
вателя.

П . З Л д м к  и и с т р а т и в н о е  у п р а в л е н и е
Административный порт представляет собой средство, с помощью 

которого отдельный пользователь обменивается с СМ ПС информа­
цией о самом себе в виде файлов. С помощью такого порта пользова­
тель активизирует и деактивизирует автоаннулирование, автоподт­
верждение и автопродвижение.

СМ ПС обеспечивает по одному административному порту на каж­
дого пользователя (за исключением косвенных пользователей, об­
служиваемых МДФД; см. 16.5).
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12 АБСТРАКТНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Абстрактные услуга СМ ПС представляют собой набор возможно­
стей, которые СМ ПС обеспечивает каждому пользователю с помо­
щью одного порта отправки, одного порта приема и одного админи­
стративного порта. Эти возможности моделируются в виде абстракт­
ных операций, при привлечении которых могут возникнуть абстрак­
тные ошибки.

Ниже описываются абстрактные операции, имеющие место в пор­
тах отправки, приема и административном соответственно. Абстрак­
тные ошибки, которые они могут обуславливать, рассматриваются в 
разделе 13.

П р и м е ч а н и я
1 Абстрактные услуги СМПС' не привлекают операции абстрактной связ­

ки и абстрактной развязки.
2 С'МПС аутентифицирует (т. с. устанавливает подлинность) типичного 

пользователя перед тем, как предоставить ему абстрактную услугу СМПС. 
Этим способом она может подтвердить, например, что пользователем явля­
ется абонент СМПС. Аутентификация, при ее необходимости, является, 
скорее, явной, чем неявной при определении абстрактных услуг СМПС.

3 Цель определения абстрактных услуг СМПС состоит не в том. чтобы 
предписать пользовательские интерфейсы реализаций частей СМПС. а ско­
рее. для пояснения смысла и целевого использования информационных 
объектов, рассматриваемых во второй главе. Пользовательский интерфейс 
нс должен обеспечивать команды однозначного соответствия абстрактным 
операциям Этих услуг и даже не ставит своей целью распределить работу 
между пользователем и СМПС, как это делают услуги. Также модель опреде­
ления абстрактных услуг нс предусматривает возможности, предоставляе­
мые хранилищем сообщений.

4 В разделе 16 проводится разложение СМПС на объекты, к числу кото­
рых относится СПС. В данном подразделе этот факт отражен включением 
различных определяемых СПС информационных элементов в состав абст­
рактных услуг СМ ПС.

12.1 А б с т р а к т н ы е  о п е р а ц и и  о т п р а в к и
Абстрактные операции, доступные в порту отправки, привлека­

ются пользователем и выполняются СМГ1С.
origination PORT

CONSUMER INVOKES {
Originate Probe,
Originate I PM,
OriginateRN)

: :  =  id-pt-origination
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12.1.1 Отправка юнда
Абстрактная операция отравка зонда осуществляет отправку зонда, 

относящегося к тем сообщениям (классу сообщений), содержимым 
которых являются МПС.

Originate Probe : :  =  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUM ENT SET (

envelope |0 | ProbeSubmissionEnvelope. 
content | l |  1PM)

RESULT SET {
submission-identifier |0 | ProbeSubmissionldentifier, 
submission-time |1 | ProbeSubmissionTime}

ER R O R S<
Subcri ption Error,
Recipient ImproperlySpecilied)

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) — конверт предоставления зонда, структуру кото­

рого определяет абстрактная услуга СПС. АП обеспечивает все ком­
поненты конверта, кроме перечисленных ниже, которые обеспечи­
вает пользователь:

I) Желательные факультативные возможности на-сообшение 
(т. е. указатели на-сообшение и расширения).

II) Имена О/П предпочтительных получателей и факультативных 
возможностей на-получателя (т. е. запрос отчета отправителя, явное 
преобразование и расширения), требуемых для каждого.

б) содержимое (О) — экземпляр данного класса М ПС. доставля- 
емость которого зондируется.

Эта абстрактная операция имеет следующие результаты:
1) идентификатор-предоставления (О) — идентификатор предо­

ставления зонда, который СПС присваивает зонду;
2) время-предоставления (О) — дата и время непосредственного 

предоставления зонда.
12.1.2 Отправка МПС
Абстрактная операция отправка М ПС осуществляет отправку со­

общения содержимым которого является МПС.
OriginatelPM : :  = ABSTRACT-OPERATION 

ARGUM ENT SET {
envelope |0 | MessageSubmissionEnvelope, 
content | i ]  I PM)
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RESULT SET {
submission-identifier |0J MessageSubmissionldentifier,
submission-time |1 | MessageSubmissionTimej

ER R O R S{
Subcript ion Error,
Recipient! mproperlySpecifiedl

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) — конверт предоставления сообщения, структуру 

которого определяет абстрактная услуга СПС. АП обеспечивает все 
компоненты конверта, кроме перечисленных ниже, которые обес­
печивает пользователь:

I) Желательные факультативные возможности па-сообщение 
(т. е. приоритет, указатели на-сообшение, время задержанной достав­
ки и расширения).

II) Имена О /П  предпочтительных получателей и факультативных 
возможностей на-получателя (т. е. запрос отчета отправителя, явное 
преобразование и расширения), требуемых для каждого.

б) содержимое (О) — отпраазяемое МПС. Поле заголовка его ав­
топродвижения должно отсутствовать или иметь значение ложно.

Эта абстрактная операция имеет следующие результаты:
1) идентификатор-предоставления (О) — идентификатор предос­

тавления сообщения, который СПС присваивает предостаазению;
2) время-предоставления (О) — дата и время непосредственного 

предоставления сообщения.
12.1.3 Отправка У11
Абстрактная операция отправка УН отпраазяет сообщение, со­

держимым которого яазяется УМ.
OriginateRN : :  =  ABSTRACT-OPERATION 

ARGUMENT SET |
envelope |0) MessageSubmissionEnvelope, 
content 111 RN }

RESULT SET {
submission-identifier |0 | MessageSubmissionldentifier, 
submission-time |1 | MessageSubmissionTimej 

ER R O R S{
Subcription Error,
Reci pie ntl mproperly Specified}
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УП должно отправляться только фактическим получателем субъек­
тного МПС, от которого запрошено УП посредством компонента 
запросы-уведомления определителя субъектного получателя субъек­
тного МПС.

Пользователь не должен получать ранее отправленное УП в ответ 
на субъектное МПС посредством либо текущей абстрактной опера­
ции. либо автоподтверждения.

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) — конверт предоставления сообщения, передачу 

которого определяет абстрактная услуга СПС. АП обеспечивает все 
компоненты конверта, кроме перечисленных ниже, которые обес­
печивает пользователь:

I) Желательные факультативные возможности на-сообщение 
(т. е. приоритет, указатели на-сообщение и расширения). Неявное пре­
образование должно быть запрещено с приоритетом субъектного 
МПС.

II) Имена О /П  предпочтительных получателей и факультативные 
возможности на-получателя (т. е. неявное преобразование и расшире­
ния), требуемые для каждого. Отчеты не должны запрашиваться.

б) содержимое (О) — отправляемое УП.
Эта абстрактная операция имеет следующие результаты:
1) идентификатор-предоставления (О) — идентификатор предос­

тавления сообщения, который СПС присваивает данному предостав­
лению:

2) время-предоставления (О) — дата и время непосредственного 
предоставления сообщения.

12.2 А б с т р а к т н ы е о п е р а ц и и  п р и е м а
Абстрактные операции, доступные в порту приема, привлекают­

ся СМ ПС и выполняются пользователем.
reception PORT

SUPPLIER INVOKES {
ReceiverReport,
ReceiverlPM.
ReceiverRN,
ReceiverNRN )

: :  =  id-pt-reception
П р и м е ч а н и я
I Будучи абстрактно определенной, CM ПС нс имеет памяти для прини­

маемых сообщений, поскольку ее наличие или отсутствие нс влияет на воз­
можности пользователя взаимодействовать с другими пользователями. Та­
ким образом, обеспечение намят — это локальный вопрос.
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2 Проводя указанную выше детализацию, абстрактная операция прием 
МПС исключает, например. МПС из СМПС. поскольку се задача — пояс­
нить смысл принимающею шага трансмиггала. В отличие от этого возмож­
ности пользователя, который обеспечен памятью для приема сообщений, 
могут охватывать команду «вывод МПС на экран», которая позволяет пользо­
вателю рассмотреть доставленное (и. возможно, уже принятое) МПС, иден­
тификатор которого он определяет, и выполнять это многократно путем по­
вторяющегося привлечения указанной команды. Первое, но нс последую­
щее использование команды рассмотрения конкретного МПС представляет 
собой конкретную реализацию абстрактной операции «прием МПС* в 
такой реализации.

12.2.1 Прием отчета
Абстрактная операция прием отчета принимает отчет.
Receive R eport: :  = ABSTRACT-OPERATION 

ARGUMENT SET {
envelope |0) ReportDeliveryEnvelope.
undelivered-object |1 | InfomiationObject OPTIONAL} 

RESULT 
ERRORS {)

Принятый отчет может относиться к любому из следующих объек­
тов, ранее отправленных получателями отчета:

а) зонд, относящийся к сообщению, содержимым которого было 
МПС, отправленное абстрактной операцией «отлраика зонда»;

б) сообщение, содержимым которого было УНГ1, отправленное 
в результате автоаннулирования или автопродвижения\

в) сообщение, содержимым которого было УП, отпра&зенное 
абстрактной операцией «отправка УП* или автоподтверждением.

г) сообщение, содержимым которого было МПС, отправленное 
абстрактной операцией «отправка МПС* или автопродвижение.

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
1) конверт (О) -  конверт доставки отчета, структура которого 

определяет абстрактную услугу СГ1С;
2) недоставленный объект (У) — содержимое сообщения, о ста­

тусе которого выдается отчет МПС или МП У.
Если отчет был обусловлен предыдущим привлечением абстракт­

ной операции «отправка зонда*, этот условный аргу мент должен от­
сутствовать. Если отчет был обусловлен предыдущим привлечением 
абстрактной операции «отправка МПС*, этот аргумент должен иметь
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место только в том случае, если возврат содержимого был запрошен. 
В противном случае (т. е., если отчет был обусловлен МПУ), этот 
аргумент должен отсутствовать.

Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.2.2 Прием МПС
Абстрактная операция прием М НС принимает сообщение, содер­

жимым которого является МПС.
Receive!РМ : :  =  ABSTRACT-OPERATION 

ARGUM ENT SET {
envelope !0| Message Delivery-Envelope, 
content |1 | I PM}

RESULT 
ERRORS {}

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) —конверт доставки сообщения;
б) содержимое (О) — МПС, которое является содержимым сооб­

щения.
Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.2.3 Прием УН
Абстрактная операция прием УП принимает сообщение, содер­

жимым которого является УГ1. Это УП обусловлено отправкой МПС 
посредством абстрактной операции отправка МПС.

ReceiveRN ::  =  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUM ENT SET {

envelope |0 | MessageDeliveryEnvelope, 
content |1 | RN}

RESULT 
ERRORS (}

Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) —конверт доставки сообщения;
б) содержимое (О) — УП, которое яатяется содержимым сооб­

щения.
Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.2.4 Прием УНII
Абстрактная операция прием УНП принимает сообщение, содер­

жимым которого является УНП. Это УНП обусловлено отправкой 
МПС посредством абстрактной операции «отправка МПС*.
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RecciveNRN : :  = ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

envelope |0 | Message Delivery Envelope, 
content 111 NRN )

RESULT 
ERRORS {}

Эта абстрактная операиия имеет следующие аргументы:
а) конверт (О) —конверт доставки сообщения;
б) содержимое (О) — УНП. которое яатяется содержимым сооб­

щения.
Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.3 А б с т р а к т н ы е  о п е р а ц и и  у п р а в л е н и я
Эти абстрактные операции, доступные в порту управления, при­

влекаются пользователем и выполняются СМ ПС.
management PORT

CONSUM ER INVOKES <
ChangeAutoDiscard,
ChangeAutoAcknowledgment,
ChangeAutoForwarding)

: :  =  id-pt-management
12.3.1 Изменение автоаппулирошния
Абстрактная операция изменение автоаннулирования активизиру­

ет или деактивизирует авгоаннулирование. когда СМ ПС автомати­
чески аннулирует истекшие или устаревшие МПС, которые достав­
лены. но еще не приняты пользователем.

ChangeAutoDiscard : :  =  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

auto-discard-expired-IPMs |0 | BOOLEAN, 
auto-discard-obsolete-lPMs | ! |  BOOLEAN)

RESULT 
ERRORS {}

При автоаннулировании МПС СМ ПС отправляет от имени пользо­
вателя УНП только в том случае, если уведомление запрошено им с 
помощью компонента запросы-уведомления определителя субъект­
ного получателя.
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Эта абстрактная операция имеет следующие результаты:
а) автоаннулнрование-истекших-МПС (О) — следует или нет ан­

нулировать истекшее МПС; булева переменная;
б) анпулирование-усгарсвших-МПС (О) — следует или нет анну­

лировать устаревшее МПС; булева переменная.
Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.3.2 Изменение автоподтверждения
Абстрактная операция изменение автоподтверждения активизиру­

ет или деактнвизирует авюподтверждение -автоматическую отправ­
ку УМ системой СМ ПС по поручению пользователя. Такая отправка 
происходит при доставке МПС. которая запрашивает выдать УГ1 
посредством компонентов запросы-уведомления их определителей 
субъектного получателя.

ChangeAutoAcknowIedgment: ;  =  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUM ENT SET {

auto-acknowledgment-IPMs |0 | BOOLEAN, 
auto-acknowledginent-suppl-receipt-info 111 

Supplementary Information OPTIONAL )
RESULT 
ER R O R S(

Subscription Error)
Эта абстрактная операция имеет следующие аргументы:
а) автоподгвержление-МПС (О) — следует или нет автоматичес­

ки подтверждать МПС; булева переменная;
б) автоподтверждение-обеснечснной-информацин-о-нриеме (У) —

пазе приема «обеспеченная-информация-о-лриеме» каждого УП, 
обусловленного автополтверждеи нем.

Этот условный аргумент должен иметь место только в том случае, 
если аргумент автоподтверждение-МПС имеет значение истинно.

Эта абстрактная операция не имеет результатов.
12.3.3 Изменение автопродвижения
Абстрактная операция изменение автопролвижения активизирует 

или деактнвизирует автопродвиженне — автоматическое продви­
жение МГ1С системой СМПС к заранее определенным пользова­
телям или СР. Такое продвижение имеет место при доставке 
М ПС.
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ChangeAutoForwarding : : = ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET { 

auto-forward-1PMs |0 | BOOLEAN, 
auto-forward-rccipients | l |  SEQUENCE OF ORName 

OPTIONAL,
auto-forward-heading |2 | Heading OITIONAL, 
auto-forward-comment |3 | AutoForwardComment 

OITIONAL }
RESULT 
ERR O R S|

Subscri ptionError,
Reci pient I mproperlySpecified J

Тело каждого МПС, которое СМ ПС отправляет в результате авто- 
продвижения, содержит одну часть тела типа сообщения. Содержи­
мое сообщения, представленное этой частью тела, является продви­
гаемым МПС.

Когда СМ ПС продвигает МПС, она отправляет УНП от имени 
пользователя только в том случае, если уведомление было запроше­
но им посредством компонента запросы-уведомления определителя 
субъектного получателя.

Эта абстрактная операция имеет следующие параметры:
а) автопродвижеиие-МПС (О) — следует ли подвергать МПС ав- 

топродвиженню; булева переменная;
б) пол уча те.ли-автопролвижеиия (У) — пользователи или СР, к 

которым должны автоматически продвигаться МПС; последователь­
ность имен О/П.

Этот условный аргумент должен иметь место только в том случае, 
если агрумент «автопродвижение М ПС* имеет значение истинно.

в) заголовок-автопродвижеиия (У) — заголовок, который должен 
использоваться для каждого автоматически продвигаемого МПС; его 
поле «заголовок автопродвижения» должно иметь значение истинно;

Этот условный аргумент должен иметь место только в том случае, 
если аргумент «автопродвижение МПС» имеет значение истинно.

г) коммеигарий-автопродвижеиия (У) — значение, которое долж­
но обеспечиваться как поле неприема «комментарий автопродвиже­
ния* каждого УНП, передаваемого отправителю автоматически про­
двинутого МПС.
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Этот условный аргумент должен иметь место только в том случае, 
если аргумент «автопродвижение МПС* имеет значение истинно.

Эта абстрактная операция не имеет результатов.
Г1 р и м с ч а н и е  — Назначение этой абстрактной операции — опреде­

лить сущность автопродвижения, уточненные возможности автопродвиже­
ния, например, подобные ХС.

13 АБСТРАКТНЫЕ ОШИБКИ

Абстрактные ошибки, которые могут выдаваться в ответ на при­
влечение абстрактных операций, доступных в портах отправки при­
ема и административном, определены и описаны ниже как часть 
определения абстрактных услуг СПС.

П р и м е ч а н и е  — Приводимое ниже описание набора абстрактных 
ошибок является, скорее, иллюстративным, чем исчерпывающим.

13.1 О ш и б  к а а б о н и р о в а н и я
Абстрактная ошибка ошибка абонирования сообщает, что пользо­

ватель не абонирован для олпого или нескольких элементов услуги, 
предполагавшихся при привлечении им абстрактной операции, вы­
полнение которой было прервано.

Subscription Error : :  =  ABSTRACT-ERROR 
PARAMETER SET {

problem |0 | SubcriptionProblem)
Эта абстрактная ошибка имеет следующие параметры:
а) проблема (О) — возникла проблема, связанная с абонирова­

нием.
Subcri pi ion Problem : :  =  ENUMERATED { 

ipms-eos-not-suberibed (0), 
mts-eos-not-suberibed (1) )

Этот параметр может принимать одно из следующих значений:
I) зс-СМ11C-не-абонирован — элемент службы СМ ПС не абониро­

ван.
II) эс-СПС-не-абонирован — элемент службы СПС не абонирован.
13.2 Н е п р а в и л ь н о  о п р е д е л е н  п о л у ч а т е л ь
Абстрактная ошибка неправильно определен получатель сообщает,

что одно или несколько имен О /П . представленные в виде аргумен­
тов абстрактной операции, выполнение которой прервано, либо в 
виде компонентов ее аргументов, недействительны.

Эта абстрактная операция определяется абстрактной службой СПС.
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14 ПРОЧИЕ ВОЗМОЖНОСТИ

Помимо возможностей, реализуемых определенными выше абст­
рактными услугами СМ ПС, СМ ПС должна прозрачно распростра­
няться на каждое использование других определяемых ниже возмож­
ностей ХС и СПС. (Нумерация этих возможностей предполагает тот 
факт (см. раздел 16). что ХС и СПС относятся к частям компонентов 
ХС и СПС.)

Должны обеспечиваться следующие дополнительные возможно­
сти:

а) Предоставление — возможности порта предоставления, распо­
ложенного в ХС или СПС, не отражены в абстрактных услугах СМ ПС, 
например, возможность аннулированной доставки ранее отправлен­
ного сообщения, компонентом которого является МПС (но не УГ1), 
в случае выбора задержанной доставки.

б) Доставка — возможности порта доставки СПС не отражены в 
абстрактных услугах СМ ПС, например, возможность временного 
управления теми видами информационных объектов, которые СПС 
передает АП  пользователя.

в) Административное управление — возможности административ­
ного порта ХС и СПС.

г) Поиск — возможности порта поиска ХС.
Кроме перечисленного и в качестве локального решения СМ ПС 

может обеспечить пользователям дополнительные возможности, ко­
торые не определяются и не ограничиваются настоящим стандартом. 
К этим возможностям относятся возможности справочника.

П р и м е ч а н и е  — Требуемые в данном разделе возможности не входит 
в формальное определение абстрактных услуг СМ ПС по чисто прагматичес­
ким причинам, н частности, потому, что их включение привело бы к очень 
большим и ненужным повторениям определений абстрактных операций ХС 
и СПС. на которых основаны эти возможности.

Глава четвертая. ОБЕСПЕЧЕНИЕ АБСТРАКТНЫХ УСЛУГ 

1S ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ

В этой главе определяется, каким образом С МПС представляет 
пользователям абстрактные услуги, и рассматриваются следующие 
вопросы:
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а) вторичные типы объектов;
б) вторичные типы портов;
в) операции агента пользователя:
г) операции хранилища сообщений;
д) содержимое сообщений;
е) реализация порта;
ж) соответствие.

16 ВТОРИЧНЫЕ ТИПЫ ОБЪЕКТОВ

СМГ1С может быть представлена в виде модели, содержащей бо­
лее мелкие объекты, которые взаимодействуют друг с другом через 
порты (дополнительные).

ipms-refinement REFINE ipms AS 
mTS

submission |S | PAIRED WITH ipms-ua. ipms-ms
delivery |S | PAIRED WITH ipms-ua. ipms-ms
administration |S | 

ipms-ua RECURRING
PAIRED WITH ipms-ua, ipms-ms

origination |S | VISIBLE
recertion |S| VISIBLE
management |S | 

ipms-ms RECURRING
VISIBLE

submission |S | PAIRED WITH ipms-ua
retrieval |S | PAIRED WITH ipms-ua
administration |S | PAIRED WITH ipms-ua

tlma RECURRING
origination |S | VISIBLE
recertion |S | VISIBLE
management |S | VISIBLE

tlxau RECURRING
origination |S | VISIBLE
recertion |S | VISIBLE
management |S | VISIBLE

pdau RECURRING
recertion |S | 

; : =  id-ref-secondaiy
VISIBLE
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Эти более мелкие объекты называются вторичными объектами 
межлерсоыальных сообщений. К ним относятся один центральный 
объект — СПС и большое число периферийных объектов системы 
межперсональных сообщений: агенты пользователя системы межпер­
сональных сообщений (АП СМ ПС), хранилища сообщений системы меж- 
пе/н'ональных сообщений (ХС С МПС), агенты телематической службы 
(ATJIM), телексные модули доступа (МДТЛК) и МДФД.

Структура СМ ПС показана на рисунке 4. Как видно из рисунка. 
АП СМПС, АТЛМ, МДТЛК и МДФД представляют собой инструмен­
ты. с помощью которых СМ ПС предоста&тяет пользователям абст­
рактные услуги СМПС.

Ниже определены и описаны эти вторичные типы объектов. Типы 
портов, через которые они взаимодействуют, рассмотрены в разделе 
17.

П р и м е ч а н и я
1 Приведенная выше легализации охватывает всевозможные взаимосвя­

зи всех возможных объектов. В ней игнорируется возможное отсутствие объек­
тов конкретного типа (например, МДФД) и конкретные логические кон­
фигурации ХС СМПС. Последние определены в ИСО/МЭК 10021—2.

2 Рекомендация Т.ЗЗО эффективно распространяет' абстрактные услуги 
системы мсжмерсональнмх сообщении на определяемые сю смешанные пор­
ты, нс показанные на рисунке 4. См. примечание в 16.3.

3 СМПС обеспечивает порты импорта и экспорта. Однако поскольку эти 
порты формально не определены в ИСО/МЭК 10021—4. они не включены в 
приведенную выше формальную детализацию.

16.1 А г е н т  п о л ь з о в а т е л я  с и с т е м ы  м е ж п е р -  
с о н а л ь н ы х  с о о б щ е н и й

Агент пользователя системы межперсональных сообщений (АП 
СМ ПС) — это АП, организованный таким образом, чтобы наилуч­
шим образом помогать отдельному пользователю участвовать в пере­
даче межперсональных сообщений. Он помогает ему при отправке и 
приеме либо при отправке и приеме сообщений, содержащих 
информационные объекты, типы которых определены во второй 
главе.

ipms-ua OBJETS
PORTS {

origination IS!,
recertion IS),
management IS),
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submission [С|, 
delivery |С |,
retrieval [Cj,
administration |С | }

: :  =  id-ot-ipms-ua
СМ ПС может содержать любое количество АП СМПС. 
П р и м е ч а н и е  — Далее в настоящем стандарте вместо «АП СМПС* 

для краткости используется термин «АП».
16.2 Х р а н и л и щ е  с о о б щ е н и й  с и с т е м ы  м е ж-  

п е р с о н а л ь н ы х  с о о б щ е н и й
Хранилище сообщений системы межперсональных сообщений (ХС 

СМ ПС) представляет собой ХС, организованное так, чтобы наилуч­
шим образом помогать отдельному АП участвовать в обмене межпер­
сональных сообщений. Оно помогает ему в предоставлении, в дос­
тавке либо в предоставлении и доставке сообщений, содержащих 
информационные объекты, типы которых определены во второй главе, 

ipms-ms OBJECT
PO R TS{
submission ISJ,
retrieval |S |,
administration ISJ,
submission |C |,
delivery |C |,
administration JCJ

: :  =  id-ot-ipms-ms
СМ ПС может содержать любое число ХС СМ ПС. 
П р и м е ч а н и е  — Далее в настоящем стандарте вместо термина «ХС 

СМПС» для краткости используется термин «ХС».
16.3 А г е н т  т е л е м а т и ч е с к о й  с л у ж б ы  
Агент телематической службы (АТЛМ) представляет собой АП, 

который помогает отдельному косвенному пользователю участвовать 
в передаче межперсональных сообщений из телематического око­
нечного оборудования вместе с этим оконечным оборудованием и 
сетью, которая соединяет то и другое. АТЛМ помогает пользователю 
отправлять, принимать, либо отпраатятъ и принимать сообщения, 
содержащие информационные объекты, типы которых определены 
во второй главе.
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lima OBJECT
PORTS {

origination (SI.
reeertion |S |.
management (SI.
miscellanea (SI

: :  = id-ot-tlma
СМ ПС может содержать любое число АТЛМ.
П р и м е ч а н и я
1 АТЛМ использует порты импорта и экспорта. Поскатьку оба эти вида 

портов формально не определены в ИСО/МЭК 10021—4. они нс включены 
в приведенное выше формальное определение АТЛМ.

2 Комбинированный порт АТЛМ определен в рекомендации Т.330 МККТТ. 
В своем общем виде, рассматриваемом в настоящем стандарте, он нс яаля- 
ется частью абстрактных услуг СМ ПС. Он. скорее, воплощает возможности, 
доступные только для пользователя АТЛМ. По этой причине далее в настоя­
щем стандарте он более не рассматривается и нс включен в формализован­
ное уточнение СМ ПС, приведенное в разделе 16.

16.4 Т е л е к с н ы й  м о д у л ь  д о с т у п а
Телексный модуль доступа (М ДТЛК) представляет собой МД, 

который помогает любому числу косвенных пользователей участво­
вать в передаче межперсональных сообщений из телексного оконеч­
ного оборудования. Он помогает им отправлять, получать либо от­
правлять и получать сообщения, содержащие объекты, типы кото­
рых определены во второй главе.

tlxau OBJECT 
PO R TS|

origination N .
reeertion [S].
management |S | 1

=  id-ot-tlxau
CM ПС может содержать любое число МДТЛК.
П р и м с ч а н и с — МДТЛК содержит порты импорта и экспорта. 

Поскатьку они формально нс определены в ИСО/МЭК 10021—4. они не 
включены в приведенное выше формальное определение МДТЛК.

16.5 М о д у л ь  д о с т у п а  ф и з и ч е с к о й  д о с т а в к и  
В данном контексте МДФД помогает любому числу косвенных 

пользователей участвовать в передаче межперсоналышх сообщений 
через СФД. Он помогает им принимать (но не отправлять) сообще­
ния, содержащие информационные объекты, типы которых опреде­
лены во второй главе.

49



ГОСТ F ИСО/МЭК 10021-7-97

pdau OBJECT 
PORTS {

recertion |S | J
: :  =  id-ot-pdau
СМ ПС содержит любое число МДФД.
Г1 р и м с ч а и и с — МДФД содержит порты импорта и экспорта. По­

скольку эти порты формально нс определены в ИС'О/МЭК 10021—4. они нс 
включены в приведенное выше формальное определение МДФД.

16.6 С и с т е м а  п е р е д а ч и  с о о б щ е н и й
В данном контексте СПС передает информационные объекты, типы 

которых определены во второй главе, между ЛИ, ХС, ЛТЛК и МД.
СМ ПС содержит одну СПС.

17 ВТОРИЧНЫЕ ТИПЫ ОБЪЕКТОВ

Вторичные типы объектов межперсоналышх сообщений объеди­
нены и взаимодействуют с другими объектами через порты. Эти пор­
ты, которые обеспечивают ХС и СПС, называются вторичными пор­
тами меж персональных сообщений. Их типы определены ниже.

Функциональные возможности, обеспечиваемые одним портом 
предоставления, одним портом поиска и одним административным 
портом, образуют абстрактную службу ХС. Она определена в ГОСТ Р 
ИСО/М ЭК 10021-5.

Функциональные возможности, обеспечиваемые в одном порту 
предоставления, одном порту доставки и одном административном 
порту, образуют абстрактную службу СПС. Она определена в 
ИСО/М ЭК 10021—4.

П р и м е ч а н и е  — С помошью операции «абстрактная связка», которая 
является «сторожем» портов. ХС или СГ1С обычно аутентифицирует другой 
вторичный объект, прежде чем предоставить абстрактную услугу этому объек­
ту-

17.1 П р е д о с т а в л е н и е
В данном контексте порт предоставления — это средство, с помо­

щью которого АП (непосредственно или косвенно) или ХС (непос­
редственно) предоставляет необходимые зонды и сообщения, со­
держащие информационные объекты, типы которых определены во 
второй главе.

ХС обеспечивает для своего АП один порт предоставления.
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СПС обеспечивает по одному порту предоставления для каждого 
АП, который не имеет ХС, и для каждого ХС.

17.2 До с т а в к а
В данном контексте порт доставки — это средство, с помощью 

которого АГ1 или ХС осуществляют доставку соответствующих отче­
тов и сообщений, содержащих информационные объекты, типы ко­
торых определены во второй главе.

СПС обеспечивает но одному порту доставки для каждого АП. не 
имеющего ХС, и для каждого ХС.

17.3 П о и с к
В данном контексте порт поиска — это средство, с помощью ко­

торого АП считывает из ХС соответствующие отчеты и сообщения, 
содержащие информационные объекты, типы которых определены 
во второй главе.

ХС обеспечивает для своего АП один порт поиска.
17.4 А д м и н и с т р а т и в н о е  у п р а в л е н и е
В данном контексте административный порт —это средство, с 

помощью которого АП изменяет информацию относительно себя или 
своего пользователя в файле своего ХС: либо АП или ХС изменяет 
подобную информацию в файле СПС.

ХС обеспечивает один административный порт для своего АП.
СПС обеспечивает по одному административному порту для каж­

дого АП, не имеющего ХС, и для каждого ХС.
17.5 И м п о р т
В данном контексте порт импорта —это средство, с помощью 

которого СПС импортирует соответствующие отчеты и сообщения, 
содержащие информационные объекты, типы которых определены 
во второй главе.

СПС обеспечивает по одному порту импорта для каждого АП (или 
АТЛМ).

17.6 Э к с п о р т
В данном контексте порт экспорта — это средство, с помощью 

которого СПС экспортирует соответствующие отчеты и сообщения, 
содержащие информационные объекты, типы которых определены 
во второй главе.

СПС обеспечивает по одному порту экспорта для каждого АП (или 
АТЛМ).
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18 ОПЕРАЦИИ АГ ЕНТА ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

АП должен использовать СПС конкретным образом для того, что­
бы обеспечивать (правильно) для своего пользователя абстрактные 
услуги СМ ПС. Если пользователь имеет ХС, это ХС и является сред­
ством. обеспечивающим указанные абстрактные услуги и. следова­
тельно, подчиняется тем же правилам.

Правила, которые регулируют работу АП (и ХС), рассматривают­
ся в данном разделе. Операции АТЛМ и МД не входят в предмет 
рассмотрения настоящего стандарта.

П р и м е ч а н и я
1 Исторически сложилось так, что ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021, который 

определяет абстрактные услуги СМ ПС. определяет также способ, которым 
АП (и ХС), но нс АТЛМ или МД, обеспечивает их.

2 Цель данного раздела состоит не в том, чтобы обязательно определить 
или ограничить реализацию фактического АГ1. а скорее в том, чтобы пояс­
нить смысл абстрактных услуг СМ ПС и их целевое назначение.

18.1 П е р е м е н н ы е
Операции АП описаны ниже с помощью переменных. Перемен­

ная — это информационный элемент, значение которого регистри­
рует результаты прошлых взаимодействий АП с его пользователем и 
оказывает влияние на последующие взаимодействия. Переменные яв­
ляются общими для портов АП отправки, приема и административ­
ного порта (т. е. коллективно используются ими).

АП непрерывно поддерживает каждую переменную, т.е. в течение 
всего времени абонирования пользователем СМ ПС. Каждая булева 
переменная принимает значение «ложно* в начале абонирования. 
Начальные значения двух переменных несущественны и они, следо­
вательно. не спеинфинированы.

При выполнении или привлечении абстрактных операций АП 
изменяет свои переменные. Он обращается к ним при решении воп­
росов, как выполнять, нужно ли привлекать и как привлекать абст­
рактные операции. Их значения (если они присвоены) проходят че­
рез связку и развязку портов.

Г1 р и м е ч  а н и с  — Переменные — это учебные инструменты, нс 
ставящие своей целью обязательно ограничить рсазизаиию фактического 
АП. В частности АП нс обязан обеспечивать время прогона структур данных, 
соответствующих переменным, если их необходимое поведение можно обес­
печить другим способом.
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18.2 Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и  о п е р а ц и й  о т ­
п р а в к и

АП должен выполнять абстрактные операции, доступность кото­
рых он обеспечивает в своем порту отправки, в соответствии с ни­
жеизложенным. При выполнении этих конкретных операций ЛП не 
изменяет своих переменных.

При выполнении этих операций АП привлекает следующие абст­
рактные операции абстрактных услуг СПС (которые в остальной ча­
сти этого подраздела не рассматриваются как источник):

а) предоставление зонда;
б) предоставление сообщения.
П р и м е ч а н и е  — В ответ на привлечение лих абстрактных операций 

АП выдает при необходимости соответствующий отчет об абстрактных ошиб­
ках. Спецификация конкретных условий, при которых должен выдаваться 
отчет о каждой абстрактной ошибке, не входит в предмет рассмотрения на­
стоящею стандарта.

18.2.1 Отправка зонда
ЛП должен выполнять абстрактную операцию «отправка зонда» 

путем привлечения абстрактной услуги «предоставление зоила» с 
перечисленными ниже аргу ментами и выдавать своему пользователю 
указанные ниже результаты.

К аргументам предоставления зонда должны относиться следую­
щие:

а) конверт — компонентами этого аргумента, образующими поля 
на-зонд, должны был. следующие:

I) Имя-отправителя — имя О/П пользователя АП.
II) Тип-содержимого, дли на - содержимого и исходные-типы-коди- 

рованной-иш/юрмации — определяются из аргумента «содержимое» от­
правки зонда в соответствии с подразделами 20.2—20.4.

III) Идентификатор-содержимого — наличие или отсутствие оп­
ределяется локальным решением.

Компоненты этого аргумента, образующие поля на-получателя, 
должны определяться аргументом «конверт» операции «отправка зои­
ла*.

Результатом отправки зонда должен быть один из следующих:
1) И<к’нтификатор-иредоставления — результат «идентификатор- 

предоставления-зонда® операции «предостаатение зонда».
2) Время-предоставления — результат «время-предоставления-зон­

да» операции «предоставление зоила».
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П р и м е ч а н и я
1 АП должен игнорировать все свойства аргумента «содержимое» опера­

ции «отправка зонда», кроме упомянутых выше.
2 Способ, которым АП использует результат «идентификатор-содержи­

мого» предоставления зонда, является локальным вопросом.
18.2.2 Отправка С МПС
АП должен выполнять абстрактную операцию «отправка МПС* 

путем привлечения абстрактной услуги «предоставление сообщения* 
с перечисленными ниже аргументами и с выдачей своему пользова­
телю указанных ниже результатов.

Аргументы предоставления сообщения следующие:
а) конверт — к компонентам этого аргумента, образующим поля 

на-сообщение, должны относиться перечисленные ниже; явно не 
указанные ниже аргументы должны определяться аргументом кон­
верта отправляемого МПС:

I) Имя-отправителя — имя О /П  пользователя АП.
II) Тип-содержимого и исходные-типы-кадированной-ииформации — 

определяются из аргумента «содержимое» отправляемого МПС в 
соответствии с 20.2 и 20.4 соответственно.

III) Идентификатор-содержимого — наличие или отсутствие оп­
ределяется локальным решением.

Компоненты этого аргумента, образующие поля на-получателя, 
должны определяться аргументом «конверт* отправляемого МПС.

б) содержимое — определяется, исходя из аргумента «содержи­
мое» отправляемого МПС (идентифицируемого как МПС) в соот­
ветствии с 20.1.

Если поле заголовка МПС «получатели слепой копии» идентифи­
цируют одного или нескольких пользователей и СР, АП должен при­
влекать операцию предоставления сообщения нескольких раз. в каж­
дом случае изменяя поле заголовка таким образом, чтобы соблюда­
лись требования 7.2.6 по скрытию информации.

Результатом отправки МПС должен быть один из следующих:
1) Идентификатор-предоставления — результат предоставления 

сообщения «идентификатор-предоставления -сообщения*.
2) Время-предоста&1ения — результат предоставления сообщения 

«вре.мя-предоставлення-сообшения*.
П р и м е ч а н и я
1 Способ использования агентом пользователя результата предоставле­

ния сообщения «идентификатор-содержимого» является локальным вопро­
сом.

2 Включение результата предоставления сообщения «расширения» в чис­
ло результатов отправки МПС — предмет дальнейшего изучения.
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IX.2.3 Отправка УII
АП должен выполнять абстрактную операцию «отправка У11* пу­

тем привлечения операции предоставления сообщения с перечис­
ленными ниже аргументами и с выдачей своему пользователю ука­
занных ниже результатов.

Аргументами предоставления сообщения должны быть следующие:
а) конверт — к компонентам этого аргумента, образующим поля 

на-сообщение, должны относиться перечисленные ниже: явно не 
указанные ниже аргументы должны определяться аргументом кон­
верта отпраале иного УП:

I) Имя-отправителя — имя О /П  пользователя ЛГ1.
II) Тип-содержимого и исходные-типы-кодир<мшннои-информации — 

определяются из аргумента «содержимое* отправляемого УП в соот­
ветствии с 20.2 и 20.4 соответственно.

III) Идентификатор-содержимого — наличие или отсутствие оп­
ределяется локальным решением.

IV) Время-задержанной-доставки — отсутствует.
Компоненты этого аргумента, образующие поля на-получателя,

должны определяться аргументом «конверт* отпрааляемого УП.
б) содержимое — определяется, исходя из аргумента «содержи­

мое» отпрааляемого УП (идентифицируемого как УП) в соответ­
ствии с 20.1.

Результатом отправки УП должен быть один из следующих:
1) Идентификатор-предоставления — результат предоставления 

сообщения «идентификатор-предостааления-сообшения*.
2) В/>емя-предостав.1ения — результат предоставления сообщения 

«время-предоставления-сообшения*.
П р и м е ч а н и я
1 Способ использования агентом пользователя результата предоставле­

нии сообщения «идентификатор-содержимого» является локальным вопро­
сах!.

2 Включение результата предоставления сообщения «расширения» в чис­
ло результатов отправки УП —предмет дальнейшего изучения.

IX.3 Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и  о п е р а ц и й  у п ­
р а в л е н и я

АП должен выполнять абстрактные операции, которые он имеет 
в наличии в своем порту управления, в соответствии с изложен­
ным ниже. АП изменяет одну или несколько своих переменных 
(см. ниже) в части рабочих характеристик каждой операции.
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П р и м е ч а н и е  — В ответ на привлечение этих абстрактных операций 
АП ныласг при необходимости абстракт ную ошибку. Спецификация точных 
условий, при которых должна быть повторена каждая абстрактная ошибка, 
нс входит в предмет рассмотрения настоящего стандарта.

18.3.1 Изменение автоаннулирования
Для участия в обеспечении этой абстрактной операции АП обес­

печивает следующие переменные:
а» автоа1шу.1ирование-истеки1нх-М ПС — булева переменная, ко­

торая указывает, действует или нет автоаннулирование относитель­
но истекших МПС;

б) авгоаннулирование-устаревших-МПС —булева переменная, 
которая указывает, действует или нет автоаннулирование относи­
тельно устаревших МПС.

АП должен выполнять абстрактную операцию автоаннулирова­
ния путем регистрации значений аргументов автоаннулнрование-ис- 
текших-МПС и автоаннулнрование-устарешпих-МПС в соответству­
ющих поименованных переменных.

18.3.2 Изменение автоподтверждения
Для участия в обеспечении этой абстрактной операции АП обес­

печивает следующие переменные:
а) автоподтверждение-МПС — булева переменная, которая ука­

зывает, действует или нет автоподтверждение;
б) автоподтверждение-информацин-о-присме — поле «информа- 

иия-о-прмеме* каждого УП, обусловленное автоподтверждением.
АП должен выполнять абстрактную операцию автоподтверждения 

путем регистрации значения аргумента автоподтверждения-МПС в 
соответствующей поименованной переменной. Если эта переменная 
имеет значение «истинно», АП должен также зарегистрировать зна­
чение аргумента автоподтверждение-информаиии-о-приеме в соот­
ветствующей поименованной переменной.

18.3.3 Изменение автопродвижения
Для участия в обеспечении этой абстрактной операции АП обес­

печивает следующие переменные:
а) автопролвнжение-МПС — булева переменная, которая указы­

вает. действует или нет автопродвижение;
б) получатели-автопродвижения—последовательность имен О/П, 

которые идентифицируют пользователей и СР, к которым происхо­
дит автопродвижение МПС;
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в) заголовок-автопролвижспия — заголовок каждого продвигае­
мого МПС, обусловленного автопродвижением. Его поле автопрод- 
внжения имеет значение «истинно*;

г) комментарнй-автопродвнжеиия -  поле неприема «комментарий 
автопродвижения» каждого УНП, передаваемое отправителю авто­
матически продвинутого МПС.

АП должен выполнять абстрактную операцию «изменение авто- 
продвижения* путем регистрации значения аргумента «автопродви- 
женне-МПС» в соответствующей поименованной переменной. Если 
она имеет значение «истинно», он должен зарегистрировать также 
значения аргументов получатели-автопродвижения, заголопок-авто- 
продвиження и комментарий-автопродвижения в соответствующих 
поименованных переменных.

18.4 П р и в л е ч е и и е о п е р а ц и й  п р и е м а
АП должен привлекать эти абстрактные операции, доступные в 

его порту приема, в соответствии с изложенным ниже. АП не изме­
няет ни одной из своих переменных в связи с привлечением этих 
операций.

АП привлекает эти операции в ответ на привлечение системой 
СПС следующих абстрактных операций абстрактной службы СПС (ко­
торые в остальной части этого подраздела не квалифицируются как 
их источник);

а) доставка отчета;
б) доставка сообщения.
П р и м е ч а н и е  — Абстрактная операция «отчет» порта приема нс 

имеет ошибок.
18.4.1 Прием отчета
Всякий раз, когда СПС привлекает в порту доставки АП опера­

цию «доставка отчета*, АП должен привлекать абстрактную опера­
цию «прием отчета* со следующими аргументами:

а) конверт — аргумент «конверт» доставки отчета;
б) неОоетивлеипыи-обьект — определяется из аргумента «возвра­

щенное содержимое» доставки отчета в соответствии с 20.1.
П р и м с ч а и и е — Способ использования агентом пользователя ком­

понента идентификатор-содержимого аргумента «конверт» доставки отчета 
является локальным вопросом.

18.4.2 Прием МПС
Всякий раз. когда СП С привлекает в порту доставки АП опера­

цию «доставка сообщения» и ее аргумент «содержимое», заколнро-
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ванный в МПС в соответствии с 20.1, АП должен привлекать абст­
рактную операцию «прием МПС* с перечисленными ниже аргумен­
тами при условии, что данное сообщение не является объектом ни 
автопродвижения, ни автоаннулирования (см. 1S.5):

а) конверт — аргумент «конверт* доставки сообщения;
б) содерж им ое  — определяется из аргумента «содержимое* дос­

тавки сообщения в соответствии с 20.1 (но не помечаемый более как 
МПС).

18.4.3 Прием УП
Всякий раз. когда СПС привлекает в порту- доставки АП 

операцию «доставка сообщения* и ее аргумент «содержимое*, зако­
дированный в УП в соответствии с 20.1, АГ1 должен привлекать 
абстрактную операцию «прием УП» с перечисленными ниже аргу­
ментами:

а) конверт — аргумент «конверт* доставки сообщения;
б) содержимое — определяется из аргумента «содержимое» до­

ставки сообщения в соответствии с 20.1 (но не помечаемый более 
как УП).

18.4.4 Прием У  НИ
Всякий раз.когла СПС привлекает в порту доставки АП операцию 

«доставка сообщения* и ее аргумент «содержимое», закодированный 
в УНП в соответствии с 20.1. АП должен привлекать абстрактную 
операцию «прием УНП» с перечисленными ниже аргументами:

а) конверт — аргумент «конверт* доставки сообщения;
б) содержимое — определяется из аргумента «содержимое* до­

ставки сообщения в соответствии с 20.1 (но не помечаемый более 
как УНГ1).

18.5 В н у т р е н н и е  п р о ц е д у р ы
АП должен выполнять в соответствии с нижеизложенным внут­

ренние процедуры автоаннулирования, автоподтверждения и авто­
продвижения при окончательном выполнении абстрактных опера­
ций. доступных в его административном порту.

Эти процедуры охватывают следующие абстрактные операции 
абстрактных услуг СПС (которые в остальной части данного подраз­
дела не рассматриваются как их источник):

а) предоставление сообщения;
б) доставка сообщения.
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Как предполагалось выше, при выполнении этой процедуры АГ1 
может привлечь операцию предоставления сообщения. Его реакция 
на результаты этой абстрактной операции является локальным воп­
росом.

АП должен рассматривать в качестве кандидата для каждой про­
цедуры каждое отдельное сообщение, для которого выполняются 
следующие условия:

а) СПС передала сообщение к АП путем привлечения операции 
«прием МПС» в порту доставки АП;

б) АП не передал сообщение пользователю путем привлечения 
операции «прием МПС* в порту приема пользователя;

с) сообщение содержит МПС (а не МПУ).
П р и м е ч а н и е — В условиях по подпункту б сообщение может бып» 

задержано в АП. например, из-за типичной причины недоступности пользо­
вателя.

IX. 5.1 Автоамнулирование
АП должен подвергнуть автоаннулированию каждое рассматрива­

емое в качестве кандидата сообщение, относительно содержимого 
которого соблюдено любое из следующих условий:

а) переменная автоаннулирование-истекшего-МПС имеет значе­
ние истинно, а дата и время, указанные полем «время истечения 
МПС*, прошли;

б) переменная автоапнулирование-устаревшего-МПС имеет зна­
чение истинно и кандидатура другого МПС идентифицирует канди­
датуру текущего МПС полем заголовка устаревших МПС. АП должен 
подвергнуть автоапнулированию каждое такое сообщение описан­
ным ниже способом.

18.5.1.1 А н н  у  л и р о в а н и е М П С
АП должен аннулировать МПС с тем, чтобы никогда не переда­

вать его своему пользователю.
18.5.1.2 С т р  у  к  т у  р  а У Н П
АП должен создавать УНГ1 только в том случае, если УНГ1 запро­

шено посредством компонента запросы-уведомления определителя 
субъектного получателя МПС.

УНП должно иметь общие поля, предписанные при автопродви­
жении (см. 18.5.2.1).

УНП должно иметь следующие поля приема:
а) нричини-неприема — значение мпс-аннулнровано.
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б) причина-аннулирования — значение мпс-истек.ю или мпс-уста- 
ре.ю в зависимости от обстоятельств. Если применимы оба значения, 
каждое из них может быть определено.

в) комментарий-автопродвижения — отсутствует.
г) возвращаемое-A W С  — если возврат МПС запрошен посредством 

компонента запросы-уведомления его определителя субъектного по­
лучателя, а компонент преобразованные-типы-коднрованной-ннфор- 
мации аргумента «конверт* доставки сообщения отсутствует, МПС 
возвращается. В противном случае М ПС отсутствует.

18.5.1.3 П р е д о с т а в л е н и е  У Н П
ЛП должен предоставлять указанное УНП (при его наличии) пу­

тем привлечения операции предоставления сообщения. Его аргумент 
«конверт» должен соответствовать предписанному для автогюдтвер- 
ждення (см. 18.5.2.2), а его аргумент «содержимое*, определяемый из 
УНП, должен соответствовать 20.1.

18.5.2 Лвтоподтверждение
ЛП должен подвергать автоподтверждению каждую кандидатуру 

сообщения, содержимое которого удовлетворяет следующим усло­
виям:

а) переменная автоподтверждения имеет значение истинно, и МПС 
запрашивает УП от пользователя АП посредством компонента зап­
росы-уведомления определителя субъектного получателя МПС.

ЛП должен автоматически подтверждать каждое такое сообщение 
в соответствии с нижеизложенным.

18.5.2.1 С о з д а н и е  У П
ЛП должен создавать УП.
УП должно иметь следующие общие поля:
а) субъектное МПС — поле заголовка МПС «данное МПС*.
б) отправитель МПС — наличие или отсутствие — локальный 

вопрос (разумеется, в соответствии с 8.1.2).
в) предпочтительный получатель МПС  — компонент «получатель* 

определителя субъектного получателя МПС, если только его компо­
нент формальное-имя не является именем О /П  пользователя АП, в 
случае чего это поле должно быть опущено.

г) преобразованные ТКИ — компонент преобра зова иные-тигш- 
кодированной-информании аргумента «конверт* доставки сообще­
ния.

УП должен иметь следующие поля приема:
а) время-приема — текущие дата и время;
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б) режим-подтверждения — автоматическое значение;
в) дополнительная информация о приеме — переменная автоподт- 

верждение-дополнительной-информапнн-о-приеме.
IX.5.2.2 П р е д о с т а в л е н и е  У I I
АП должен предоставлять УП путем привлечения операции «пре­

доставление сообщения* со следующими аргументами:
а) конверт — компоненты этого аргумента должны соответство­

вать предписанным рабочим характеристикам абстрактной операции 
«отправка УП*, за исключением следующего:

I) Приоритет — определяется аргументом «конверт* доставки 
сообщения.

II) Указатели-на-сообщение — локальный вопрос, за исключени­
ем того, что среди специфицированных значений должно быть зна­
чение «преобразование запрещено*.

III) Поля-на-получателя — отдельное поле, у которого компо­
нент имя-получателя должен быть компонентом имя-отправителя ар­
гумента «конверт* доставки сообщения. Отчеты не должны запраши­
ваться.

б) содержимое — определяется из УП в соответствии с 20.1.
IX.5.3 Автопродвижение
АП должен подвергать автопродвижению каждую кандидатуру 

сообщения при условии, что переменная автопродвигаемые-МПС 
имеет значение истинно.

АП должен автоматически продвигать каждое такое сообщение в 
соответствии с нижеизложенным.

I Х.5.3.1 П р е д о т в р а щ е н и е  ц и к  л о в
АП должен пода аз ять автопродвижение только в том случае, если 

подлежащее автопродвижению МПС само содержит продвигаемое 
МПС, предварительно созданное АП. Автопродвижение должно по­
давляться независимо от того, содержится ли продвигаемое МПС 
(непосредственно) в части тела сообщения МПС. подлежащего ав- 
топродвнженню, либо оно расположено (гнездовым способом) в части 
тела сообщения МПС, содержащегося в такой части тела.

АП должен создавать продвигаемое МПС (у которого поле заго­
ловка автопродвижения имеет значение истинно) только в том слу­
чае. если компонент имя-получателя компонента «параметры МПС* 
соответствует имени О /П  п аз  ь зова тел я АП.

П р и м е ч а н и е  — Описанное выше авгонролвиженке МПС такого 
рола может образовать «цикл* автоиролвижения.
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18.5.3.2 Формирование МПС
АП должен формировать продвигаемое МПС, заголовком кото­

рого яатяется переменная заголовок-автопролвнжения (с полем ав- 
топродвиження в значении истинно) и тело которого содержит одну 
часть тела сообщения данного типа.

Эта часть тела сообщения должна иметь следующие компоненты:
а) параметры -  аргумент «конверт» доставки сообщения:
б) д а н н ы е  — МПС, подлежащее автопродвиженшо.
18.5.3.3 П р е д о с т а в л е н и е  М П С
АП должен предоставить сформированное им МПС до привлече­

ния операции предоставления сообщения со следующими аргумен­
тами:

а) конверт — этот аргумент должен иметь следующие компонен­
ты:

I) имя-отправителя — имя О /П  пользователя АП;
II) т и п  -содерж им ого  и и с хо д н ы е-т и п ы -ко д и р о ва н н о й -и н ф о р м а ц и и  

— определяются из МПС в соответствии с 20.2 и 20.4:
III) идентификатор-содержимого — его спецификация или отсут­

ствие решается на уровне локального вопроса;
IV) приоритет — определяется аргументом «конверт» доставки 

сообщения;
V) указатели-на-сообщение и расширения — локальный вопрос;
VI) время-доставки-сообщения — отсутствует;
VII) п о л я -н а -п а ц ч а т е л я  — их компоненты имя-получателя долж­

ны быть именами О /П , образующими переменную получатели-авто- 
продвижения: наличие других компонентов — локальный вопрос;

б) содержимое — определяется из МПС в соответствии с 20.1.
18.5.3.4 Ф о р м и р о в а н и е  У Н  П
АП должен формировать УНП только в том случае, если оно зап­

рошено компонентом зал росы-уведомления определителя получате­
ля субъекта продвигаемого МПС.

УНП должно иметь общие поля, предписанные для параметров 
автопродвижения.

УНП должно иметь следующие поля приема:
а) причина-неприема — значение авто продвигаемо го МПС;
б) причина-аннулирования — отсутствует:
в) комментарий-автопродвижения — переменная автопролвнже- 

иня;
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г) возвращенное-МПС — если возврат МПС запрошен компонен­
том запросы-уведомления его определителя получателя субъекта, а 
компонент преобразованные-типы-колнрованной-информации отсут­
ствует — это МПС. В противном случае это поле отсутствует.

18.5.3.5 П р е д о с т а в л е н и е  У  Н П
АП должен предоставлять УНП (при его наличии) путем привле­

чения операции предоставления сообщения. Аргумент «конверт» пре­
доставления сообщения должен соответствовать предписанному для 
автопродвижения, а его аргумент «содержимое*, определяемый из 
УНП, должен определяться в соответствии с 20.1.

19 ОПЕРАЦИИ ХРАНИЛИЩА СООБЩЕНИЙ

ХС должно выполнять некоторые специфичные для межперсональ­
ных сообщений функции с целью их квалификации как функций ХС 
СМ ПС и, тем самым, для приобретения отличительных признаков 
от общего ХС. Эти функции рассматриваются в настоящем разделе.

19.1 С о з д а н и е  и н ф о р м а ц и о н н ы х  о б ъ е к т о в
ХС СМ ПС должно удовлетворять следующим требованиям отно­

сительно обслуживаемых ею информационных объектов:
а) ХС должно обслуживать отдельный информационный объект 

для каждого МПС (сообщения, содержащего МПС) либо доставляе­
мою  ей МГ1У;

б) ХС должно обслуживать в виде отдельного информационного 
объекта не только каждое продвигающее МПС (сообщение, содер­
жащее МПС, относящееся к подпункту а), но и каждое продвигае­
мое МПС (сообщение, содержащееся в МПС) (рекурсивным обра­
зом);

в) ХС должно присваивать порядковые номера, начиная с перво­
го. сообщениям иерархии, формируемым продвигающим и продви­
гаемым МПС.

Пример — Если МПС А содержит среди своих частей тела МПС В 
и С и если МПС В содержит среди своих частей тела МПС D и Е. то 
порядковые номера будут назначаться в последовательности А. В, 
D, Е и С.

19.2 О б с л у ж и в а н и е  а т р и б у т о в
ХС СМ ПС должно удовлетворять следующим требованиям отно­

сительно атрибутов ХС:
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а) для каждого хранимого МПС или МПУ ХС должно обеспечи­
вать атрибуты, определенные в приложении А;

б) для каждого хранимого МПС ХС должно давать перечислен­
ным ниже сообщениям значения атрибута состояние-ХС:

I) новое — никакие значения атрибутов не передаются к АП;
II) перечисленное — по меньшей мере, значение одного атрибута 

передано к АП и, по меньшей мере, одна часть тела не передана;
III) обработано — все части тела переданы АП;
в) для каждого хранимого МПУ ХС должно обеспечить следую­

щий смысл атрибута состояние-ХС:
I) новое — никакие значения атрибутов не передаются АП;
II) перечисленное — по меньшей мере, значение одного атрибута 

передано АП и. по меньшей мере, один атрибут, кроме «возвращен­
ное МПУ*, не передан;

i l l )  обработано — все атрибуты, кроме, возможно, возвращен­
ного МПС, переданы АП;

г) атрибут состояние-ХС должен отражать текущее состояние до 
привлечения абстрактной операции, которая изменяет его значение;

д) атрибут тип-содержимого каждого МПС (сообщения, содер­
жащего МПС) или МПУ, доставленного в ХС, должен иметь значе­
ние ид-тес-р2-1984 или ид-тес-р2-1988 (см. приложение D) в зависи­
мости от типа содержимого доставленного сообщения (см. 20.2).

19.3 У в е д о м л е н и е  о и е п р и е м е
При аннулировании МПС в процессе выполнения абстрактной 

операции «аннулирование» абстрактной услуги ХС хранилище сооб­
щений должно предоставить УНП в случае, если оно запрошено и 
атрибут М ПС «состояние-ХС* имеет значение перечислено.

19.4 А в т  о п р о д в и ж е н и е
ХС СМ ПС должно выполнять действие автопродвижение в соот­

ветствии с 18.5.3 ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021—5. Оно использует ком­
понент другие-параметры аргумента регистрация-автопродвижения 
абстрактной операции «регистрация ХС* абстрактной услуги ХС. Тип 
данных компонента другие-параметры определяется следующим об­
разом:

Forwarded Info : :  =  SET {
auto-forwarding-comment |0 | AutoForwardComment OPTIONAL,
cover-note | l |  IA5TextBodyPan OPTIONAL,
ihis-ipm -prefix|2| PrintableSiring (SIZE

(I ..ub-ipm-identifier-suffix)) OPTIONAL)
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Кроме того. ХС должно удовлетворять следующим требованиям:
а) предоста&чять УНП. даже если оно хранит копию продвигае­

мого МПС;
б) извлекать поле «комментарий автопродвнження* (при его на­

личии) из компонента другие-параметры;
в) извлекать покрывающие*записи (при их наличии) для вклю­

чения в продвигаемое МПС из компонента другие-параметры;
г) формировать префикс к компоненту илентификатор-соответ- 

ствующего-пользователя данного поля МПС заголовка продвмгаемо- 
го МПС в форме префнкс-данного-мпс (при его наличии).

П р и м е ч а н и е  -  ХС (С'МПС) нс выполняет ни шгтоаннулированис, 
ни автопродвижснис. кроме как в рамках локального решения.

19.5 Р у ч н о е  п р о д в и ж е н и е
СМ ПС должна обеспечивать ручное автопродвижение сообщения, 

используя расширение запроса-продвижения в соответствии с 6.6 
ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021-5. Пользователь ХС СМ ПС может предо­
ставлять МПС, включая заголовок и тело сообщения с использова­
нием операции предоставлення сообщения, и осуществлять иденти­
фикацию. используя расширение запроса-продвижения для сообще­
ния. которое уже содержится в ХС и которое подлежит объединению 
с телом предоставленного сообщения для продвижения к получате­
лю сообщения. После этого тело предоставленного сообщения и про­
двигаемое сообщение объединяются путем включения продвигаемо­
го сообщения в виде части тела сообщения в тело предоставленного 
сообщения.

20 СОДЕРЖИМОЕ СООБЩЕНИЯ

Как уже было показано, рахчнчные вторичные объекты (напри­
мер. АП) обладают возможностью переносить информационные 
объекты, рассмотренные во второй части, в виде содержимого сооб­
щения, а также переносить зонды, относящиеся к таким сообщени­
ям. В данном разделе дано точное определение, каким образом они 
должны это делать.

Правила, управляющие транемнтгллом таких сообщений и зон­
дов. а также семантика, абстрактный синтаксис и синтаксис пере­
дачи их содержимого называются протоколом межперсональных со­
общений (Р2).
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П р и м е ч а н и е  — Обозначение “Р2» отражает тот исторический факт, 
что это был второй но счету разработанный протокол обработки Сообще­
ний.

20.1 С о д е р ж и м о е
Вторичный объект, который предоставляет сообщение, содержа­

щее МПС или МПУ, должен обеспечивать в виде октетов строки 
октетов, образующей содержимое сообщения, результат кодирова­
ния ИпформаиионногоОбъекта, рассмотренного во второй главе, в 
соответствии с базовыми правилами кодирования по ГОСТ 34.974.

20.2 Т и п  с о д е р ж и м о г о
Вторичный объект, который предостапляет сообщение, содержа­

щее МПС или МПУ, должен выбирать тип его содержимого следую­
щим образом.

Если МПС или МПУ удовлетворяют всем перечисленным ниже 
ограничениям, целое число 2 должно определять следующее:

I) В заголовке (М ПС) отсутствует поле расширения.
II) В теле (М ПС) отсутствуют внешне определяемые части тела.
III) В элементе параметров любой части тела видеотекса (МПС) 

отсутствует синтаксический член.
IV) Каждый компонент МПС или МПУ. который является зна­

чением типа данных, определенного в виде части абстрактной услу­
ги МПС. удоатетворяет ограничениям Рекомендации X.41I (1984) 
МККТТ.

Рассматриваемые типы -  это те типы, которые перечислены в 
разделе IMPORTS модуля ACH.I, определенного в приложении Е. 
Рассматриваемые ограничения подробно рассмотрены в приложе­
нии ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021—6.

V) Элемент данных любой части тела сообщения (М ПС) удов­
летворяет тем же ограничениям (рекурсивно).

В противном случае должно быть определено целое число 22.
П р и м е ч а н и и
1 Протока! содержимого сообщения (рассматриваемый здесь), обозна­

ченный целым числом 2. идентичен протоколу, определенному рекоменда­
цией Х.420(1984) МККТТ (поясняемому версией 6 Руководства разработ­
чика серии Х.400), за исключением того, что тип части тела «простой фор­
матируемый документ», определенный но втором, отсутствует в первом.

2 Целое число 2 предпочтительнее относительно числа 22 с точки зрения 
ускорения взаимодействия между системами, соответствующими настоящему 
стандарту, и системами, соответствующими (только) рекомендации Х.420 
(1984) МККТТ.

66



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-7-97

3 СПС нс осущестнлясг преобразований протоколов содержимого сооб­
щений. Тем самым она нс выполняет преобразования между Р2, определяе­
мым только настоящим стандартом (и обозначаемым целым числом 22), и 
Р2. определяемым как настоящим стандартом, так и рекомендацией Х.420 
(1984) МККТТ (и обозначаемым целым числом 2).

20.3 Д л и н а  с о д е р ж и м о г о
Вторичный объект, предоставляющий зонд, который относится к 

сообщению, содержащему МПС или МПУ, должен определять в ка­
честве длины содержимого сообщения длину в октетах кода рассмат­
риваемого информационного объекта во второй главе (выбор МПС 
или МПУ) при выполнении базовых правил кодирования ГОСТ 
34.974. Если эти правила допускают различные кодирования этого 
информационного объекта (например, как элементарные, так и слож­
ные), то длина содержимого может относиться к любому из них.

20.4 Т и п ы  к о д и р о в а н н о й  и н ф  о р м а и и и
Вторичный объект, который предоставляет сообщения, содержа­

щие МПС или МПУ, должен определять базовые типы кодирован­
ной ннформаиии (ТКИ) и не-базовые параметры (НБП) сообще­
ния следующим образом.

В случае МПУ базовые ТКИ должны быть неспецифицированны- 
ми.

В случае МПС базовые ГКИ и НБП должны определяться в соот­
ветствии со следующими правилами:

а) многочастевые тела — базовые ТКИ (при их наличии) и НБП 
(при их наличии) сообщения должны охватывать логическое объе­
динение базовых ТКИ и НБП отдельных частей тела МПС соответ­
ственно;

б) чисть тела сообщения (продвигаемой) — базовые ТКИ (при их 
наличии) и НБП (при их наличии) части тела сообщения должны 
быть базовыми ТКИ и НБП продвигаемого сообщения:

в) внешне определяемая часть тела — расширенный тип содержи­
мого, которой соответствует базовому типу (см. приложение В), дол­
жен рассматриваться изложенным способом для базового типа.

Любая другая расширенная часть тела должна обрабатываться сле­
дующим образом. При наличии соответствия типу одного или не­
скольких внешне определенных ТКИ они должны быть определены. В 
противном случае должен указываться неопределенный ТКИ. В лю ­
бом случае НБП должны быть определены:
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г) базовая часть тела — базовые ТКИ (при их наличии) и НБП 
(при их наличии) отдельной части тела, тип которой отличается от 
типа сообщения и является внешне определяемым, должны зависеть 
от данного типа части тела в соответствии с таблицей 2. Тип части 
тела, для которого эта таблица определяет не-базовые ТКИ. должен 
вызывать отсутствие каких-либо устанавливаемых битов в битовой 
строке базовых ТКИ;

д) зашифрованная часть тела — влияние зашифрованной части 
тела на базовые ТКИ и НБП должно быть определено в процессе 
дальнейшего изучения.

Т а б л и ц а  2 — Базовые ТКИ и НБП мсжпсрсон&тьных сообщений

Т и п  ч а с т и  т е л » b a io a u i i  Т К И ныт

Текст МК5 Текст МК5 ___

Речь Речь —

Факсимиле ГЗ Факсимиле ГЗ Факсимиле ГЗ
Г4 класс 1 Г4 класс 1 Г4 класс 1/смсшаниый

Телстекс Тслетекс
режим
Тслетекс

Видеотскс Видеотскс —

Зашифрованное сообще­
ние (См. текст) (См. текст)
Смешанный режим Смешанный режим Г4 класс 1/смешанный

Двусторонне определяе­
мый Нс определено

режим

Национально определя­
емый Нс определено _
Внешне определяемый (См. текст) (См. текст)

21 РЕАЛИЗАЦИЯ ПОРТОВ

Способ, которым ХС или СПС конкретно реализует обеспечи­
ваемые ими вторичные порты, определен в ГОСТ Р ИСО/М ЭК 
10021-6.

Способ, которым ХС, АТЛМ или АП конкретно реализуют обес­
печиваемые ими первичные порты, не входит в предмет рассмотре­
ния настояшего стандарта.
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Г1 р и м с ч а н и я
1 Интерфейс пользователя АП относится к локальному вопросу. Возмо­

жен широкий набор используемых интерфейсов, например, широкий на­
бор устройств ввода-вывода.

2 Способ, которым АТЛМ реализует свои первичные порты, определен 
в Рекомендации Т.330 МККТТ.

3 МД обеспечивает свои первичные порты с помощью конкретной сис­
темы связи, к которой л о т  МД обсспсчнваег доступ.

22 СООТВЕТСТВИЕ

Требования, которым должен удовлетворять вторичный объект 
(кроме СПС) и его разработчик, когда последний заявляет о соот­
ветствии первичного объекта настоящему стандарту, определяются 
ниже. Многие различия в требованиях к соответствию существуют 
относительно обеспечения при отправке и обеспечения при приеме.

22.1 О т п р а в к а  в с р а в н е н и и  с п р и е м о м
Можно сказать, что АП, АТЛМ или МД служат обеспечением при 

отправке конкретного поля заголовка, расширения заголовка, типа 
базовой части тела или типа расширенной части тела только в том 
случае, если они выполняют в полном соответствии с настоящим 
стандартом операции приема, хранения и выдачи этого конкретного 
поля заголовка или расширения либо части тела этого конкретного 
базового или расширенного типа всякий раз, когда пользователь при­
влекает их для передачи содержащих их МПС в СГ1С или в ХС пользо­
вателя (последнее только в случае АП).

Можно сказать, что АП. АТЛМ или МД служат обеспечением при 
приеме конкретного поля заголовка, расширения заголовка, типа 
базовой части тела или типа расширенной части тела только в том 
случае, если они выполняют в полном соответствии с настоящим 
стандартом операции приема, хранения и выдачи этого конкретного 
поля заголовка или расширения либо части тела этого конкретного 
базового или расширенного ш ла всякий раз, когда СПС или ХС 
пользователя (последнее только в случае АП) привлекает их для пе­
редачи содержащих их МПС пользователю.

П р и м е ч а н и е  — Фактически МДФД не выполняет никаких операций 
при отправке, поскольку он не является поставщиком порта отправки.
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22.2 Т р е б о в а н и я  к з а я в к е
Разработчик СМ ПС, АП, ХС СМ ПС. АТЛМ или МД должен кон­

статировать перечисленное ниже. По каждой из перечисленных по­
зиций он должен сделать соответствующие заявления относительно 
соответствия при отправке и соответствия при приеме:

а) поля заголовка и расширения заголовка, соответствие кото­
рым он заявляет;

б) тины базовой и расширенной частей тела, соответствие кото­
рым он заявляет;

в) в случае АП СМ ПС или ХС СМ ПС — специфичные для меж- 
персоналышх сообщений атрибуты ХС, соответствие которым он 
заявляет.

22.3 С т а т и ч е с к и е  т р е б о в а н и я
АП СМ ПС, ХС СМ ПС, АТЛМ или МД должны удовлетворять 

следующим статическим требованиям:
а) АГ1 СМ ПС, ХС СМ ПС, АТЛМ или МД должны реализовывать 

поля заголовка и расширения заголовка, а также типы базовых и 
расширенных частей тела, соответствие которым он заявляет;

б) АП СМ ПС или ХС СМ ПС должны обеспечивать специфичные 
для межперсональны.х сообщений атрибуты ХС, соответствие кото­
рым заявляется, но включая, как минимум, те атрибуты, которые 
объявлены обязательными в приложении С;

в) АП СМ ПС, ХС СМ ПС, АТЛМ или АП должны конк­
ретно реализовывать свои абстрактные порты в соответствии с 
разделом 21.

г) АП СМ ПС или ХС СМ ПС должны быть способны предостав­
лять и воспринимать доставку сообщений обоих типов содержимого, 
рассмотренных в 20.2. АТЛМ или АП должен обеспечивать как им­
порт. так и экспорт таких сообщений.

22.4 Д и н а м и ч е с к и е  т р е б о в а н и я
АП СМ ПС, ХС СМ ПС, АГЛМ или МД должны удовлетворять 

следующим динамическим требованиям:
а) АП СМ ПС или ХС СМПС должны удовлетворять правилам опе­

раций, определяемым в разделах 18 и 19 соответственно;
б) АП СМ ПС, ХС СМ ПС, А ГЛМ или МД должны предостаазять 

и воспринимать доставку сообщений, содержимое которых соответ­
ствует определенному в разделе 20;

в) АП СМ ПС, ХС СМ ПС, АТЛМ или МД должны регистриро­
вать в СПС свои возможности воспринимать доставку сообщений с 
обоими типами содержимого, определенными в 20.2.
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ПРИЛОЖЕНИЕ А
(обязательное)

РАСШИРЕНИЯ ЗАГОЛОВКА

Данное приложение определяет все (определенные к настоящему време­
ни) расширения заголовка.

А.) Некомплектная копия
Расширение заголовка некомплектная копия своим наличием указывает 

на то. что одна из нескольких частей тела или одно из нескольких полей 
заголовка отсутствуют в теле (текущего экземпляра) МПС. Эго расширение 
содержит ноль (по умолчанию).

Incomplete-copy НLADING-EXTENSION 
: :  ■ id-hex-incomplete-copy

Если это расширение отсутствует в ноле заголовка расширения, следует 
считать, что все части тела присутствуют.

А.2 Языки
Расширение заголовка языки идентифицирует языки, используемые в 

сочетании поля и тела заголовка объекта МПС. Это расширение состоит из 
набора (от нуля до нескольких) распечатываемых строк, каждая из которых 
составлена двузначным языковым кодом, определенным в ИСО 639.

languages HEADING-EXTENSION 
VALUE SET OF Language 
: : = id-hex-languages

Language :: = PrintablcString (SIZE (2 . .  2))
Если это расширение отсутствует в пале заголовка расширений или не 

указаны никакие другие языки, эти языки должны рассматриваться как нс- 
спсцифицированные.
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ПРИЛОЖЕНИЕ В
(обязательное)

РАСШИРЕННЫЕ ТИПЫ ЧАСТИ ТЕЛА

Данное приложение определяет ряд расширенных шпон части тела. 
Некоторые яатиются эквивалентными по отношению к тинам базовой части 
тела.

В. I Эквиваленты типов базовой части тела
Для каждого типа базовой части тела настоящий стандарт определяет 

следующим образом эквивалентный тип расширенной части тела.
iaS-text-body-purt EXT Е N DE D- BODY - PART-TYРЕ 

PARAMETERS IA5TcxtParameters IDENTIFIED BY id-cp-ia5-tcxl 
DATA lASTcxtData
: : ■= id-ct-ia5-tcxt

voice-body-parl EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS Voice Parameters IDENTIFIED BY id-cp-voicc 
DATA Voice Data
: : ~ id-ct -voice

g3-facsimile-body-part EXT ENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS G3FacsimilcParanictcrs IDENTIFIED BY id-cp-g3-facsimilc 
DATA G3FacsimileData
: : = id-et-g3-facsimile

g4-classl-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
DATA G4Classl Body Part
: : = id-ct-g4-class!

telctcx-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS TclctcxParamcters IDENTIFIED BY id-ep-telctcx 
DATA TcletcxData
: :  = id-et-tclctcx

vidcotcx-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS Videotex Parameters IDENTIFIED BY id-ep-vidcotcx 
DATA Videotex Data
: :  = id-et-videotex
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cncryptcd-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS EncryplcdParamctcrs IDENTIFIED BY td-cp-cncrypted 
DATA Encrypted Data
: :  = id-ct-cncryptcd

message-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS Message Parameters IDENTIFIED BY id-cp-mcssage 
DATA Message Data
: :  = id-ct-message

mixed-mode-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
DATA Mixed Mode BodyPart
: :  = id-et-mixed-mode

bilateral ly-defined-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
DATA BilatcrallyDcfmcdBodyPart
: : *  id-ct-bilatcrally-dcfmcd

nationally-dcfincd-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
DATA NationallyDefincd Body Part
: : = id-ct-nationally-dcfined

B.2 Общий текст
Общий текст, расширяющий часть тела, представляет собой символи- 

чсский текст общего характера. Он включает компонент «параметры» и ком­
понент «данные».

general-text-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE 
PARAMETERS GcncralTcxtParametcrs IDENTIFIED BY id-cp-gcneral- 

tcxl
DATA GeneralTcxtData

: : = id-ct-general-tcxt
GencrafTextParameters : : “  SET { 

gO-dcsignator |0 | CharacterSctDesignator OPTIONAL, 
gl -designator |1 | CharacterSct Designator OPTIONAL. 
g2-designator |2 | CharacterSct Designator OPTIONAL. 
g3-designator [3| CharacterSct Designator OPTIONAL. 
cO-dcsignator |4 | CharacterSct Designator OPTIONAL, 
с 1-designator |5 | CharacterSct Designator OPTIONAL!

GencralTcxtDate : : = GencralString
Компонент «параметры» содержит обозначении наборов GO. G l, G2, 

G3, СО и C l. которые могут присутствовать в компоненте «данные». Каждое 
обозначение набора символов представлено управляющей последовательно­
стью. определенной в записи этого набора символов, зарегистрированного 
согласно ИСО 2375.
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При отсутствии обозначений G0 и СО предполагается использование 
наборов символов, зарегистрированных с регистранионными номерами 2 и 
1 соответственно. Отсутствие других обозначений предполагает, что соответ­
ствующий набор нс определен.

CharacterSctDesignator: : ~  GcncralString (SIZE (3 . . 5))
Компонент «данные- содержит одну общую строку. Не должны исполь­

зоваться наборы G и С. кроме тех. которые определены в компоненте «па­
раметры-.

Каждая общая строка должна кодироваться с использованием 8-битово­
го кодирования (7-битовое нс используется).

Строка в пределах компонента «данных- может иметь любую длину. Кот­
ла же компонент отображается (например, выводится на экран или печата­
ется для пользователя), должно быть передано вес (предпочтительнее, чем 
только часть) содержимое текста (например, строки могут быть свернуты, 
но нс должны быть укорочены).

Для расширения типа части тела внешне определяемый ТКИ определя­
ется (см. 20.4 подпункт в) следующим образом. Один ТКИ. определяемый 
для каждою набора G иди С компонента «параметры», идентифицируется 
явно иди неявно. Он помечается объектным идентификатором, приписан­
ным к этому набору символов.

Данное приложение определяет порядок регистрации полномочий для 
объектною идентификатора следующим образом. Все объектные идентифи­
каторы определяются в качестве непосредственного разрешения под одной 
общей вершиной, представляющей регистрацию полномочий (id-cs-eit- 
authority). Компонент объектный идентификатор, идентифицирующий на­
бор символов, представляемый в виде листа (вершиной дерева, нс имею­
щей дочерних вершин), является регистрационным номером этого набора 
символов, присвоенною в соотвстствиии с ИСО 2375.

Пример — Внешне определяемыми ТКИ для латинского алфавита номер 
I (ИСО 8859—1) являются (id-cs-cil-authority 6) для набора GO и {id-cs-eit- 
authoritv 100} для набора G1.

П р и м е ч а н и я
1 По умолчанию дня обозначения наборов символов G0 и СО использу­

ются те же средства, которые предусмотрены базовыми правилами кодиро­
вании АСН.1 (ГОСТ 34.974) для общей строки.

2 Базовые правила кодирования предусматривают, чтобы управляющие 
последовательности для обозначения наборов символов G l. G2. G3 и О  
были подобны используемым н рамках кодирования обшей строки. Наборы 
G в таком случае вызываются с использованием управляющих функций 
блокировки или одиночного сдвига.
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ПРИЛОЖЕНИЕ С
(обязательное)

АТРИБУТЫ ХРАНИЛИЩА СООБЩЕНИЙ

Как описано в ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5, ХС обеспечивает и поддер­
живает доступ к некоторым атрибутам (например, важность) каждого хра­
нимого в нем информационною объекта. Атрибут содержит тип и в зависи­
мости от типа одно или несколько значений. Тс атрибуты, которые могут 
иметь несколько значений одновременно (относящихся к одному объекту), 
называются многозначными, а те атрибуты, которые могут иметь только 
одно значение — однозначными. Некоторые атрибуты относятся к информа­
ционным объектам всех видов, другие —только к объектам определенных 
видов (например, атрибуты, описанные во второй главе настоящего стан­
дарта).

В данном приложении определяются атрибуты ХС. специфичные для 
межперсональных сообщений.

Все определяемые в данном приложении атрибуты, кроме атрибутов, 
соответствующих расширенным типам частей тела (которые нельзя прону­
меровать: см. С.3.6), перечислены для справочных целей в первой колонке 
таблицы C.I. Эта таблица регистрирует их наличие в элементе доставляемого 
сообщения. Ни один их них нс предегаатен ни в элементе досгаатснното 
отчета, ни в элементе возвращенного содержимого. Подробное описание 
обозначений этой таблииы см. в ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5.

Т а б л и ц а  С. 1 — Сводный перечень атрибутов ХС

Атрибут 3 с о МПС
н

УНП УП СИ СМ

Режим подтверждения О ф _ _ О Да Нет
Пол номочн ыс полыоватсли 
Комментарий автопродвиже-

М ф У — — Да Нет

НИН О ф — У — Да Нет
Автопродвижение 
Двусторонне определяемые

О ф У — — Да Да

части тела м ф У — — Нет Нет
Получатели слепой копии м ф У — — Да Нет
Тело О О 0 — — Нет Нет
Преобразованные ТКИ м ф — У У Да Нет
Получатели копии м ф У — — Да Нет
Причина аннулирования О ф — У — Да Да
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П родолж ение т аблицы  С . I

Атрибут 3 с о МПС
II

УНП УП СП СМ

Зашифрованные части тела М ф У __ __ Нет Нет
Зашифрованные ланные М ф У — — Нет Нет
Зашифрованные параметры м ф У — — Нет Нет
Истекшее время
Типы расширенной части

О ф У — — Да Нет

тела м ф У — — Да Да
Части тела факсимиле ГЗ м ф У — — Нет Нет
Данные факсимиле ГЗ м ф У — — Нет Нет
Параметры факсимиле ГЗ м ф У — — Нет Нет
Части тела Г4 класс 1 м ф У — — Нет Нет
Заголовок 0 О О — — Нет Нет
Части тела текст М К5 м ф У — — Нет Нет
Данные текст МК5 м ф У — — Нет Нет
Параметры м ф У — — Нет Нет
Важность О ф У — — Да Да
Некомплектная копия О ф У — — Да Нет
Тип элемента МПС 
П реяпо*гппел ьны й получа-

О О О О О Да Да

те ль МПС О ф — У У Да Нет
Конспект МПС О ф О — — Нет Нет
Отправитель М ПС О ф — У У Да Нет
Языки м ф У — — Да Нет
Части тела сообщении м ф У — — Нет Нет
Данные сообщения м ф У — — Нет Нет
Параметры сообщения 
Части тела смешанного ре-

м ф У — — Нет Нет

жима
Национально определяемые

м ф У — — Нет Нет

части тела м ф У — — Нет Нет
Причина неприема О ф — О — Да Да
Запросчики УНП м ф У — — Да Нет
Устарелые МПС м ф У — — Да Нет
Отправитель О ф У — — Да Нет
Основные получатели м ф У — — Да Нет
Время приема О ф — — о Да Нет
Родственные МПС м ф У — — Да Нет
Отнет-на-МПС О ф У — — Да Нет
Получатели ответа м ф У — — Да Нет
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О кончание т аблицы  С. I

Атрибут 3 с о
II

МПС УНП УП СП СМ

Запросчики ответа М ф У -  - Да Нет
Время ответа О ф У -  - Да Нет
Возвращенное МПС О ф -  У - Да Нет
Запросчики УП м ф У -  - Да Нет
Чувствительность О ф У -  - Да Да
Субъект О ф У -  - Да Нет
Субъектное МПС О О О о Да Нет
Дополнительная информации 
о приеме О ф -  -  У Да Нет
Части тела тслстекса м ф У -  - Нет Нет
Данные тслстекса м ф У -  - Нет Нет
Параметры тслстекса м ф У -  - Нет Нет
Данное МПС О о О -  - Да Нет
Части тела нидсотскс м ф У -  - Нет Нет
Параметры видеотекса м ф У -  - Нет Нет
Части тела речь м ф У -  - Нет Нет
Данные речи м ф У -  - Нет Нет
Параметры речи м ф У -  - Нет Нет

Обозначения:
3 — о д н о / м  н о г о з н а ч н о е ;
СО — степень обязательности для ХС и доступа к АП; 
Н — наличие в элементе доставленного сообщения; 
СП — доступен для списка, предупреждений;
СМ — доступен для суммирования

С.1 Суммарные атрибуты
Некоторые атрибуты содержат суммарный перечень информационных 

объектов межперсональных сообщений. Эти атрибуты определены и описа­
ны ниже.

С.1.1 Т и п  э л е м е н т а  МГ1С
Атрибут таи элемента МПС идентифицирует тип информационного объек­

та.
i pm -empty-type ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPMEntrvType 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : “  kl-sat-ipm-entry-typc
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IPMEntrvTypc : : = ENUMERATED { 
ipni (0). 
m (1). 
nm (2)

Тип элемента МПС может принимать одно из следующих значений:
а) мпс — информационным объектом является МПС;
б) уп — информационным объектом является УП;
в) унп — информационным объектом является УНП.
ХС. обеспечивающее эти атрибуты, должно поддерживать их для храни­

мого у себя информационного объекта только в том случае, если этот обьект 
является сообщением, содержимым которого является МПС или МПУ.

С.1.2 К о н с п е к т  М П С
Атрибут конспект МПС обеспечивает структуру, характеристики, размер 

и статус обработки МПС на уровне отдельных частей тела, 
ipm-svnopsis ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPMSynopsis 
SINGLE VALUE 
: : =■ id-sat-ipin-synopsis

Конспект МПС содержит конспект каждой из его частей тела. Эти конс­
пекты введены в той последовательности, в которой представлены части 
тела.

IPMSynopsis: : “  SEQUENCE OF BodyPanSynopsis
Конспект части тела принимает одну из двух форм в зависимости от 

того, является ли эта часть тела сообщением данного типа. Это позволяет 
охватить конспектом продвигаемого МПС части тела каждого продвинутого 
СПС (рекурсивно), а также части тела самого продвигаемого С'ПС. 

BodyPartSynopsis : : — CHOICE |
message [0) MessgeBodyParlSynopsis, 
non-message |1| NonMcssagcBodyPartSynopsis) 

McssgeBodyPartSvnopsis: : ■*= SEQUENCE ( 
number |0 | ScqucnccNumbcr, 
synopsis 111 IPMSynopsis)

NonMessagcBodvPartSvnopsis : : = SEQUENCE { 
type |0| OBJECT IDENTIFIER,
parameters | l |  ExicmallyDcfincdParamctcrs, 
size (2| INTEGER,
processed |3| BOOLEAN DEFAULT FALSE)

Конспект части тела сообшсмия имеет следующие компоненты: 
а» номер (О) — порядковый номер, который ХС назначило элементу, 

представляющему данную часть тела сообщения:
б) конспект (О) — конспект МПС. формирующий содержимое сообще­

ния. которое представляет данная часть тела.
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Конспект части тела. тип которого отличается от типа сообщения, имеет 
следующие компоненты (считается, что при таком конспекте данная часть 
тела должна относиться к внешне определяемому типу независимо от того, 
передастся она в таком виде в ХС или нет: см. приложение В):

а) тип (О) — часть тела расширенного типа, т. с. компонент «нсиосред- 
ствениая-ссылка» компонента «данные» части тела.

б) параметры (О) — формат и параметры управления части тела, т. е. 
компонент «параметры» части тела. Любое значение.

в) размер (О) — длина в октетах кода компонента «код* компонента 
«данные* части тела при соблюдении базовых правил кодирования ГОСТ 
34.974. Если эти правила допускают несколько кодов компонента (напри­
мер. элементарный и сложный), размер может отражать любой из них. Це­
лое число.

г) обработано (ПУ ложно) — указывают, переносится или нет часть тела 
к АП посредством абстрактной операции ХС «перечисление» или «извлече­
ние». Булево значение.

ХС. обеспечивающее этот атрибут, должно поддерживать его для храни­
мого у него информационного объекта только в том случае, если этот объект 
является сообщением, содержимым которого является МПС.

П р и м е ч а н и е  — Ка к  следствие этой  измемисмосгм  знамение ком п он ен та 
••размер- следует рассм атри вать  то л ько  как  о ц ен о ч н о е  дли разм ера части  со о б щ ен и я .

С.2 Атрибуты заголовка
Некоторые атрибуты образуются из заголовка МПС. Эти атрибуты опре­

делены и описаны ниже.
C.2.I З а г о л о в о к
Атрибут заголовок является заголовком (полным) МПС.
heading ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Heading 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-heading

ХС, обеспечивающее атрибут заголовок, должно поддерживать его для 
хранимого у него информационного объекта только в том случае, если этот 
объект является сообщением, содержимым которого является МПС.

С.2.2 А н а л и з  з а г о л о в к а
Некоторые атрибуты имеют в качестве своих значений дескрипторы 

О/П, выбранные на основе анализа заголовка. Они идентифицируют основ­
ных получателей, получателей копии, «слепой» копии МПС, на которое 
требуется выдача УП, УНП. иди отпета.

гп-requestors ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ORDescriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-m-requestors
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nrn-rcqueston; ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX OR Descriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : =■ id-hal-nrn-requestors 

replv-rcqueston; ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ORDescriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-rcply-rcqueslors

XC. обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у него инс|юрмацмонного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является либо МПС, 
заголовок которого запрашивает, но меньшей мере, одного пользователя 
или СР, либо УП, УНП или ответ соответственно. Оно должно обеспечи­
вать по одному значению атрибута для каждого определителя получателя в 
поле получателей основного экземпляра, копии или «слепой» копии МПС. 
компонент которого «запросы-уведомления* содержит значение ул (в слу­
чае первого атрибута) или уни (в случае второго атрибута), или компонент 
которого «запрошенный-ответ® означает своим наличием или отсутствием, 
что запрошен ответ (в случае третьего атрибута). Это значение должно быть 
принимающим компонентом определителя получателя.

С.2.3 П о л я  з а г о л о в к а
Некоторые атрибуты содержат имена патей заголовка и воспринимают 

эти паля в качестве своих значений. Атрибуты «истекшее время» и «время 
ответа* располагаются в возрастающей хронологической последовательно­
сти.

this-ipm ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ThisIPMField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : «  id-hat-this-ipm 

originator ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX OriginatorField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : ■* id-hat-onginator 

rcplicd-to-IPM ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ReplicdTolPM Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-rcplicd-to-IPM
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subject ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX SubjcctFicId 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-subject 

expiry-time ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Expin-TtmeFicld 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-expiry-time 

reply-time ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX RcpIvTimcField 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-rcply-time 

importance ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Importance Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : *=■ id-hat-importance 

sensitivity ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX SensitivityField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  ■ id-hat-scnsitivrty 

auto-forwarded ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX AutoForwardcdField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : ■= id-hat-auto-forwarded

XC, обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать ею 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является МПС, 
чей заголовок содержит иоле с именем, указываемым этим атрибутом. 

С.2.4 П о д  п о л  я з а г о л о в к а
Некоторые атрибуты содержат имена полей заголовка и подполя этих 

молей в качестве значений этих атрибутов, 
aulhorizing-users ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX AuthorizmgUscrsSubField 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-authorizing-users
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primary-recipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Primary Red picntsSubFicld 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : =■ id-hat-primary-rccipicnts 

copy-recipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX CopvRecipicnlsSubFidd 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
::  = id-hat-copy-rccipients 

bling-copy-rccipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX BlindCopvRecipientsSiibFicId 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
::  =■ id-hat-blind-copv-rccipicnts 

obsolete-1PMs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ObsolctcdlPMsSubFicld 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : ”  id-hat-obsolctcd-IPMs 

related-1PMs ATTRIBUTE
WITH ATrRIBUTE-SYNTAX RclatcdlPMsSubField 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : »  id-hat-rclatcd-IPMs 

replv-rccipicnts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX RcpIvRccipicntsSubField 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-reply-rccipients

XC, обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является МПС, 
чей заголовок содержит моле, имя которого указывает данный атрибут. Оно 
должно обеспечивать но одному значению атрибута для каждого подноля. 

C.2.S Р а с ш и р е н и е  з а г о л о в к а
Некоторые атрибуты содержат имена расширений заголовка и в качестве 

своих значений используют значения этих расширений или их частей, 
incomplete-copy ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IncompIelcCopvExtcnsionValue 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : =■ id-hat-incompletc-copy
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languages ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Language 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-languages

XC, обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект и&тяется сообщением, содержимым которого является МПС, 
чей заголовок содержит расширение, имя которого указывает этот атрибут. В 
Случае атрибута «язык» ХС должно обеспечивать по одному значению атри­
бута для каждого языка, который идентифицирует расширение.

С.З Атрибуты тела
Некоторые атрибуты образуются из тела МПС. Эти атрибуты определены 

и описаны ниже.
С.З. 1 Т е л о
Атрибут тело является телом (целым) МПС.
body ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Body 
SINGLE VALUE 
: :  e  id-bat-body

XC. обеспечивающее этот атрибут, должно поддерживать его для храни­
мого у него информационного объекта только в том случае, если этот объект 
является сообщением, содержимым которою яатяется МПС.

С.3.2 Б а з о в ы е  ч а с т и  т е л а
Некоторые атрибуты содержат имена базовых типов частей тела и за един­

ственным исключением используют такие части тела в качестве их значе­
ний.

ХС хранит каждое продвигаемое МПС (т. с. каждую часть тела сообщения) 
в качестве информационного объекта в полном своем распоряжении от­
дельно от продвигающего МПС. Разумеется, этот информационный объект 
является сообщением, содержимым которого является МПС. Следователь­
но. описываемые ниже атрибуты части тела сообщения используют в каче­
стве своих значений порядковые номера, которые ХС назначает этим сооб­
щениям.

ia5-text-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IA5TcxtBodyPatl 
MULTY VALUE 
: :  = id-bai-ia5-tcxt-body-parts

voice-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VoiceBodyPart 
MULTY VALUE 
: :  = id-bat-voice-body-parts
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g3-facsimilc-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3FacsimileBodvPart 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-gJ-facsimile-body-parts 

g4-class 1 -body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G4Cla-*l BodvPart 
MULTY VALUE 
: : *= id-bat-g4-classl-body-parts 

telctcx-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX TcIctexBodvPart 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-tcletex-body-parts 

videotex-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Videotex Body Pan 
MULTY VALUE 
::  »  id-bat-vidcolex-body-parts 

cncrvptcd-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX EncryptedBodyPart 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-cncryptcd-body-parts 

me«agc-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ScqucnccNumber 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-mcssage-body-parts 

mixed-mode-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Mixed Mode Body Part 
MULTY VALUE
: : = kl-bat-mixcd-mcxlc-body-parts 

bilatcrally-dcfincd-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX BilatcriallyDcrmcdBodvPart 
MULTY VALUE
: : "  id-bat-bilaterally-dcfincd-body-parts 

nationallv-dcfincd-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATrRIBUTE-SYNTAX NationallvDcfincdBodvPart 
MULTY VALUE
: :  = id-bat-nalionally-defincd-body-parts 

XC, обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у себя информационного объекта только в гом случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является МПС, 
чье тело содержит одну или несколько частей с именем, указываемым этим 
атрибутом. Оно должно обеспечивать по одному атрибуту для каждой такой
ч аст  тела.
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С.3.3 К о м п о н е н т ы  п а р а м е т р о в  о с н о в н о й  ч а с т и
т е л а

Некоторые атрибуты имеют имена типов базовой части тела и использу­
ют компоненты «параметры» таких частей тела в качестве своих значений. 

ia5-text-para meters ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IA5TcxtParameters 
MULTY VALUE 
: : =  Kl-bat-ia5-tcxt-parametcni 

voice-parameters ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Voice Parameters 
MULTY VALUE
: :  *= id-bat-voice-parameters 

gj-facsimile-parameters ATTRI BUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3FacsimileParamcteis 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-g3-facsimile-paramctcrs 

tclctex-parametcrs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX TcletexParametcrs 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-tclctcx-paramctcn; 

videotex-parameters ATTRI BUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VideotcxParametcrs 
MULTY VALUE 
: : ■= id-bal-vidcotcx-paramctcrs 

message-parameters ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Message Parameters 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-mcssagc-paramctcrs

XC, обсспсчиваюшсе один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
дли хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является МПС, 
чье тело содержит одну или несколько частей с именем, указываемым этим 
атрибутом. Оно должно обеспечивать по одному атрибуту для каждой такой 
части тела.

С.3.4 К о м п о н е н т ы  « д а н н ы е »  б а з о в о й  ч а с т и  т е л а  
Некоторые атрибуты имеют имена типов базовой части тела и использу­

ют компоненты «данные» таких частей тела в качестве своих значений. 
iaS-tc.xt-data ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX lA5TcxtData 
MU LTV' VALUE 
: :  = id-bat-iaS-tcxt-data
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voice-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VoiccDala 
MULTY VALUE 
::  = id-bat-voice-data 

g3-facsimile-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3FacsimilcData 
MULTY VALUE 
: : = id-bat-g3-facsimile-data 

tclctex-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX TcletexData 
MULTY VALUE 
: : = id-hat-teletcx-data 

videotex-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VideotcxData 
MULTY VALUE 
::  »  id-bat-videolex-data 

message-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX McssageData 
MULTY VALUE 
: : «  id-bat-message-data

XC. обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
ЭТОТ объект является сообщением, содержимым которого является МПС, 
чье тело содержит одну или несколько частей с именем, указываемым этим 
атрибутом. Оно должно обеспечивать по одному атрибуту для каждой такой 
части тела.

C.3.S Т и п ы  р а с ш и р е н н о й  ч а с т и  т е л а  
Атрибут «типы расширенной части тела* идентифицирует типы расши­

ренной части тела, представленные в МПС. 
extended-body-parts ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX OBJECT IDENTIFIER 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
::  ■> id-bat-extended-body-parts

XC, обеспечивающее этот атрибут, должно поддерживать его для храни­
мого у себя информационного объекта только в том случае, если этот объект 
является сообщением, содержимым которого является МПС. чье тело со­
держит одно или несколько внешне определяемых частей тела. Оно должно 
обеспечивать по одному значению атрибута для каждого такого имеющегося 
типа. Это значение должно означать тип в соответствии с 7.3.12.

П р и м с ч а н и е — Каждое значение этого атрибута соответствует 
одному из атрибутов, описываемых в С.3.6.
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С.3.6 Р а с ш и р е н н ы е  ч а с т и  т е л а
Некоторые атрибуты, непоименованные, имеют в качестве своих 

значений кодированные компоненты внешних элементов АСН.1 (см. 7.3.12). 
которые образуют компоненты данных внешне определяемых частей 
тела.

Каждому типу расширенной части тела соответствуют два атрибута. Пер­
вый атрибут обозначается объектным идентификатором, который является 
компонентом прямой-ссылки (см. 7.3.12) внешнего элемента, образующего 
компонент «данные» части тела этого типа. Содержимым этого первою типа 
является компонент «данные». Второй атрибут обозначен объектным иден­
тификатором, т. с. компонентом прямой-ссылки внешнего элемента, обра­
зующего компонент «параметры» части тела этого типа. Содержимым этого 
второго атрибута является этот компонснт«параметры».

ХС, обеспечивающее эти части тела, должно поддерживать оба атрибута 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект яатяется сообщением, содержимым которого является МПС. 
чье тело содержит одну или несколько частей, тип которых соответствует 
данному атрибуту. Оно должно обеспечивать по одному значению дтя каж­
дого атрибута каждой такой части тела.

П р и м е ч а н и я
1 Атрибуты расширенной части тела практически невозможно пронуме­

ровать, поскольку невозможно пронумеровать расширенные части тела.
2 Атрибут типов расширенной части тела (см. С.3.5) определяет атрибуты 

расширенной части тела для конкретного МПС.
С.4 Атрибуты уведомления
Некоторые атрибуты образуются из МПС. Эти атрибуты определены и 

описаны ниже.
С.4.1 О б щ и е  п о л я
Некоторые атрибуты содержат имена общих полей и используют эти поля 

в качестве своих значений.
subject-! pm ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Subject PM Field 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALUE 
: : *= id-nat-xubjcct-ipm

ipn-originator ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPNOriginatorField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : *» id-nat-ipn-originator
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Ipn-prefcrrcd-rccipicnts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPNPrcfcrrcdRecipicntsField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-nat-ipn-prcfcrTcd-rccipicnts 

conversion-cits ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX MS-EITs 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTY VALUE 
::  = id-nat-conversion-cits

XC, обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
дня хранимого у себя информационного объекта только в том случае, сети 
этим объектом является сообщение, содержимым которого начнется МПС. 
содержащее иоле, чье имя указывает этот атрибут.

С.4.2 П о л я  н е п р и с м а
Некоторые атрибуты имеют имена полей ненриема и используют эти 

имена в качестве своих значений, 
non-receipt-reason ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Non Receipt Reason Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
::  =• id-nat-non-rcccipt-rcason 

discard-reason ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Discard Reason Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
::  =• id-nat-discard-reason 

aulo-forward-commcnt ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX AutoForwardCommentField 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRING 
SINGLE VALUE

auto-l'orward-commcnl ATTRIBUTE 
rcturncd-IPM ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX RctumcdField 
SINGLE VALUE 
: : ”  id-nat-relumed-ipm

XC, обеспечинаюшсс один из этих атрибутов, должно поддерживать его 
для хранимого у себя информационного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является УНП, 
содержащее поле, имя которого указывает этот атрибут.
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С.4.3 П о л я п р и е м а
Некоторые атрибуты содержат имена полей приема и используют зги 

пояя в качестве своих значений. Для атрибута времени приема они распола­
гаются в возрастающей хронологической последовательности, 

receipt-time ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ReceiptTimeField 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: : = id-nat-reccipt-time 

acknowledgment ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX AcknowledgmcntModcField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = »d-nat-acknowledgment-mode 

suppl-rcccipt-info ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX SupplRcceiptlnfoFicld 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRING 
SINGLE VALUE 

: : =  id-nat-suppl-reccipl-infb
XC. обеспечивающее один из этих атрибутов, должно поддерживать его 

для хранимого у себя иж|юрмаинонного объекта только в том случае, если 
этот объект является сообщением, содержимым которого является УП. со­
держащее поле, имя которою указывает этот атрибут.
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  D 
(обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ОБЪЕКТНЫХ ИДЕНТИФИКАТОРОВ 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении определяются для справочных целей различные 
объектные идентификаторы, на которые даются ссылки в модулях ACH.I, 
описываемых в последующих приложениях. Здесь используется ACH.I.

Все присвоения объектных идентификаторов настоящего стандарта при­
ведены в данном приложении. Это приложение является определительным 
для всех модулей АСН.1 и самого применения СМ ПС. Определительные 
присвоении для АСН.1 содержатся в самих модулях; прочие ссылки на них 
содержатся в разделах IMPORT. Присвоение для С.МГ1С является фиксиро­
ванным.
IМ PSObjcctIdentifiers {joint-iso-ccitt

mhs-motis(6) ipms(l) modulcs(O) objcct-idcntifiers<0)} 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : : -  
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все
IM TORTS — ничего  —;
ID : : =  OBJECT IDENTIFIER
— М еж персона . 
id-ipms ID : :
— К ат егории  
id-mod ID

льные сообщ ения (н е  определит ельны е)
1 joint-iso-ccitt mhs-motis(6) ipms(l)} — н е  определит ельное

id-ot
id-pt
id-ref
id-ct
id-hex
id-sat
id-hat
id-bat
id-nal
id-met
id-cp

ID
ID
ID
ID
ID
ID
ID
ID
ID
ID
ID

{id-ipms 0) — м о д ули ; не  определит ельное
{id-ipms1} — т ипы  объект ов
{id-ipms 2} — т и п и  порт ов
{id-ipms 3} — ут очнения
{id-ipms 4) — т ипы  расш иренной  част и т ела
{id-ipms 5) — расш ирения заголовка
{id-ipms 6} — сум м арны е ат рибут ы
(id-ipms 7} — ат рибут ы  заголовка
{id-ipms 8) — ат рибут ы  т ела
{id-ipms 9} — ат рибут ы  уведом ления
{id-ipms 10} — т ипы  содерж им ого сообщ ения
{id-ipms 11} — парам ет ры  расш иренной част и т ела

90



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-7-97

— М одули
id-mod-objcct-identifiere ID
id-mod-functional-objccts ID
id-mod-information-objects ID
id-mod-abstract-scrvice ID
id-mod-heading-extensions ID
id-mod-extcndcd-body-part-types ID 
id-mod-mcssagc-storc-attributcs ID 
id-mod-upper-bounds ID
—  Типы объектов
id-ot-ipme ID
id-ot-ipms-uscr ID
id-ot-ipms ID
id-ot-ipms-ua ID
id-ot-ipms-ms ID
id-ot-tlma ID
id-ot-tlxau ID
id-ot-pdau ID
— Типы порт ов
id-pt-ongination ID
id-pt-reccption ID
id-pt-management ID
— У т очнения
id-ref-primary ID
id-rcf-sccondaiy ID
— Типы  расш иренной  част и т ела
id-et-ia5-tcxl ID
id-et-voicc ID
id-ct-g3-facsimilc ID
id-et-g4-classl ID
id-ct-lclctcx ID
id-el-videotcx ID
id-el-encryptcd ID
id-et-mcssagc ID
id-et-mixcd-modc ID
id-ct-bilalc rally-defined ID
id-ct-nationally-dcfmcd ID
— Р асш ирения ш гаяовка
id-hcx-incomplctc-copy ID
id-hex-languages ID
— С ум м арны е ат рибут ы
id-sat-ipm-enlry-typc ID
id-sat-ipm-synopsis ID

■ {id-mod 0) - 
** {id-mod I) - 
= {id-mod 2) - 
** {id-mod 3) - 
= {id-mod 6) - 
=  {id-mod 7} -  
«  {id-mod 8) - 
™ {id-mod 10} -

“  {id-ot 0}
= {id-ot 1}
*  {id-ol 2}
-  {id-ol 3}
= {id-ol 4}
“  {id-ot 5}
"  {id-ot 6}
■ {id-ol 7}

= {id-pt 0}
“  {id-pt 1}
■ {id-pi 2}

= {id-ref 0}
** {id-ref 1}

•* {id-et 0}
■ {id-et 1}
=• {id-et 2)
-  {id-et 3}
*  {id-et 4)
"  {id-et 5}
= {id-et 6)
=  {id-et 7}
”  {id-et 8}
*= {id-et 9}
~  {id-et 10}

= (id-hex 0} 
»  {id-hex 1}

= {id-sat 0) 
= {id-sat I)

- не определит ельны й
- не определит елы ш й
- не определит ельны й
- не определит елы ш й
- не определит елы ш й
- не определит елы ш й
- не определит елы ш й
- не определит елы ш й
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— А т рибут ы  заголовка
id-hal-heading ID
id-hat-lhis-ipm ID
id-hat-originator ID
id-hal-replicd-to-lPM ID
id-hat-subject ID
id-hat-cxpiry-timc ID
id-hat-reply-time ID
id-hal-tmportancc ID
id-hat-scnsitivity ID
id-hat-auto-forwardcd ID
id-hat-authorizing-users ID
id-hat-primary-rccipients ID
id-hat-copy-recipients ID
id-hal-blind-copy-recipicnts ID
id-hal-obsolcted-IPMs ID
id-hat-rc!ated-IPMs ID
id-hat-reply-rccipicnts ID
id-hal-incompletc-copy ID
id-hat-languagcs ID
id-hat-m-requeston; ID
id-hal-nm-requestors ID
id-hal-reply-rcqucstors ID
— А т рибут ы  т ела
id-bat-body ID
id-bat-ia5-tcxt-body-parts ID
id-bat-voicc-body-parts ID
id-bat-g3-facsimile-body-parts ID
id-bat-g4- classl-body-parts ID
id-bat-tclctcx-body-parts ID
id-bat-videotex-body-parts ID
id-bat-cncrypted-body-parts ID
id-bat-message-bodv-parts ID
id-bat-mixed-mode-body-parts ID
id-bat-bilaterally-del'incd-body-parts ID 
id-bat-nationally-dcfincd-body-parts ID 
id-bat -extended-bodv-part-types ID
id-bat-ia5-tcxt-paramcters ID
id-bat-voicc-paramcters ID
id-bat-g3-facsimilc-paramcters ID
id-bat-tclctex-paramctcrs ID

{id-hat 0) 
{id-hat I) 
{id-hat 2) 
{id-hat 3) 
{id-hat 4) 
{id-hat 5) 
{id-hat 6) 
{id-bat 7) 
{id-hat 8} 
{id-hat 9) 
{id-hat 10( 
{id-hat 11) 
{id-hat 12J 
{id-hat 13) 
{id-hal 14) 
{id-hat 15) 
{id-hat 16) 
{id-hat 17} 
{id-hat 18}
{id-hat 19)
{id-hat 20} 
{id-hat 21)

{id-bat 0) 
{id-bat I) 
{id-bat 2) 
{id-bat 3) 
{id-bat 4) 
{id-bat 5} 
{id-bat 6} 
{id-bat 7} 
{id-bat 8} 
{id-bat 9) 
{id-bat 10} 
{id-bat 11) 
{id-bat 12} 
{id-bat 13} 
{id-bat 14} 
{id-bat 15} 
{id-bat 16}
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id-bat-videotex-parameters ID
id-bat-cncrypted-paramctcrs ID
id-bat-message-parameters ID
kl-bat-ia5-text-dala ID
id-bat-voice-data ID
id-bat-gj-facsimile-data ID
id-bat-tclctcx-data ID
id-bat-videotex-data ID
ld-bat-cncrypted-data ID
id-bat-message-data ID
— А т рибут ы  уведом лен ия  
id-nat-subject-ipm ID
id-nat-ipn-originator ID
id-nal-i pm-prcfcrred-reci picnt ID
id-nat -conversion-cits ID
id-nat-non-rcccipt-reason ID
id-nat-discard-reason ID
i d - n at -auto- t'orwa rd -со m me n t ID
id-nat-rctumed-ipm ID
id-nat-rcceipt-timc ID
id-nat-acknowledgmenl-mode ID
id-nat-suppl-reccipt-mfo ID

-  {id-bat 17) 
{id-bat 18)

= {id-bat 19) 
=* {id-bat 20) 
= {id-bat 21) 
= {id-bat 22) 
= {id-bat 23) 
**■ {id-bat 24)
-  {id-bat 25) 
** {id-bat 26)

“  {id-nat 0) 
“  {id-nat I) 
= {id-nat 2) 
•  {id-nat 3} 
»* {id-nat 4) 
“  {id-nat 5) 
”  {id-nat 6) 
■ {>d-nat 7) 
= {id-nat 8)
-  {id-nat 9) 
=• {id-nat 10}

— Типы содерж им ого сообщ ения (для  использования т олько  в  Х С )  
id-mct-p2-l984 ID : : -  {id-met 0} - - Р2 1984 
id-mct-p2-1988 ID : :  -  {id-met 1} - - P2 1988
— П арамет ры  расш иренной част и т ела
id-cp-ia5-tcxt ID : : ™ {id-cp 0)
id-ep-voice ID : : = {id-cp 1}
id-cp-g3-facsimilc ID : : =■ {id-cp 2)
id-cp-tclctcx ID : : = {id-cp 4)
id-ep-vidcotcx ID : : = {id-cp 5}
id-cp-cncryptcd ID : : = {id-cp 6)
id-cp-mcssage ID : : = (id-cp 7)
END — объ ект ны хИ дент иф икат оровС М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  Е  
(обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНЫХ ИНФОРМАЦИОННЫХ ОБЪЕКТОВ 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении, которое дополняет вторую главу настоящего стан­
дарта, приведены для справочных целей определения информационных 
объектов межперсональных сообщений.
IPMSInformationObjects (joint-iso-ccitt

mhs-motis(6) ipmsfl) modulcsfO) information-objccts(2)} 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : :  -  
BEGIN
—  Пролог
— Э кспорт ирует  все  
IMPORTS

— В ерхние границы  С М  П С
ub-auto-forward-commenl. ub-tree-form-name, ub-ipm- 
identificr-sulTix.
ub-local-imp-identificr.ub-subject-ficld. ub-tclcphone-number

FROM IPMSUppcrBimnds {joint-iso-ccitt
mhs-motis(6) ipmsfl) modulcs(O) upper-bounds (10))

— О Г А М
ProtocolElemenl

FROM dTAM
— А бст ракт ны е услу ги  С П С

Encodedlntormation Types, GiFacsimilcNonBasic Parameters, 
MessagcDelivcryTime. ORAddnrss. ORNamc, 
OtherMcssageDelivciyFiclds, Supplemcntarylnformation. 
TclclexNonBasicParametcrs.

FROM MTSAbsIractScrvice {joint-iso-ccitt
mhs-motis(6> mts(3) modules(O) mts-abstract-service! I));

Time : : = UTCTime
— И нф ормационны й объект  
InformationObject : : *  CHOICE {

ipm |0 | I PM.
ipn ( l | IPN)
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-  МПС
IPM : : -  SEQUENCE {

heading Heading,
body Body)

— Заголовок
Heading : :  ■« SET {

this-1 PM
originator
authori/.ing-uscrs
prinuiry-recipicnts
copy-recipients
blind-copy-rccipicnts
replied-to-lPM
obsolctcd-IPMs
rclatcd-IPMs
s u b je c t
expiry-time
reply-time
reply-recipients
importance
s e n s i t iv i ty
a u to - f o rw a r d e d
extensions

Thisl PM Field.
|0) OriginatorField OPTIONAL,
| l |  Authori/ingUscrsFicId OPTIONAL,
|2 | PrimaryRccipicntsField DEFAULT {), 
|3) CopyRccipientsField DEFAULT )),
(4| BlindCopyRccipicntsField OPTIONAL. 
(5) RcpliedTol PM Field OPTIONAL.
|6) Obsoleted I PM s Fie Id DEFAULT {},
|7) Related I PMsField DEFAULT |).
|8 | EXPLICIT SubjcctFicId OPTIONAL.
(9) ExpiryTimcField OPTIONAL,
110] ReplyTimcField OPTIONAL.
111 j Reply Rcci pientsField OPTIONAL.
112] linportanceFicld DEFAULT normal, 
j 13j ScnsitivityField OPTIONAL,
|14| AutoForwardcdFicld DEFAULT FALSE, 
jlS) ExtensionsField DEFAULT (}}

— Типы содерж им ого заголовка  
I PM Identifier : : = (APPLICATION 11| SET (

user ORAddress OPTIONAL,
uscr-rclativc-idcntificr Local I PM Identifier)

Local I PM Identifier : : =  PrintablcString
(SIZE (0 . .  local-imp-identifier)!

Reci picntSpccificr : : = SET (
recipient |0 | ORDescriptor,
notification-requests | l |  NotificationRequcsts DEFAULT {},
reply-requested |2 | B(X)LEAN DEFAULT FALSE)

NotificationRequcsts : : *  BIT STRING ( 
m<0), 
nm(l),
ipm-rctum(2)J 

ORDescriptor : : = SET {
formal-name ORNamc OPTIONAL,
frcc-form-name |0 | FrceFormName OPTIONAL,
telephone-number j l j  TclephoncNumbcr OPTIONAL)

FrceFormName : :  «  TelctexString (SIZE (0 . .  ub-frec-form-name)) 
TelcphoneNumbcr : : »  PrintablcString (SIZE (0 . . ub-tclephonc-number))
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— П оле заголовка  данного М П С  
This IPMField : : -  IPMIdentifier
— П оле заголовка  от правит еля  
OriginatorFicId : : =  ORDcscriptor
— П азе заголовка  полном очны х пользоват елей  
AuthorizingUscrsFiekl : :  = SEQUENCE OF AuthorizingUscrsSubficld 
AiithorizingUscrsSubficId : : •  OR Descriptor
— П оле загхзловка основны х получат елей
Primary Red picntsField : : •= SEQUENCE OF PrimaryRcd picntsSubfield 
PrimaryRed picntsSubfield : : = Red pientSpeci tier
— П озе заголовка получат елей  ко п и и
CopyReci picntsField : : «  SEQUENCE OF CopyReci picntsSubfield 
CopyRccipicntsSubfield : : ■= RccipicntSpedlier
— П оле заголовка получат елей  нелепой» копии
BlindCopy Red picntsField : : “  SEQUENCE OF BlindCopyRcdpicntsSubfield 
BlindCopvRccipicntsSubfield : :  = RccipicntSpccifier
— О т вет  н а  пазе загазовка  М П С  
RcplicdTolPMField : : e  IPMldentificr
— П оле заголовка  уст арелы х М П С
ObsolctedIPMsField : : -  SEQUENCE OF ObsolctedIPMsSubficId 
ObsolctcdIPMsSubfield : : "  IPMldentificr
— П озе загхзловка взаилю связонн ы х М П С
RelatedIPMsFicld : : -  SEQUENCE OF RclatcdlPMsStibfield 
Related I PMsSubfield : : — IPMldentificr
— П озе заголовка  подпо зя
Subject Field : :  =■ TcletcxString (SIZE (0 . . ub-subjccl-ficld))
— П азе заголовка  ист екш его  времени  
Expiry-Time Field : : “  Time
— П оле заголовка  врем ени от вет а  
RcplyTimcFicld : : = Time
— П оле заголовка  получат елей  от вет а
Reply Rcci pientsFicld : : w SEQUENCE OF RcplyRcci picntsSubfield 
ReplyRcci picntsSubfield : : »  ORDcscriptor
— П оле заголовка  важ ност и  
ImportanccFicld : : = ENUMERATED {

low
normal
high

(0),
<0,
(2)1

— Поле заголовка чувствительности 
ScnsitivityField : :  -  ENUMERATED {

personal
private
company-confidential

( 1),
( 2 ) .

0 »
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— П оле заголовка  авт опродвиж ения  
AutoForwardedFicId : : =• BOOLEAN
— П оле заготовка расш ирений  
ExicnsionsFicId : : »  SET OF HcadingExtcnsion 
HcadingExtcnsion : : «■ SEQUENCE {

tvpc OBJECT IDENTIFIER.
value ANY DEFINED BY type DEFAULT NULL NULL}

HEADING-EXTENSION MACRO : : -  
BEGIN

TYPE NOTATION : : -  «VALUE* type | empty
VALUE NOTATION: : -  value (VALUE OBJECT IDENTIFIER)

END
— Тело
Body : : -  SEQUENCE OF BodyPart 
BodyPart : : -  CHOICE {

ia5-tcxt Ю1 lASText BodyPart.
voice 12] VoiccBodyPart,
g3-lacsimile 13] G3FacsimilcBodyPart,
g4-classl И1 G4C' lassl Body Part,
tclctcx |5 | Tclctcx Body Part.
videotex |6| VidcotexBodyPart,
encrypted m Encrypted Body Part.
message ll>l Message BodyPart,
mixed-mode | l l ]  Mixed Mode Body Part.
bilaterally-defined 114] BilaterallyDcfincdBodyPart,
nationally-defined l?l Nationally Defined BinlyPart.
externally-defined |I5 | ExternallyDefinedBodyPart |

— Часть т ел а  т екст  M K S  
lA5Text Body Part : : = SEQUENCE |

parameters I A5Tcxt Parameters,
data lASTcxtData}

IA5Tcx! Parameters : : = SET {
repertoire |0 | Repertoire DEFAULT ia5 }

lASTextData : :  = IA5Stnng 
Repertoire : : -  ENUMERATED { 

ita2(2), 
ia5 (5) }

— Часть т ела  речи  
VoiccBodyPart : : = SEQUENCE {

parameters Voice Parameters,
data Voice D ata}

VoiceParametcrs : : =  SET — для дальнейш его изучения  
Voice Data BIT ST RING — для дальнейш его изучения
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— Часть т ела  ф аксим иле  3  
G3Facs«milcBodyPart : : =• SEQUENCE {

parameters G3 Facsimile Parameters,
data G3FacsimileData}

G3FacsimileParamctcrs : : *= SET {
number-of-pages |0) INTEGER OPTIONAL,
non-basic-paramcters 111 G3FacsimileNonBasic Parameters 

OPTIONAL |
G3FacsimilcData : : *  SEQUENCE OF BIT STRING
— Часть т ела  ф аксим иле  4  класс I  и  см еш анного реж им а  
G4C lass 1 Bod у Part : : = SEQUENCE OF Protocol Element 
MixcdModeBodvPart : : ** SEQUENCE OF Protocol Element
— Часть т ела  т елекса
Tclctex Body Part : :  ■= SEQUENCE {

parameters TelctcxParamcters,
data TclctcxData \

Tclctex Parameters : : e  SET {
number-of-pages (0| INTEGER OPTIONAL,
telex-compatible 111 BOOLEN DEFAULT FALSE,
non-basic-paramcters |2] TcIctcxNonBasicParamctcrs

OPTIONAL }
TcletexData : : ■= SEQUENCE OF TcIelcxString
— Часть т ела  видеот екса  
Videotex Body Part : : = SEQUENCE {

parameters Videotex Parameters,
data Videotex D ata)

VidcotcxParamctcrs : : = SET {
syntax |0 | VidcotcxSyntax OPTIONAL

VidcotexSyntax : :  «• INTEGER
ids (0).
data-syntax 1 (1),
data-syntax2 (2).
data-syntax3 (3) }

VidcotcxData : :  *  VideotcxString 
— Заш иф рованная част ь т ела
Encrypted Body Part : : «= SEQUENCE{

parameters EncryptcdParameters.
data EncryptedData }

EncryptcdParameters : : = SET — д.гя дальнейш его изучения
EncryptedData : :  = BIT STRING — для дальнейш его изучения
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— Часть т ела  сообщ ения
MessageBodyPart : : -  SEQUENCE (

parameters Message Parameters,
data Message Data \

MessageParameters : : »  SET {
delivery-time |0 | McssagcDclivcryTimc OPTIONAL
delivery-envelope 111 Other Message Deli very Fields

OPTIONAL }
Message Data : :  ■= I PM
— Д вуст оронне определяем ая част ь т ела  
Bilaterally Defined Body Part : : = OCTET CTRING
— Н аиион алы ю  определяем ая част ь т е  ш  
NationallyDcfincd Body P art: : ”  ANY
— Внеш не определяем ая част ь т ела  
Externally Defined BodyPart : : “  SEQUENCE {

parameters |0 | Externally Defined Parameters OPTIONAL,
data Externally Defined Data }

ExtcmallyDefincdParamctcrs ; : “  EXTERNAL 
ExtcmallvDcfincdData :: e  EXTERNAL 
EXTENDED-BODY-PART-TYPE MACRO : : -  
BEGIN

TYPE NOTATION 
VALUE NOTATION

Parameters

Data
END 
-  М П У  
IPN

: : =  Parameters Data
: : = value (VALUE OBJECT
IDENTIFIER)

: ”  «PARAMETERS» type 
♦IDENTIFIED. «BY» valye 
(OBJECT IDENTIFIER) | empty 
: :  = «DATA» type

SET {
— eommon-ficlds — COMPONENTS OF CommonFiclds. 
choice |0 | CHOICE {

non-rcccipt-ficlds |0) Non Receipt Fields, 
receipt-fields |1) RecciptFickJs |)

RN : : = IPN — с  вы бранны м и полям и  получат еля  
NRN : :  — IPN — с невы бранны м и полям и п а п ч а т е я н  
CommonFiclds : : = SET {

subjcct-ipn Subject IPN Fields,
ipn-originator | l |  IPNOnginatorFicld OPTIONAL,
ipn-prcfcrTcd-rccipicnt |2 | IPN PreferTcdRccipicnt Field OPTIONAL, 
conversion-cits C'onvcrsionEITsFicld OPTIONAL J
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NonRccciptFiclds : :  »  SET { 
non-rcccipt-rcason 
discard-reason 
auto-forward-commcnl 
rcturned-ipm 

Rccei pi Fields : : *  SET { 
receipt-time 
ac k nowlcdgme nt - mode

(0| NonRcceipt Reason Field.
(11 DiscardRcasonField OPTIONAL.
|2J AutoFonvardCommcntField OPTIONAL. 
P I RctumcdIPNField OPTIONAL }

|0 | Rcci picntTimeField.
111 Acknowledgment Mode Field DEFAULT 

manual.
suppl-rccei pt-info |2 | Suppl Receipt I nfoFicld DEFAULT " " 1

— О бщ ие паяя
Subject I PM Field : : =  IPMIdentificr 
IPMOrigmatorField : : *- ORDcscriptor 
IPMPrefenrdRecipicntField : : ■= ORDcscriptor 
ConvcrsionEITsFickl : : = EncodedlnformationTypes 
—Поля неприема
NonRccciptReasonFicId : : *  ENUMERATED (

i pm-discarded (0).
i pm-auto-forwarded (1) \

Discard Reason Field : : «  ENUMERATED {
i pm-expired <0).
i pm-obsolctcd 0 ) .
iiscr-subscri ption-terminated (2) >

AutoForwardCommcntField : : = AutoForwardC'ommenl 
AutoForwardCommcnt : : ~  PnntableString

(SIZE (0 ..  ub-auto-forward-comment))
Rclurncdl PM Field : :  -  1PM
— П оля прием а  
RcceiptTimcFickl : : »  Time 
Acknowledgment Mode Field : : *• ENUMERATED |

manual (0),
automatic (I) [

SupplRccciptlnloFicld /  : : = Supplementary! nformation
— Р еализация хран илищ а  сообщений  
Forwarded Info : : =■ SET |

auto-forwarding-comment |0J
AutoForwardCommcnt OPTIONAL, 

cover-note | l |
lASTcxtBodyPart OPTIONAL. 

this-ipm-prcfix|2|
PrintablcString (SIZE (I ..ub-ipin-idcntilicr-sufiix)) 
OPTIONAL \

END — инф орм ационны хО бъект овС М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  Г  
(обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНЫХ ОБЪЕКТОВ 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В донном приложении, которое дополняет разделы 10. II и 16 настояще­
го стандарта, приведены дли справочных целей функциональные объекты 
межперсональных сообщений. Здесь использованы макрокоманды OBJECT 
и REFINE по ИСО/МЭК 10021-3.
I PM Funct ionalObjccts (joint-iso-ccilt

mhs-motis(6) modulcs(O) functional-objcctsU) }
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : : -  
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все  
IMPORTS

— А бст ракт ны е ус л у ги  С М  П С
management, origination, reception

FROM I PM S Abstract Service {joint-iso-ccilt
mhs-motis<6) ipms(l) modulcs(O) abxtract-scrvicc(3)}

— Обгк’кт н ы е  идент иф икат оры  С М П С
id-ot-ipme. id-ot-ipms. id-ot-ipms-ms. id-ot-ipms-ua. 
id-ot-ipms-user. id-o<-pdau. id-ot-tima, id-ot-tlxau, 
id-ref-primary, id-rcf-secondary

FROM IPMSObjcctldcntilicrs (joint-iso-ccilt
mhs-motis(6) ipmsO) modulcs(O) objcct-Klentifters(0)}

— А бст ракт ны е услу ги  А  ТЛ М
miscellanea

FROM TLMAAbsServicc (ccitt
rccommendation(O) t(20) 330 tlmaabsservice(O) }

— А бст ракт ны е у с л у г и  X C
retrieval

FROM MSAbstraclScrvice (joint-iso-ccilt
mhs-inotis(6) ms(4) modulcs(O) abstract-serviced) |
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— А бст ракт ны е услу ги  С П С
adininistration.dclivery. mTS, submission

FROM MTSAbstraclScrvice {joinl-iso-ccitt
mhs-molis(6> mts(3) modulcs(0) mts-abstract- 
scrvicc(l) |

-- Соглаш ения п о  определению  абст ракт ны х усл у г
OBJECT, REFINE

FROM AbstractScn'iccNotation {joint-iso-ccitt 
mhs-motis(6) asdc(2) imxiules(O) notation! 1) 

— О бъект ны й т ип  »корень•> 
ipmc OBJECT

: :  = id-ot-ipmc
— П ервичное ут очнение  
ipmc-rcfmemenl REFINE ipmc AS

ipms
origination |S) PAIRED WITH ipms-uscr 
reception |S] PAIRED WITH ipms-user 
management jsj PAIRED WITH ipms-user 

ipms-user RECURRING 
: :  =• id-ref-pnmary

— П ервичны е т ипы  объект ов  
ipms-user OBJECT

PORTS (
origination |C |. 
reception (CJ, 
management (C| } 

: :  =• id-ot-ipms-user 
ipms OBJECT

PORTS{
origination |S), 
reception (S). 
management |S | }

: :  = id-ot-ipms 
— В т оричное ут очнение  
ipms-rcfincment REFINE ipms AS 

mTS

)

submission |S) PAIRED WITH ipms-ua. ipms-ms 
delivery |S | PAIRED WITH ipms-ua. ipms-ms
administration |S | PAIRED WITH ipms-ua. ipms-ms
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ipms-ua RECURRING 
origination 
reception 
management 

ipms-ms RECURRING 
submission 
retrieval 
administration 

tlma RECURRING
origination 
reception 
management 

tlxau RECURRING
origination 
reception 
management 

pdau RECURRING 
reception 

: :  = id-ref-secondary 
— В т оричны е объект ы  
ipms-ua OBJECT 

PORTS I

|S) VISIBLE 
|SI VISIBLE 
|S | VISIBLE

|S] PAIRED WITH ipms-ua 
|S | PAIRED WITH ipms-ua 
|S) PAIRED WITH ipms-ua

|S | VISIBLE 
|S | VISIBLE 
1S| VISIBLE

IS| VISIBLE 
|S | VISIBLE 
|S) VISIBLE

|S) VISIBLE

origination IS).
reception IS),
management IS).
submission IC|.
delivery |C |.
retrieval 1C).
administration I d  >

: : = id-ot-ipms-ua 
ipms-ms OBJECT 

PORTS {
submission 
retrieval 
administration 
submission 
deliver)' 
administration 

id-ol-i pms-ms

IS).
IS),
IS).
|C |,
|C |.
|C |.
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tlma OBJECT
PORTS |

origination |S |,
reception |S |,
management |SJ,
miscellanea |S | } 

: :  = id-ot-tlma 
tlxau OBJECT

PORTS |
origination |SJ?
reception (S).
management |S | } 

: :  = id-ot-tlxau 
pdau OBJECT

PORTS (
reception |S |

: :  =■ id-ot-pdau
END — ф унки .ион алы ш хО бьект овС М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  а  
(обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНЫХ УСЛУГ 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении, которое дополняет разделы 12 и 13 настоящею 
стандарта, приведены для справочных целей определения абстрактных услуг 
СМ ПС. Здесь используются макрокоманды PORT. ABSTRACT-OPERATION 
и ABSTRACT-ERROR по ИСО/МЭК 10021-3.
IP.MSAbstractScrvicc (joint-ieo-ccitt

mhs-motis(6> ipms(l) modulcs(O) absiract-servicc(3) ) 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : : -  
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все  
IMPORTS

— И нф орм ационны е объект ы  С М  П С
AutoForwardComment. Heading. I PM. NRN. RN

FROM I PMSInformatlonObjccts (joint-iso-ccitt
mhs-motis(6) ipms(l) modulcstO) 
information-objccts(2) |

— О бъект ны е идент иф икат оры  С М П С
id-pt-management. id-pt-ongination, id-pt-reception

FROM IPMSObjcctsIdcntificrs (joint-iso-ccitt
mhs-molis(6) ipms(l) modules(0) 
objccts-idcntificnd.O) }

— А бст ракт ны е у с л у г и  С П С
McssageDcliveryEnvclopc. McssageSubmissionEnvclopc. 
McssagcSubmission Identifiers, McssageSubmissionTimc. 
ProbcSubmissionEnvelope, ProbcSubmissionIdentifier. 
ProbcSubmissionTimc. Reci picntlmpropcrlySpccificd, 
Report Delivery Envelope.

FROM MTSAbstractScrvicc (joint-iso-ccitt
mhs-motis(6) mts(3) modules(O) 
mts-abstract-service! 1) J
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— Соглаш ения п о  определению  абст ракт н ы х усл у г
ABSTRACT-ERROR. ABSTRACT-OPERATION. PORT

FROM AbstractScrviceNolation {joint-iso-ccilt
mhs-motis(6) asdc(2) modulcs(O) 
notation <1) );

Time : : “  UTCTime
—  Порты 
origination PORT

CONSUMER INVOKES {
OriginateProbc,
OnginatcIPM,
OriginatcRN }

: :  ■= id-pt-ongination 
reception PORT

SUPPLIER INVOKES |
Receive Report.
ReceivelPM.
RcceiveRN.
RcceivcNRN }

: : = id-pt-reccption 
management PORT

CONSUMER INVOKES {
ChangeAutoDLscard,
ChangcAutoAcknowledgmcnt,
C'hangcAutoForwarding \

: :  =■ id-pt-managemcnl
— Абстрактные операции отправится 
OnginatcProbc : : = ABSTRACT-OPERATION

ARGUMENT SET {
envelope (0| ProbeSubmissionEnvelopc.
content |l )  I PM )

RESULT SET |
submission-identifier |0J ProbeSubmissionldentificr, 
submission-time ( l | ProbcSubmissionTimc |

ERRORS{
Subscri ptionErTor.
Recipient I mpropcrivS[>ecificd]

OnginatcIPM : : -  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

envelope |G) McaagcSubmissionEnvclopc.
content | l |  I PM }
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RESULT SET \
submission-identifier |0 | McssageSubmissionldentifier, 
submission-time 111 MessageSubmissionTime}

ERROR <
Subscri ptionError.
Rccipientlmprt>pcrlySpccificd [

OriginateRN : : -  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

envelope |0j McssageSubmissionEnvelope.
content |1 |R N }

RESULT SET )
submission-identifier (0| MessageSubmissionldcntifier. 
submission-time 111 MessageSubmissionTime }

ERROR{
Subscri ptionError,
RccipientlmproperlySpccificd |

— Абстрактные операции получателю 
Receipt Report : :  -  ABSTRACT-OPERVITON 

ARGUMENT SET (
envelope |0 | Report Delivery Envelope,
undelivered-object | l |  InformationObjcct OPTIONAL }

RESULT 
ERRORS 0

ReccivcIPM : : = ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

envelope (Oj McssagcDclivcryEnvelope,
content jl j I PM )

RESULT 
ERRORS {)

RcceivcRN : : = ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

envelope |0) McssagcDclivcryEnvelope,
content |1 | RN )

RESULT 
ERRORS 0

RecciveNRN : :  -  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET (

envelope |0) McssagcDclivcryEnvelope,
content 111 NRN }

RESULT 
ERRORS 0
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— А бст ракт ны е операции  уп р а влен и я  
ChangeAutoDiscard : : -  ABSTRACT-OPERATION 

ARGUMENT SET {
auto-dtscard-cxpircd-IPMs (0| BOOLEAN,
auto-discard-obsolctc-IPMs ( l | BOOLEAN |

RESULT 
ERRORS (}

ChangcAutoAcknow Icdgcmcnt : : *  ABSTRACT-OPERATION 
ARGUMENT SET {

auto-acknowlcdgc-IPMs |0 | BOOLEAN, 
auto-acknowlcdge-suppl-rccei pt-info 111 

Supplcmentarvlnformation |
RESULT 
ERRORS |

Subscription Error )
ChangcAutoForwarding : : = ABSTRACT-OPERATION 

ARGUMENT SET {
auto-forward-1 PMs 
auto-forward-red picnts

auto-forwanl-heading 
auto-forw ard-comment

RESULT
ERRORS

|0 | BOOLEAN,
(II SEQUENCE OF ORNamc 

OPTIONAL.
|2 | Heading OPTIONAL.
|3 | AutoForwardCommcnt 

OPTIONAL }

Subsc ri pt ion Error. 
RecipicntlmpropcrlySpccificd } 

— А бст ракт ны е ош ибки  
Subscription Error : : = ABSTRACT-ERROR 

PARAMETER SET {
problem |0 | Subscription Problem )

Subscription Problem : : = ENUMERATED ( 
ipms-cos-not-subscribed (0).
mts-cos-not-subscribcd (I) )

END — абст ракт н ы хУ слугС М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  И
( обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ РАСШИРЕНИЙ ЗАГОЛОВКА 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении, которое дополняет приложение А настоящего стан­
дарта. приведены для справочных целей определения расширений заголов­
ков для межпсрсоналышх сообщений. Здесь используется макрокоманда 
HEADING-EXTENSION по 12.2.17 настоящегосгандарга. 
IPMSHeadingExlensionx {joint-iso-ccitt

mhs-motis(6) ipms(l) modulcs(U) hcading-cxtcnsions(6)| 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : : -  
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все
IMPORTS

— Информационные объекты СМ ПС
HEADING-EXTENSION

FROM IPMSInformationObjccts {joint-iso-ccilt 
mhs-motis(6) ipms(l) modules(O) information-objects! 2)};

— О бъект ны е идент иф икат оры  C M  П С
id-hcx-incomplclc-copy, id-hcx-languages

FROM I PMSObjcctsIdcntifieis {joint-iso-ccitt 
mhs-motis(6) ipms(l) modules(O) objects-idemiticrs<0)};

— И ек о ли и ект н а я  копия
Incomplete copy HEADING-EXTENSION 

: : = id-hex-incomplete-copy 
IncomplctcC'opy : :  ■ NULL
— Я ш к и
languages HEADING-EXTENSION 

VALLE SET OF Language 
: : *  id-hex-languages

Language : : *■ PrintablcString (SIZE (2 . .  2))
END — расш ирений  Заголовка  C M  П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  / 
(<>б>пате.шюе)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ РАСШИРЕННЫХ ТИПОВ ЧАСТЕЙ ТЕЛА 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении, которое дополняет приложение В настоящего стан­
дарта. прицелены для справочных пелен определения некоторых расширен­
ных типов частей тела.
IPMSExtendedBodyPartTypes (joinl-iso-ccilt

mhs-motis(6) ipmstl) modulcstO) extendcd-bodv-part-lvpes(7)} 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : :  -  
BEGIN
— П р а ю г
— Э кспорт ирует  все
IMPORTS

--  И нф ормационны е объект ы  С М  П С
Bilaterally Defined Body Pan, Encrypted Data,
Encrypted Parameters, EXTENDED-BODY-PART-TYPE. 
G3 Facsimile Data,
G3Fac si mile Parameters. G4Claxsl Body Part, IA5TextData.
I A5Text Parameters, Message Data. Message Parameters. 
MixcdModeBodyPart, NationallyDcfincdBodyPart, 
TcletcxData.
TelctexParamctcrs, VidcotcxData, VidcotexParamcters. 
V'oiceData, Voice Parameters.

FROM IPMSlnformationObjccts (joint-iso-ccitt 
mhs-motis(6) ipinstl) modulcs(O) inlormation-objccls<2)} 

--  О бъект ны е идент иф икат оры  C M  П С  
id-cp-encrypted, 
id-cp-g3-facsimilc. 
id-ep-ia5-tcxt, 
id-cp-messagc, 
id-cp-tclctcx. 
id-cp-videotex. 
id-cp-voice,
id-ct-bilatcrally-dcfincd. id-et-cncrypted, id-ct-g3-facsimile. 
id-ct-g4-clas>l. id-ct-ia5-tcxt. id-ct-mcssagc, 
id-ct-mixcd-modc, id-ct-nationally-defined, id-ct-tclctex.
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id-ct-vidcotcx. id-cl-voicc

FROM IPMSObjectsIdcntilicrs {joint-iso-ccitt 
mhs-motis(6) ipms(l) modulcs(O) objects-idcntifiers<0)|

— Р асш иренная част ь т ел а  т екст  М К 5  
iaS-tcxt-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS lA5Tc.xt Parameter* IDENTIFIED BY id-cp-iaS- 
text

DATA I.ASTcxtData
: :  = id-et-ia5-tcxi

— Р асш иренная част ь т ела  речь
voice-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS VoiccParametcrsIDENTIFIED BY id-ep-voice
DATA Voice Data
: : =- id-et-voice

— Р асш иренная част ь т ела  ф а кси м и ле  .? 
g3-facsimilc-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS G3FacsimileParamctcrs IDENTIFIED BY
id-cp-gj-facsimilc 

DATA G3FacsnnilcDATA
: : »  id-ct-g3-facsimile

— Р асш иренная часть т ела  ф а к си м и ле  4  ic iacc I 
g4-classI -body-part EXTEN DED-BODY-PART-TYPE

DATA G4Classl BodyPart
: : = id-ct-g4-classl

— Р асш иренная част ь т ела  т елст екса  
tcletcx-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS TcIctcxParametcis IDENTIFIED BY
id-cp-tclctex 

DATA TeletexData
: : = id-et-tclctcx

— Р асш иренная част ь т ела  видеот екса  
videotex-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS VideotcxParamctcre IDENTIFIED BY
id-cp-videotex 

DATA Videotex Data
: : = id-ct-vidcotcx
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— Р асш иренная част ь т епа  заш иф рованны х данны х  
cncrvpted-body-parl EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS EncryptcdPaiamctcis IDENTIFIED BY
id-cp-cncryptcd 

DATA EncrvptcdData
: : = id-et-encrypted

— Р асш иренная част ь m e.ia сообщ ения
message-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

PARAMETERS Message Parameters IDENTIFIED BY
id-cp-messagc 

DATA Message Data
: : = id-et-message

— Р асш иренная част ь m e.ia  сиеш анноео реж им а  
mixcd-modc-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

DATA Mixed Mode Body Part 
: : = id-et-mixed-mode

— Р асш иренная двуст оронне определяем ая част ь т ела  
bilaterally-dcfmcd-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

DATA Bilaterally Defined Body Part 
: : = id-ct-bilaterally-defined

— Р асш иренная и а ц и о н а /ы ю  о п р е с н я е м а я  част ь т ела  
nationally-dcfincd-body-part EXTENDED-BODY-PART-TYPE

DATA N at ional ly Dc li ned Body Pa rt 
: : =■ id-ct-nationally-defined 

END — т иповР асш ирен нойЧ аст иТ елаС М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  J  
(обязат ельное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ АТРИБУТОВ ХРАНИЛИЩА СООБЩЕНИЙ 
ДЛЯ СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

Влашюм приложении, которое дополняет приложение С настоящего стан­
дарта, приведены для справочных целей определения атрибутов ХС, специ­
фичных для межперсональных сообщений. Здесь используется макрокоман­
да ATTRIBUTE по ИСО/МЭК 9594-2.
IP.MSMcssageStorcAttribuics {joint-Lso-ccitt

mhs-motis(6) ipms(l) modulcs(O) mcssagc-store-attributc&(8)| 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : : «
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все
IMPORTS

— Р асш ирения за го ло вка  С  М П С
IncompletcCopy, Language

FROM IPMSHcadingExtension*. {joint-iso-ccrtl
mhs-motis<6) ipms(l) modules<0) hcading-cxlcnsions(6) )

— Ит }ю рмациониые объект ы  C M  П С
Acknowledgment Mode Field. AuthorizingUscrsSubfreld, 
AutoForwardCommentField. AutoForwardcdField.
BilaterallyDelTncdBodyPan. BlindCopyRccipientsSubfield. Body. 
ConversionElTsFicld. CopyRccipicntsSubficld.
Discard Reason Field, Encrypted Body Part. Encrypted Data. 
EncryplcdParamclcrs. ExpiryTimcField.
Externally DcfmcdParameters, G3FacsimileBodyPart,
G3 Facsimile Data. G3FacsimilcParametcrs. G4ClasslBodyPart. 
Heading. lA5TcxtBodyPart. lASTcxtData. !A5TcxtParametcrs. 
ImportanceFicld. 1 PM PrcfcrrcdRcciprcnt Field. 
IPNOriginatorFicld. Message Body Part. Message Data.
Message Parameters, MixcdModcBodyPart,
Nat ionally Delined Body Part. N on Rccci pt Reason Frcld. 
ObsolctcdlPMsSubficId. ORDcscriptor, OriginatorFicld, 
PrimaTyRccipientsSubfiekl. RccciplTimcFicld.
Related!PMsSubfickl, ReplredToIPMFicld.
ReplyRcci picntsSubficld. ReplyTimcFicld. Rcturncdl PM Field.
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ScnsitivityFicld, SubjcctFicld. Subject I PM Field. 
SupplRccciptliiroField. TelctexBodyPart. TelctcxDala. 
TcictcxParamcters, ThisIPMFickl. VkleotexBodyPart,
Videotex Data. Videotex Parameters. Voice Body Part. Voice Data. 
Voice Parameters

FROM IPMSInformationObjects jjoint-iso-ccitt
mhs-motis(6) ipmsl 1) modules(O) in!ormalion-objccts(2)} 

— О бъект ны е идент и^ш кат оры  С М П С
id-bat-bilatcrally-dcfmcd-body-parts. id-bat-body, 
id-bat-cncryptcd-body-parts, id-bal-encryptcd-data. 
id-bat-cncrypted-paramcters, id-bat-cxteiidcd-body-parl-typcs. 
id-bat-g3-facsimile-body-parts. id-bat-gj-facsimik-data, 
id-bat-g3-lacsimile-paramctcrs. id-bat-g4-class!-body-parts. 
id-bat-ia5-lcxt-body-parts. kl-bat-ia5-tcxt-data. 
id-bat-ia5-tcxt-paramctcrs. id-bat-message-body-parts, 
id-bat-message-data, id-bat-message-parameters. 
id-bat-mixed-modc-body-parts, 
id-bat-nationally-defined-body-parts. 
id-bat-telctcx-body-parts. id-bat-telctex-data, 
id-bat-tclctex-parameters. id-bat-videotex-body-parts. 
id-bat-videotex-data, id-bat-vidcotcx-paramctcrs. 
id-bat-voice-body-parts, id-bat-voice-data, 
id-bat-voice-parameters. id-hat-authorizing-users, 
id-hat-auto-forwarded, id-hat-blind-copy-recipicnts, 
id-hat-copy-recipients, id-hat-expiry-timc. kl-hat-hcadmg, 
id-hat-importancc, id-hat-incomplete-copy, id-hat-languagcs. 
id-hat-nm-rcquestors. id-hat-obsoleted-IPMs, 
id-hat-originator, id-hat-primary-rccipients, 
id-hat-rclatcd-lPMs. id-hal-replied-to-IPM. 
id-hat-rcply-rcci pients. id-hat-reply-requestors, 
id-hat-rcply-time id-hat-m-requestors, id-hat-sensitivity. 
id-hat-subjcct, id-hat-this-ipm. rd-nat-acknowledgmcnt-mode. 
id-nat-auto-ibnvard-commenl, id-nat-conversion-cits, 
id-nat-discard-reason. id-nat-ipm-prcferrcd-recipicnt, 
id-nat-i pn-originator. id-nat-non-rcccipt-rcason. 
id-nat-reccipt-timc, id-nat-retumcd-ipm. id-nat-subject-i pm, 
id-nat-suppl-recei pl-info, id-fflt-ipm-entry-type, 
id-sat-i pm-synopsis

FROM IPMSObjcctldentiliers {joint-uso-ccitt
mbs-motis{6) ipnis(l) modulcst.O) object-identifiers(O) }
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— А бст ракт ны е ус л у ги  Х С
MS-EITs. Seque псе N umbc г

FROM MSAbstructService {joint-iso-ccitt
mhs-motis(6) ms(4) modulcs(O) abstract-service(l) }

— А бст ракт ны е усл у ги  С П С
Encoded InformationTypcs

FROM MTS Abstract Service { joint-iso-ccitt
mhs-motis(6) mts(3) moduIcs(O) m ls -a b s tra c t-S c rv ic c <  1)  };

— О сновы инф орм ации справочника  
ATTRIBUTE

FROM InformationFramework {joint-iso-ccitt 
ds(5) modules(I) informaiionFramcwork(l) ): 

Time : : — UTCTime
— С У М М А Р Н Ы Е  А Т Р И Б У Т Ы
— Тип вхо д а  М П С  
ipm-entry-type ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPMEntrvType 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-sat-ipm-cntrv-type 

IPMEnltyType : : = ENUMERATED { 
ipm (0),
rn (1),
nrn (2) )

— К онспект  М П С  
ipm-svnopsis ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX I PM Synopsis 
SINGLE VALUE 
: : »  id-sat-ipm-synopsis

I PM Synopsis : :  = SEQUENCE OF BodyPartSynopsis 
BodyPartSynopsis : : CHOICE (

message (0J MessagcBodyPartSynopsis.
non-message | l j  Non Message Body PartSynopsis }

McssagcBodyPartSynopsis : : ~  SEQUENCE {
number |0) ScqucnccN umber,
synopsis | l |  I PM Synopsis J

NonMcssageBodyPartSynopsis : : ■* SEQUENCE {
type
parameters
size
processed

10) OBJECT IDENTIFIER.
11) ExtemallyDcfincdParameters,
12) INTEGER.
|3 | BOOLEAN DEFAULT FALSE }
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— А  Т Р И  Б У Т Ы  ЗА ГО Л О В К А
— Заголовок  
heading ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Heading 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-heading

— А н а й а  заголовка
m-requestors ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ORDcscriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : »  id-hat-m-requestors 

nm-requestors ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ORDcscriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-nm-rcquestors 

reply-requestors ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ORDcscriptor 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-reply-requestors

— П о т  заголовка  
this-ipm ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ThtsIPMField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-this-ipm 

originator ATTRIBUTE
WITH ATrRIBUTE-SYNTAX OnginatorFicId 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  = id-hat-originator 

rrplicd-to-IPM ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ReplicdTol PM Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : »  id-hat-replicd-to-IPM
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sybject ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX SubjcctField 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALLE 
: : = id-hat-subject 

expirv-time ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ExpiryTimcFicId 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: : e  id-hat-expiry-time 

reply-time ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX RcpIvTimcField 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: : =  id-hat-reply-timc 

importance ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ImportanceField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  = id-hat-importance 

sensitivity ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ScnsitivityField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-sensitivity 

auto-forwarded ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX AutoForwardcdFicId 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : = id-hat-auto-forward 

— П одполя ю го ло вк а  
authorizing-users ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Authorizing-UscrsSubfiekl 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : e  id-hat-authorizing-users 

primarv-rccipicnts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Primary Red picnlsSublield 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : =- id-hat-primary-recipients
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copy-recipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX CopyRccipientsSubficId 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-copy-rccipicnts 

blind-copy-rccipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX BlindCopvRecipicntsSublidd 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE
: : = id-hal-blind-copv-recipicnts 

obsolclcd-IPMs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX OhsolctcdIPMsSubf.cId 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: :  *  id-hat-obsoleted-lPMs 

related-1 PMs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Related I PMsSubficId 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-rrlatcd-IPMs 

reply-recipients ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX RcpIvRccipicntsSubficId 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-rcply-rccipicnts 

--Р а сш и р ени я  заголовка  
incomplete-copy ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IncompletcCopy 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  »  id-hal-incomplelc-copy 

languages ATT RIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Language 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-languages

~  А Т Р И Б У Т Ы  ТЕЛ А  
— Тело
body ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Body 
SINGLE VALUE 
: : =* id-bat-body
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— Б азовы е част и me.ia  
ia5-tcxt-body-parts ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX I ASTcxt Body Parts 
MULTI VALUE 
: :  = id-bat-iaS-iext-body-parts 

voicc-body-parts ATTRIBUTE
WITH A1TRIBUTE-SYNTAX Voice Bodv Pan 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-voice-body-parts 

g3-l'acsimilc-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3FacsimilcBodyPart 
MULTI VALUE
: : = id-bat-g3-facsimilc-body-parts 

g4-classl-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G4ClasslBodvPart 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-g4-classl-body-parts 

tcletcx-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX TclelcxBodvPart 
MULTI VALUE
: : =■ id-bal-tclctcx-body-parts 

vidcotcx-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VidcotcxBodyPart 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-videotex-body-parts 

encryplcd-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX EncryptcdBodvPart 
MULTI VALUE 
: : »  id-bat-cncrypled-body-parts 

meaage-body-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ScqucnccNumber 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-message-body-parts 

mixed-mude-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX MixedModeBodyPart 
MULTI VALUE
: : = id-bat-mixcd-mode-btxly-parts 

bilaterally-dcfincd-body-parts ATT RIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX В ilatc rally Defined Body Part 
MULTI VALUE
: : ■=■ id-bat-bilaterally-dcfincd-body-parts 

nationally-dcfincd-bodv-parts ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX NationallyDefincdBodyPart 
MULTI VALUE
: : = id-bat-nationally-dcfined-body-parts
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— К омпонент  «парам ет ры  базовой  част и т ела » 
ia5-tcxl-paramctcrs ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IА5Text Parameters 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-ia5-tcxt-parametcrs 

voice-parameten; ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VoiceParamctcrs 
MULTI VALUE 
: : = id-hat-voicc-parameters 

g3-facsimilc-paramctcrs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3Facsitnile Parameters 
MULTI VALUE
: : = id-bat-g3-facsimilc-parametcrs 

tclctcx-parametcrs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Telctcx Parameters 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-lcletcx-paramctcrs 

videotex-parameters ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VideotexParameten; 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-videotex-parameters 

cncryptcd-paramctcrs ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Encrypted Parameters 
MULTI VALUE
: : = id-bat-encryptcd-paramctcrs 

message-parameters ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Message Parameters 
MULTI VALUE 
: : = id-bal-messagc-parametcrs

— К омпонент ы  «данные базовой  част и т ела*
iaS-data ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IA5TextData 
MULTI VALUE 
: :  = id-bat-ia5-text-data 

voice-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VoiccData 
MULTI VALUE 
: :  = id-bat-voice-data 

gT-facsimile-data ATrRI BUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX G3FacsimileData 
MULTI VALUE 
: : »  id-bat-g3-lacsiinilc-data
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telctcx-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX TcletcxData 
MULTI VALUE 
: : »  id-bal-telctex-data 

videotex-data A TTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX VideotexData 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-vidcotex-data 

cncrvptcd-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX EncryptcdData 
MULTI VALUE 
: : = id-bat-cncrvpted-data 

message-data ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX McssagcData 
MULTI VALUE 
: :  = id-bat-mexsage-data

— Типы  расш иренной  част и т ела  
extcnded-body-part-typcs ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX OBJECT IDENTIFIER 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE
: : = id-bat-extended-body-part-types

— Р асш иренны е част и  т ела
— (Э т и  ат рибут ы  невозм ож но пронумероват ь, см . С .3 .6 )
— А Т Р И Б У Т Ы  У В Е Д О М Л Е Н И Я  
— О бщ ие поля
subject-ipm ATl'RIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Subject I PM Field 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALLE 
: : = id-nat-subjcct-ipm 

ipn-originalor ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPNOrigjnatorField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: : *  id-nat-ipn-originator 

ipm-prcfcrred-recipicnt ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX IPMPrcIcnrdRccipicntField 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE
: : =■ id-nat-ipm-prrfcrrcd-recipicnt

121



ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021-7 -97

conversion-cits ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX MS-EITs 
MATCHES FOR EQUALITY 
MULTI VALUE 
: :  = id-nat-convcision-cits 

— П оля неприем а  
non-reccipt-rcason ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX NonRcceipt Reason Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  id-nat-non-receipt-reason

discard-reason ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Discard Reason Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  »  id-nat-discard-reason 

auto-forward-comment ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Auto Forward Comment Fie Id 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALUE 
: : = id-nat-auto-fonvard-commcnt 

rcturncd-ipm ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ReturncdlPMFicId 
SINGLE VALUE 
: :  = id-nat-rctumcd-IPM 

— П оля  прием а  
receipt-time ATTRIBUTE

WITH ATTRIBUTE-SYNTAX ReceiptTimcField 
MATCHES FOR EQUALITY ORDERING 
SINGLE VALUE 
: :  »  id-nat-rcccipt-timc 

aknowledgment-mcxlc ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Acknowledgment Mode Field 
MATCHES FOR EQUALITY 
SINGLE VALUE 
: :  =■ id-nat-acknowlcdgment-modc 

suppl-rcccipt-inlb ATTRIBUTE
WITH ATTRIBUTE-SYNTAX Suppl Receipt I nfoField 
MATCHES FOR EQUALITY SUBSTRINGS 
SINGLE VALUE 
: :  = id-nat-suppl-receipt-info 

END — ат рибут ов Х р а ш и ищ аС ооб щ еш ш С М П С
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  К  
(обязательное)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ВЕРХНИХ ГРАНИЦ ДЛЯ 
СПРАВОЧНЫХ ЦЕЛЕЙ

В данном приложении приведены для справочных целей, определенные в 
Рекомендации Х.420. верхние границы различных информационных эле­
ментов переменной длины, абстрактные синтаксисы которых определены в 
модулях АСН.1 предыдущих приложений настоящего стандарта. 
IPMSUppcrBounds (joint-iso-cciU

mhs-motis<6) ipm s(l) modulcs(0) uppcr-bounds( 10)| 
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS : :  -  
BEGIN
— П ролог
— Э кспорт ирует  все  
IMPORTS — ничего  —;
— В ерхние границы  
ub-auto-forvvard-commcni 
ub-free-form -name 
ub-ipm-klentifier-suflix 
ub-local-ipm -identifier 
ub-xubjcct-ficld 
ub-tclcphonc-num bcr 
END — верхнихЕ раницС  М П С

INTEGER : : -  256 
INTEGER : : -  64 
INTEGER : :  -  2 
INTEGER : :  = 64 
INTEGER : : -  128 
INTEGER : : = 32

123



ГОСТ Р ИСО/М ЭК 10021-7 -97

П Р И Л О Ж Е Н И Е  L  
(об> пат е.ш ю е)

ОБЕСПЕЧЕНИЕ УСЛУГ 
МЕЖПЕРСОНАЛЫ1ЫХ СООБЩЕНИЙ

Служба мсжпсрсональных сообщений, которую СМ ПС обеспечивает для 
своих пользователей, определена в не-технических терминах в ИСО/МЭК 
10021 — 1. Эта служба охватывает множество элементов службы (ЭС МПС), 
каждый из которых представляет один из аспектов этой службы, каждый из 
которых определен текстуально водном или двух подразделах. Данное при­
ложение показывает, каких! образом существующая более техническая спе­
цификация реализует каждый ЭС' МПС. Равным образом в нем идентифици­
руются аспекты спецификации АП, например, необходимость реализаций 
для этого с целью поддержки конкретного ЭС МПС.

С каждым ЭС МПС логически связан один или несколько информацион­
ных элементов, которые могут быть представлены в виде компонентов СПС. 
Информационным элементом, связанным с указанием чувсгшгтельности ЭС 
МПС, является, например, чувствительность поля заголовка. Объекты АП, 
АТЛМ и МД должны служить для обеспечения конкретного ЭС МПС при 
отправке и приеме только в том случае, если они предусмотрены при от­
правке и приеме информационных элементов (см. 22.1 настоящего стандар­
та), связанных с этим ЭС МПС.

П р и м е ч а н и я
■ Задача реализации ЭС МПС в принципе может отпасть для любого 

вторичного объекта, который создастся при уточнении СМ ПС. В рассмат ­
риваемом контексте предполагается, что СПС и каждое ХС вследствие неза­
висимости их применения обеспечивают каждый ЭС МПС к что они 
осуществляют это без выделения каких-либо специальных средств для лю­
бого их них.

2 Как описано в разделе 14. АП предоставляет своему пользователю многие 
возхюжности. которые обеспечивает сто ХС. Эти возможности реализуют 
элементы службы поиска сообщений, определенные в ИСО/МЭК 10021 — 1. 
Соответствие между элементами этой службы и соответствующими техни­
ческими возможностями приведено в ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5.

3 Как описано в разделе 14. АП предоставляет своему пользователю мно­
гие возможности, обеспечиваемые С'ПС. Эти возможности реализуют эле­
менты службы передачи сообщений, определенные в ИСО/МЭК 10021 — 1. 
Соответствие между элементами этой службы и соответствующими техни­
ческими возможностями приведено в ИСО/МЭК 10021—4.
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L. 1 Обеспечение компонентов определи геля получа геля
Некоторые ЭС МПС реализуются посредством компонентов определите­

ля получателя. ЭС МПС этой категории перечислены в 1-й колонке габлипы 
L.I. Во 2-й и 3-й колонках идентифицирован компонент определителя полу­
чателя. а также конкретное значение этого компонента, который представ­
ляет собой информационные элементы, относящиеся к каждому перечис­
ленному ЭС МПС.

Т а б л и ц а  L. I — Обеспечение компонентов определителя получателя

Элемент службы KoMflOIttMl определите.!! 
получател• Личек по

' л i

Запрос уведомления о нсприсмс 
Указание запроса уведомления о

Запросы-уведомления унп

приеме
Указание запроса ответа (см. так-

Запросы-уведомления УП

же таблицу L.2) Зал ро ше н и ы й -ответ Истинно

П р и м е ч а н и я
1 Определители получателя представлены в виде подполей полей заго­

ловка «основные получатели*, «получатели копии» и «получатели слепой 
копии».

2 Каждый ЭС МПС. кроме «указание запроса ответа*, относится только 
к одной категории. ЭС МПС «указание запроса ответа* относится к двум 
категориям, как показано в таблице.

L.2 Обеспечение полей заголовка
Некоторые ЭС МПС реализуются посредством полей заголовка. ЭС МПС 

этой категории перечислены в 1-й колонке таблицы L.2. Во 2-й колонке 
идентифицированы поля заголовка, которые представляют собой информа­
ционные элементы, относящиеся к каждому исрсчистснному ЭС МПС. В 
случае паля расширения но 2-й колонке идентифицированы также (в скоб­
ках) соответствующие ноля расширения.

L.3 Обеспечение аспектов тела
Некоторые ЭС МПС реализуются посредством аспектов тела. ЭС МПС 

этой категории перечислены в 1-й колонке таблицы L.3. Во 2-й колонке 
идентифицирован аспект тела, который представляет собой информацион­
ный элемент, относящийся к каждому перечисленному ЭС МПС.
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Т а б л и u a L.2 — Обеспечение полей заголовка

Э л е м е н т  с л у ж б ы  

1

П о л е  з а г о л о в к а  

2

Указание полномочных пользователей 
Указание автопродвижемия 
Указание получателей «слепой» копии 
Указание взаимных ссылок 
Указание истечении даты 
Указание важности 
Идентификация МГ1-сообщения 
Указание некомплектной копии

Полномочные пользователи 
Автопродвижение 
Получатели «слепой» копии 
Соответствующие МПС 
Истекшее время 
Важность 
Данное МПС
Расширения (некомплектная 
копия)

Указание языка 
Указание устарелости 
Указание отправителя 
Указание основных получателей и по­
лучателей копии
Указание запроса ответа (см. также таб­
лицу L.3)
Указание Мl l -сообщений с ответом 
Указание чувствительности 
Указание субъекта

Расширения (языки) 
Устарелые МПС 
Отправитель 
Основные получатели. 
Получатели копии 
Время ответа. 
Получатели ответа 
Ответ-на МПС 
Чувствительность 
Субъект

П р и м е ч  а н и с  — Кажлый ЭС МПС, кроме «указание запроса ответа», 
относится только к одной категории. ЭС МПС «указание запроса ответа» от­
носится к двум категориям, как показано в таблице.

Т а б л и ц а  L..3 — Обеспечение аспектов тела

Э л е м е н т  с л у ж б ы  

1

П о л е  з а г о л о в к а  

2

Указание зашифрованной части тела 
Указание продвигаемого МГ1-сообщения 
Многочасгевос тело

Зашифрованная часть тела 
Часть тела сообщения 
Тело, состоящее из двух или 
более частей

Типизированное тело Тело (само)

П р и м с ч а и и с — Обеспечение ЭС МПС «типизированное тело» 
свойственно любой реализации любого вторичного объекта.

126



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-7-97

П Р И Л О Ж Е Н И Е  Л/
(справочное)

РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ РЕКОМЕНДАЦИЕЙ Х.420 МККТТ 
И НАСТОЯЩИМ СТАНДАРТОМ

В данном приложении перечислены все. кроме чисто стилистических, 
различия между настоящим стандартом и указанной рекомендацией МККТТ.

Различия следующие:
а) Рекомендация МККТТ, соответствующая настоящему стандарту, не 

определяет часть тела общего текста, в то время как настоящий стандарт 
определяет се.

б) Верхние границы, определяемые в приложении К. нс яатяются обя­
зательной частью настоящего стандарта, но являются обязательной частью 
указанной рекомендации МККТТ.
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  N  
(справочное)

СВОДНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ 
ИЗМЕНЕНИЙ СПЕЦИФИКАЦИИ МККТТ 1984

В изложении настоящего стандарта имеются существенные отличия от 
рекомендации Х.420 МККТТ (1984). Однако, в техническом отношении от­
личий немного. В данном приложении перечисляются технические отличия. 
Приложение должно служить пособием для разработчиков, реализующих 
положения рекомендации Х.420 МККТТ (1984). позволяя им бросить бег­
лый взгляд на то. каким образом спецификация 1988 может отразиться на 
их разработке.

Перечисленные ниже существенные изменения, относящиеся к взаимо­
действию между АП. ХС. АТЛМ и МД. воплощены в настоящей специфи­
кации. Все изменения, кроме изменения по подпункту а . относятся к фор­
мату информационных объектов, определенных в настоящее время в модуле 
АСН. I «ИнформационнысОбъектыСМ ПС'»:

а) Изменен тин содержимого, присвоенный Р2. Если раньше Р2 иденти­
фицировался целым числом 2. то теперь он идентифицируется целым чис­
лом 2. либо 22 в зависимости от набора функций, используемых в конкрет­
ном сеансе обмена данными посредством СПС (см. 20.2 настоящего стандар­
та).

б) Отсутствие членов пользователей идентификаторов СМ ПС теперь от­
менено.

в) В заголовок дополнительно введены «пены расширения. Их ранг явля­
ется факультативных!.

г) типы «телекс» и «просто форматируемый документ» части тела теперь 
исключены. (Первый был идентифицирован, но не определен.)

д) К параметрам видсотскса добавлен синтаксический член. Его рант 
я вляетс я факул ьтати в н ы м.

с) Наличие члена время-доставки ПараметровСообшсння в отсутствие 
его члена конверт-доставки и наоборот теперь отменено.

ж) К ЧастиТела добаатсны двусторонне-определяемый н внешнеопре­
деляемый варианты.

и) Определен обший текст, расширяющий часть тела.
к) Изменены следующие протокольные элементы, определенные в 

ИСО/МЭК 10021—4 и включенные в число протокольных элементов насто­
ящего стандарта:

I) имяОП;
II) адресОП;
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III) конвсртДоставкиСообщсния:
IV) типыКодированной Информации;
V) дополнительная Информация:
л) Спецификация нулевой длины перечисленных ниже типов данных 

теперь отменена:
I) л окат ьн ы й И лент ифи ка гор МПС;
II) имяСвободнойФормы;
III) телефонный Номер;
IV) субъектное Поле;
V) ком м с нтари й Антон род вижен ия.
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  О  
(справочное)
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